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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 12/97
av den 18 december 1996

om ändring av förordning (EEG) nr 2454/93 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning
(EEG) nr 2913/92 om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2913/92
av den 12 oktober 1992 om inrättandet av en tullkodex
för gemenskapen (*), senast ändrad genom Anslutnings­
akten för Österrike, Finland och Sverige, särskilt artikel
249 i denna, och

med beaktande av följande :

I kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 (2 ), se­
nast ändrad genom rådets förordning (EG) nr
2153/96 (3 ), fastställs vissa tillämpningsföreskrifter för
förordning (EEG) nr 2913/92 .

Rådet har den 22 december 1994 tagit beslut
94/800/EG (4) om slutande, å Europeiska gemenskapens
vägnar, av avtal vilka rör områden som faller under ge­
menskapens kompetens och vilka är resultatet av Uru­
guayrundans multilaterala förhandlingar ( 1986—1994). I
och med tillämpningen av bilaga 1 A till detta beslut, rö­
rande överenskommelsen om ursprungsregler, åtog sig
gemenskapen att etablera ett system för bindande ur­
sprungsinformation .

Med betraktande av nödvändigheten att med hänsyn till
varje system av regler för ursprung förbättra samman­
hanget mellan varje system för att underlätta den sam­
mantagna läsbarheten och särskilt för de autonoma reg­
lerna för ursprung, är det nödvändigt att i betraktande
av ikraftträdandet av den kombinerade nomenklaturen,
antagen enligt tillägget om det harmoniserade systemet
för artikelbeskrivning och kodning, tillsammans med
ikraftträdandet av intyget om ursprung, formulär A,

enligt tillägg av Förenta nationernas konferens om han­
del och utveckling (UNCTAD).

Vilka dokument som skall bifogas deklarationen om hän­
förande till ett tullförfarande med ekonomisk verkan,
bör fastställas i syfte att minska formaliteterna i samband
med ansökan om dessa förfaranden .

Det är lämpligt att fastställa de minimiuppgifter som
skall finnas med i det kvitto som utfärdas efter betalning
av tull med anledning av en muntlig deklaration, för att
göra det lättare att bevisa att tullformaliteterna för de va­
ror det gäller har fullgjorts .

Genom kommissionens förordning (EG) nr 482/96 (5 )
om ändring av förordning (EEG) nr 2454/93 infördes
större flexibilitet då det gäller att förete alternativ bevis­
ning, som gör det möjligt att avsluta gemenskapstransite­
ringar i de fall då blad 5 av enhetsdokumentet inte åter­
sänts . Samma flexibilitet för företeende av alternativ be­
visning bör införas beträffande TTR- eller ATA-carneter.

I förordning (EG) nr 482/96 har också intagits bestäm­
melser i gemenskapens transiteringsförfarande om före­
skrivande av färdväg, särskilt beträffande transport av
varor för vilka användningen av samlad säkerhet upp­
hävts . Likadana kontrollåtgärder bör också införas i
TIR-förfarandet beträffande samma varor.

Det bör föreskrivas att återbetalning av importtullar kan
beviljas på grund av att varor har exporterats i oföränd­
rat skick enligt förfarandet för aktiv förädling (restitu­
tionssystemet).

Enligt artiklarna 871 och 905 i förordning (EEG)
nr 2454/93 skall kommissionen på grundval av de upp­
gifter som medlemsstaterna skickar fatta beslut om dels
de situationer där det inte skall ske någon uppbörd i ef­
terhand av importtullar eller exporttullar, dels om ansök­
ningar om återbetalning eller eftergift av importtullar el­
ler exporttullar.C) EGT nr L 302, 19.10.1992, s . 1 .

O EGT nr L 253, 11.10.1993 , s . 1 .
O EGT nr L 289 , 12.11.1996, s . 1 .
(4 ) EGT nr L 336, 23.12.1994, s . 1 . O EGT nr L 70, 20.3.1996, s . 4 .
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Det bör säkerställas att både de personer som berörs av
ett beslut om uppbörd i efterhand av importtullar eller
exporttullar och de som ansöker om återbetalning eller
eftergift av importtullar eller exporttullar garanteras rät­
ten att bli hörda .

För att undvika uppbörd i fall då det är troligt att en
återbetalning senare måste beviljas är det nödvändigt att
föreskriva att gäldenären i sådana fall skall medges an­
stånd med skyldigheten att betala tullarna, i överens­
stämmelse särskilt med artikel 222.2 i förordning (EEG)
nr 2913/92 .

Artikel 24 i förordning (EEG) nr 2913/92 innehåller reg­
ler för bestämning av ursprung av varor. För att säker­
ställa en enhetlig tolkning och tillämpning av ovan­
nämnda artikel 24 samt under följande omständigheter
måste bilaga 11 i förordning (EEG) nr 2454/93 ändras ;
då flera komponenter som kan ha sitt ursprung i fler än
ett land och som kan förmonteras i andra länder än det i
vilket de sedan slutligen sätts ihop till oinspelade magne­
tiska disketter, under förutsättning att hopsättning utgå­
ende från förmonterade delar inte tilldelar ursprungssta­
tus .

"AVDELNING II

BINDANDE BESKED

KAPITEL 1

Definitioner

Artikel 5

I denna avdelning används följande beteckningar
med de betydelser som här anges :

1 . bindande besked:

klassificeringsbesked och ursprungsbesked som är
bindande för förvaltningarna i alla gemenskapens
medlemsstater, när de i artiklarna 6 och 7 fast­
ställda villkoren är uppfyllda .

2 . sökande :

— vad gäller klassificeringsbesked : en person
som har ansökt om bindande klassificeringsbe­
sked hos tullmyndigheterna .

— vad gäller ursprungsbesked : en person som
har giltiga skäl och som har ansökt om bin­
dande ursprungsbesked hos tullmyndighe­
terna .

3 . innehavare :

den person i vars namn de bindande beskeden är
utfärdade .

KAPITEL 2

Förfarande för att erhålla de bindande beskeden —
Meddelande om besked till sökande och överföring
till kommissionen

Artikel 6

1 . Ansökan om bindande besked och skall göras
skriftligen antingen till de behöriga tullmyndighe­
terna i medlemsstaten eller medlemsstaterna där be­
skedet skall användas eller till de behöriga tullmyn­
digheterna i den medlemsstat där den sökande är
etablerad .

2 . En ansökan om bindande klassificeringsbesked
skall gälla endast en typ av vara . En ansökan om
bindande ursprungsbesked skall gälla endast en typ
av vara och en kombination av omständigheter som
ger varan ursprung .

Genom beslut nr 4/92 av Samarbetskommittén EEG—
San Marino av den 22 december 1992 (') och beslut nr
1 /96 av Gemensamma kommittén EG—Andorra av den
1 juli 1996 (2 ) medges användning av gemenskapens
transitering mellan å ena sidan gemenskapen och å andra
sidan San Marino och Andorra. Följaktligen bör den för­
teckning över koder som används i fält 51 , 52 och 53 i
det administrativa enhetsdokumentet kompletteras .

Det är önskvärt att av ekonomiska skäl utöka förteck­
ningen i bilaga 87 .

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från Tullkodexkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EEG) nr 2454/93 ändras på följande sätt :

1 . Del I avdelning II skall ersättas med följande :

3 . A. Ansökan om bindande klassificeringsbesked
skall innehålla följande uppgifter :

(') EGT nr L 42, 19.2.1993 , s . 34 .
O EGT nr L 184, 24.7.1996, s . 35 . a) Innehavarens namn och adress .
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b) Sökandens namn och adress , om denna
inte är samma person som innehavaren .

c) Uppgift om den tullnomenklatur enligt vil­
ken varorna skall klassificeras . Om en sö­
kande önskar att varorna klassificeras en­
ligt en av de nomenklaturer som anges i ar­
tikel 20.3 b och 20.6 b i kodexen, skall no­
menklaturen i fråga uttryckligen anges i
ansökan om bindande klassificeringsbe­
sked .

d) En utförlig beskrivning av varorna som gör
det möjligt att identifiera dem och fastställa
deras klassificering enligt tullnomenklatu­
ren .

e ) Varornas sammansättning och alla metoder
för att fastställa detta, om klassificeringen
beror på det .

f) Prover, fotografier, ritningar, kataloger el­
ler andra tillgängliga handlingar som kan
hjälpa tullmyndigheterna att fastställa en
riktig klassificering av varorna i tullnomen­
klaturen, skall eventuellt bifogas ansökan .

g) Förslag till klassificering.

h ) Ett samtycke till att tillhandahålla en över­
sättning av bifogade dokument till det offi­
ciella språket (eller ett av de officiella språ­
ken) i den berörda medlemsstaten, om tull­
myndigheterna begär detta .

i ) Uppgift om vilka upplysningar som skall
behandlas konfidentiellt .

j ) Upplysning från sökanden om denne kän­
ner till om någon redan har ansökt om bin­
dande klassificeringsbesked för identiska
eller liknande varor eller om något sådant
redan utfärdats i gemenskapen .

k) Ett godkännande av att de uppgifter som
lämnas får lagras i en databas hos kommis­
sionen. Förutom artikel 15 i kodexen skall
de sekretessbestämmelser som gäller i med­
lemsstaterna tillämpas .

b) Sökandens namn och adress, om denna
inte är samma person som innehavaren.

c) Tillämplig rättslig grund som avses i artik­
larna 22 och 27 i tullkodexen .

d) En utförlig beskrivning av varorna och de­
ras klassificering enligt tullnomenklaturen.

e) Varornas sammansättning och alla metoder
som används för att fastställa detta, om så
erfordras . Varornas pris fritt fabrik.

f) Villkor för fastställande av ursprung (regler
om ändring av tulltaxenummer, mervärde,
beskrivning av behandling eller bearbetning
eller andra särskilda regler), beskrivning av
material som används och dess ursprung,
klassificering och motsvarande värden samt
en beskrivning av de omständigheter som
gör det möjligt att uppfylla villkoren i
fråga . Den exakta lydelsen av den tilläm­
pade ursprungsregeln och det ursprung va­
ran förutsätts få skall särskilt anges .

g) Prover, fotografier, ritningar, kataloger el­
ler andra tillgängliga handlingar rörande
varans sammansättning och ingående mate­
rial som kan bidra till att visa tillverknings­
processen eller den behandling materialet
har undergått skall eventuellt bifogas ansö­
kan .

h) Ett samtycke till att tillhandahålla en över­
sättning av bifogade dokument till det offi­
ciella språket (eller ett av de officiella språ­
ken) i den berörda medlemsstaten, om tull­
myndigheterna begär detta.

i ) Uppgift om vilka upplysningar som skall
behandlas konfidentiellt, i förhållande till
allmänheten eller myndigheterna.

j ) Upplysning från sökanden om denne kän­
ner till huruvida bindande klassificeringsbe­
sked eller bindande ursprungsbesked för
varor eller material som är identiska med
eller liknande dem som anges i punkterna d
och f redan har ansökts om eller utfärdats i
gemenskapen .

k) Ett godkännande av att de uppgifter som
lämnas får lagras i en databas hos kommis­
sionen, tillgänglig för allmänheten . För­
utom artikel 15 i kodexen skall de sekre­
tessbestämmelser som gäller i medlemssta­
terna tillämpas.

B. Ansökan om bindande ursprungsbesked skall
innehålla följande uppgifter :

a) Innehavarens namn och adress .
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KAPITEL 3

Bestämmelser som skull tillämpas i händelse av avvi­
kelse mellan utfärdade bindande besked

Artikel 9

1 . Om avvikande bindande besked förekommer,
skall

— kommissionen antingen på eget initiativ eller på
begäran av en företrädare för en medlemsstat ta
upp frågan på dagordningen för kommitténs
möte månaden därpå eller om detta inte är möj­
ligt på nästa möte,

— kommissionen i enlighet med kommittéförfaran­
det i artikel 249 i tullkodexen snarast möjligt och
senast inom sex månader efter det möte som av­
ses i första strecksatsen , vidta åtgärder för att
säkra en enhetlig tillämpning av bestämmelserna
om tulltaxe- och statistiknomenklatur eller varors
ursprung .

2 . I punkt 1 förstås med avvikande bindande ur­
sprungsbesked sådana besked som anger olika ur­
sprung för varor som

— omfattas av samma tulltaxenummer och vars ur­
sprung fastställts enligt samma ursprungsregler,
och

— framställts med samma tillverkningsmetod .

4 . Om tullmyndigheterna vid mottagandet av an­
sökan anser att ansökan inte innehåller alla uppgifter
som krävs för att de skall kunna ge ett besked, skall
de begära att den sökande tillhandahåller de uppgif­
ter som saknas . De tidsfrister på tre månader respek­
tive 150 dagar som anges i artikel 7, skall börja löpa
då tullmyndigheterna har alla de uppgifter som krävs
för ett beslut . Tullmyndigheterna skall underrätta
den sökande om att de mottagit ansökan och från
och med vilken dag tidsfristen skall börja löpa .

5 . Den förteckning över tullmyndigheter som
medlemsstaterna utsett att ta emot eller utfärda bin­
dande besked, skall offentliggöras i Europeiska ge­
menskapernas officiella tidning, serie C.

Artikel 7

1 . Bindande besked skall delges sökanden så snart
som möjligt .

a ) Vad gäller klassificeringsbesked : Om det inte är
möjligt att utfärda bindande klassificeringsbesked
till sökanden inom tre månader efter det att ansö­
kan har mottagits , skall tullmyndigheterna ta
kontakt med den sökande, förklara orsaken till
dröjsmålet och ange när de förväntas meddela be­
skedet .

b ) Vad gäller ursprungsbesked : Besked skall ha läm­
nats inom 150 dagar från och med den dag ansö­
kan godtogs .

2 . Bindande besked skall meddelas genom ett for­
mulär som överensstämmer med den förlaga som vi­
sas i bilaga 1 (klassificeringsbesked) eller i bilaga la
(ursprungsbesked). På dessa formulär skall anges
vilka uppgifter som skall anses ha lämnats på konfi­
dentiell grund . Upplysning skall lämnas om den möj­
lighet till överklagande som avses i artikel 243 i ko­
dexen .

KAPITEL 4

Rättslig verkan av bindande besked

Artikel 10

1 . Utan att det påverkar tillämpningen av artik­
larna 5 och 64 i kodexen får bindande besked endast
åberopas av innehavaren .

2 . a ) Vad gäller bindande klassificeringsbesked :

Artikel 8

1 . En kopia av det meddelade bindande klassifice­
ringsbeskedet (kopia nr 2 i bilaga 1 ) och sakuppgif­
terna (kopia nr 4 i samma bilaga) eller en kopia av
det meddelade ursprungsbeskedet och sakuppgif­
terna, skall utan dröjsmål överföras till kommis­
sionen av tullmyndigheterna i den berörda medlems­
staten . Denna överföring skall verkställas på elektro­
nisk väg så snart som möjligt .

2 . Om en medlemsstat så begär skall kommis­
sionen till den utan dröjsmål sända de uppgifter som
finns i kopian av formuläret och de övriga upplys­
ningar som är tillämpliga . Denna överföring skall
verkställas på elektronisk väg så snart som möjligt .

Tullmyndigheterna får begära att innehavaren
vid fullgörandet av tullformaliteterna upplyser
tullmyndigheterna om att han innehar ett bin­
dande klassificeringsbesked för de varor som
tullklareras .

b ) Vad gäller bindande ursprungsbesked : De
myndigheter som är behöriga att kontrollera
om bindande ursprungsbesked är tillämpliga,
får begära att innehavaren vid fullgörandet av
tullformaliteterna upplyser myndigheterna i
fråga om att han innehar ett bindande ur­
sprungsbesked för de varor som är föremål för
formaliteterna i fråga.
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klarande anmärkningarna till Kombinerade
nomenklaturen, dagen då de offentliggörs i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning,
serie C.

— För de domar i EG-domstolen som avses i
artikel 12.5 a ii i kodexen, dagen för do­
men.

3 . Innehavaren av ett bindande besked får endast
använda detta för en viss vara

a) vad gäller bindande klassificeringsbesked : när det
är nöjaktigt fastställt för tullmyndigheterna att
varorna i fråga helt överensstämmer med de varor
som beskrivs i det besked som har uppvisats,

b ) vad gäller bindande ursprungsbesked : när det är
nöjaktigt fastställt för de myndigheter som avses i
2 b att varorna i fråga och de omständigheter
som bestämmer varornas ursprung helt överens­
stämmer med dem som beskrivs i det besked som
uppvisats .

4 . Tullmyndigheterna (för bindande klassifice­
ringsbesked) eller de myndigheter som avses i punkt
2 b (för bindande ursprungsbesked) får begära att
beskedet översätts till det officiella språket eller ett
av de officiella språken i den berörda medlemsstaten .

— För de åtgärder som avses i artikel 12.5 a ii
i kodexen, om antagande av ett klassifice­
ringsuttalande från Världstullorganisatio­
nen eller om ändringar i de förklarande
anmärkningarna till Harmoniserade syste­
met — nomenklaturen — dagen för
kommissionens meddelande i Europeiska
gemenskapernas officiella tidning, serie C.

b ) Vad gäller bindande ursprungsbesked skall vid
tillämpningen av punkt 1 följande dagar beak­
tas :

Artikel 11

Bindande klassificeringsbesked som utfärdats av tull­
myndigheterna i en medlemsstat från och med den 1
januari 1991 , skall vara bindande för de behöriga
myndigheterna i alla medlemsstater på samma vill­
kor.

— För de förordningar som avses i artikel
12.5 b i i kodexen om varors ursprung och
bestämmelserna i artikel 12.5 b ii, den dag
då de börjar tillämpas .

— För de åtgärder som avses i artikel 12.5 b ii
i kodexen om ändringar i de förklarande
anmärkningar och yttranden som antas på
gemenskapsnivå, dagen då de offentliggörs
i Europeiska gemenskapernas officiella tid­
ning, serie C.

— För de domar i EG-domstolen som avses i
artikel 12.5 b ii i kodexen, dagen för do­
men .

Artikel 12

1 . Vid antagande av en av de rättsakter eller be­
stämmelser som anges i artikel 12.5 i kodexen, skall
tullmyndigheterna vidta nödvändiga åtgärder för att
säkerställa att bindande besked från och med denna
dag endast utfärdas i överensstämmelse med rättsak­
ten eller bestämmelsen i fråga.

2 . a) Vad gäller bindande klassificeringsbesked skall
vid tillämpningen av punkt 1 följande dagar
beaktas :

— För de förordningar som avses i artikel
12.5 . a i i kodexen om ändringar i tullno­
menklaturen, den dag då de börjar tilläm­
pas .

— För de åtgärder som avses i artikel 12.5 b ii
i kodexen om yttranden om ursprung eller
förklarande anmärkningar som antas av
Världshandelsorganisationen, dagen för
kommissionens meddelande i Europeiska
gemenskapernas officiella tidning, serie C.

— För de åtgärder som avses i artikel 12.5 b ii
i kodexen om bilagan till Världshandelsor­
ganisationens avtal om ursprungsregler och
da ursprungsregler som antas inom ramen
för avtalen, den dag då de börjar tillämpas .

— För de förordningar som avses i artikel
12.5 a i i kodexen, vilka fastställer eller på­
verkar klassificeringen av varor i tullno­
menklaturen, den dag då de offentliggörs i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning,
serie L.

— För de förordningar som avses i artikel
12.5 a ii i kodexen om ändringar i de för­

3 . Kommissionen skall så snart som möjligt till
tullmyndigheterna lämna upplysningar om de dagar
då de i denna artikel angivna bestämmelserna och
rättsakterna antas .
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KAPITEL 5

Bestämmelser som skall tillämpas i händelse av att
bindande besked upphör att gälla

Artikel 13

Om ett bindande besked upphävs eller upphör att
gälla, enligt artikel 12.4 andra meningen och artikel
12.5 i kodexen, skall de tullmyndigheter som utfär­
dade det anmäla detta till kommissionen så snart
som möjligt .

Artikel 14

1 . Om en innehavare av bindande besked som
upphört att gälla av de skäl som anges i artikel 12.5 i
kodexen önskar utnyttja möjligheten att åberopa så­
dant besked under en bestämd tidsperiod enligt
punkt 6 i den artikeln, skall han anmäla detta till
tullmyndigheterna och tillhandahålla alla de styr­
kande handlingar som behövs för att göra det möj­
ligt att kontrollera att de tillämpliga villkoren är
uppfyllda .

2 . Om kommissionen, i särskilda fall, enligt arti­
kel 12.7 andra stycket i kodexen antar en bestäm­
melse som avviker från bestämmelserna i punkt 6 i
den artikeln eller om de i punkt 1 i denna artikel
angivna villkoren om möjligheten att fortsätta att
åberopa bindande besked inte är uppfyllda, skall tull­
myndigheterna skriftligen meddela innehavaren om
detta."

2 . I del I avdelning IV skall kapitel 2 ersättas med föl­
jande :

e ) tullvärde: tullvärdet såsom det fastställs i överens­
kommelsen 1994 om genomförande av artikel VII
i Allmänna tull- och handelsavtalet (WTO-över­
enskommelsen om tullvärdeberäkning).

f) pris fritt fabrik : med detta begrepp avses i förteck­
ningarna i bilagorna 15 , 19 och 20 det pris som
betalas till den tillverkare vid vilkens företag den
sista bearbetningen eller behandlingen har utförts,
inbegripet värdet av allt material som använts vid
tillverkningen och med avdrag för alla inhemska
skatter som återbetalas eller kan återbetalas när
den färdiga produkten exporteras .

g) värde : i förteckningarna i bilagorna 15 , 19 och 20
avses med detta begrepp tullvärdet vid tidpunkten
för importen av de använda icke-ursprungsmate­
rialen eller, om det inte är känt och inte kan fast­
ställas, det första fastställbara pris som betalats
för dessa material i gemenskapen eller i förmåns­
landet enligt artikel 67.1 , republiken eller områ­
det enligt artikel 98.1 . Om värdet av de använda
ursprungsmaterialen behöver fastställas, skall
detta stycke ha motsvarande tillämpning .

h ) kapitel och tulltaxenummer: de kapitel och
tulltaxenummer (med fyrställig sifferkod) som an­
vänds i den nomenklatur som utgör Harmonise­
rade systemet .

i ) klassificeras : klassificeringen av en produkt eller
ett material enligt ett bestämt tulltaxenummer.

j ) försändelse:produkter som antingen sänts samti­
digt från en bestämd exportör till en bestämd
mottagare eller som täcks av ett enda transport­
dokument, vilket omfattar transporten från ex­
portören till mottagaren eller, i avsaknad av ett
sådant dokument, täcks av en enda faktura .

"KAPITEL 2

Ursprung som medför förmånsbehandling

Artikel 66

I detta kapitel används följande beteckningar med de
betydelser som här anges :

a ) tillverkning : all typ av bearbetning eller behand­
ling inbegripet sammansättning eller särskilda åt­
gärder.

b ) material: alla ingredienser, råmaterial, komponen­
ter eller delar osv. som används vid tillverkningen
av produkten.

c ) produkt : den vara som framställs , även om den är
avsedd för senare användning i en annan tillverk­
ningsprocess .

d ) varor: både material och produkter.

Avsnitt 1

Allmänna preferenssystemet

Underavsnitt 1

Definition av begreppet ursprungsprodukter

Artikel 67

1 . Vid tillämpningen av de bestämmelser om all­
män förmånsbehandling i tullhänseende som gemen­
skapen beviljar för vissa produkter med ursprung i
utvecklingsländer (nedan kallade 'förmånsländer'),
skall följande produkter anses ha sitt ursprung i ett
förmånsland :
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c) Levande djur som har fötts och uppfötts där.

d) Produkter som har erhållits från levande djur som
har uppfötts där.

e) Produkter från jakt och fiske som har bedrivits
där.

f) Produkter från havsfiske och andra produkter
som har hämtats ur havet av dess fartyg utanför
dess territorialvatten.

g) Produkter som ombord på dess fabriksfartyg har
framställts uteslutande av de produkter som avses
if.

h) Begagnade artiklar som har insamlats där och en­
dast är lämpade för återvinning av råvaror.

i ) Avfall och skrot som härrör från tillverkningspro­
cesser som har utförts där.

a) Produkter som helt har framställts i det landet
enligt artikel 68 .

b ) Produkter som har framställts i det landet och vid
vilkas tillverkning andra produkter än de som av­
ses i a har använts, förutsatt att dessa produkter
har genomgått tillräcklig bearbetning eller be­
handling enligt artikel 69 .

2 . Vid tillämpningen av detta avsnitt skall produk­
ter med ursprung i gemenskapen enligt punkt 3 som
i ett förmånsland undergår bearbetning eller behand­
ling utöver den som beskrivs i artikel 70, anses ha
sitt ursprung i det förmånslandet .

3 . Punkt 1 skall på motsvarande sätt gälla för att
fastställa ursprunget för de produkter som framställs
i gemenskapen.

4 . I de fall då Norge och Schweiz beviljar all­
männa tullförmåner för produkter med ursprung i de
förmånsländer som avses i punkt 1 och tillämpar en
definition på begreppet ursprung som motsvarar den
som fastställs i detta avsnitt, skall de produkter med
ursprung i gemenskapen, Norge eller Schweiz som i
ett förmånsland är föremål för behandling eller bear­
betning utöver vad som beskrivs i artikel 70 , anses ha
sitt ursprung i det förmånslandet .

Bestämmelserna i första stycket skall endast tillämpas
på produkter med ursprung i gemenskapen, Norge
eller Schweiz (i överensstämmelse med de ursprungs­
regler som gäller för tullförmånerna i fråga) som ex­
porteras direkt till förmånsländerna .

Kommissionen skall i Europeiska gemenskapernas offi­
ciella tidning (C-serien) offentliggöra den tidpunkt
då bestämmelserna i första och andra stycket skall
börja tillämpas .

5 . Bestämmelserna i punkt 4 skall tillämpas under
förutsättning att Norge och Schweiz på ömsesidig
basis beviljar gemenskapsprodukter samma behand­
ling .

j ) Produkter som har utvunnits från havsbottnen el­
ler dess underliggande lager utanför förmånslan­
dets territorialvatten, under förutsättning att det
har ensamrätt på att exploatera denna havsbotten
eller dess underliggande lager .

k) Produkter som har tillverkats där uteslutande av
produkter som avses i a—j .

2 . Begreppen dess fartyg eller dess fabriksfartyg i
punkt 1 f och. 1 g skall gälla endast fartyg och fly­
tande fabriker

— som är registrerade eller anmälda för registrering
i förmånslandet eller i en medlemsstat,

— som för förmånslandets eller en medlemsstats
flagg,

— som till minst 50 % ägs av medborgare i för­
månslandet eller i medlemsstater eller av ett före­
tag med huvudsäte i detta land eller i en av dessa
stater, i vilket direktören eller direktörerna, ord­
föranden i styrelsen eller i tillsynsorganet samt
majoriteten av medlemmarna i dessa organ är
medborgare i förmånslandet eller i medlemssta­
terna och i vilket dessutom, i fråga om företag,
minst hälften av kapitalet tillhör förmånslandet
eller medlemsstaterna eller deras offentliga organ
eller deras medborgare,

Artikel 68

1 . Följande produkter skall anses som produkter
som helt framställts i ett förmånsland eller i gemen­
skapen :

a ) Mineraliska produkter som har utvunnits ur dess
jord eller havsbotten.

b ) Vegetabiliska produkter som har skördats där .
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— vars befäl är medborgare i förmånslandet eller i
medlemsstater, och

— vars besättning till minst 75 % består av medbor­
gare i förmånslandet eller i medlemsstaterna.

3 . Med begreppen förmånsland och gemenskapen
skall även avses förmånslandets eller medlemsstater­
nas territorialvatten .

ii ) Enklare förpackning i flaskor, säckar, fodral,
askar, uppsättning på kartor, skivor m.m. samt
alla övriga enklare förpackningsåtgärder.

d ) Anbringande av varumärken, etiketter eller annan
liknande särskiljande märkning på produkter eller
på deras förpackningar.

e ) Enklare blandning av produkter, även av olika
slag, där en eller flera beståndsdelar i bland­
ningen inte uppfyller de villkor i detta avsnitt som
gör det möjligt att anse dem som produkter med
ursprung i ett förmånsland eller i gemenskapen .

f) Enklare sammansättning av delar av produkter i
avsikt att framställa en komplett produkt.

g) En kombination av två eller flera åtgärder an­
givna i a—f.

h) Slakt av djur.

4 . Fartyg som är verksamma på öppna havet, in­
begripet fabriksfartyg på vilka den fångade fisken
bearbetas eller behandlas , skall anses ingå i det för­
månslands eller den medlemsstats territorium som de
tillhör, förutsatt att de uppfyller de villkor som fast­
ställs i punkt 2 .

Artikel 69

1 . Vid tillämpningen av artikel 67 skall icke-ur­
sprungsmaterial anses vara tillräckligt bearbetade el­
ler behandlade när den erhållna produkten klassifice­
ras enligt ett annat nummer än de nummer enligt
vilka vart och ett de icke-ursprungsmaterial som an­
vänts i dess tillverkning klassificeras, med förbehåll
för punkt 2 nedan.

2 . För en produkt som anges i kolumnerna 1 och
2 i förteckningen i bilaga 15 skall de villkor som
fastställs i kolumn 3 för produkten i fråga vara upp­
fyllda i stället för bestämmelsen i punkt 1 .

Artikel 71

1 . Utan hinder av bestämmelserna i artikel 69 får
icke-ursprungsmaterial användas vid tillverkning av
en viss produkt, förutsatt att deras totala värde inte
överstiger 5 % av slutproduktens pris fritt fabrik och
att de krav som anges i anmärkning 3.4 i bilaga 14
iakttas .

2 . Punkt 1 skall inte gälla produkter som omfattas
av kapitlen 50—63 i Harmoniserade systemet .

Artikel 70

Följande åtgärder skall anses utgöra otillräcklig be­
arbetning eller behandling för att tilldela en produkt
ursprungsstatus, oavsett om kraven i artikel 69.1 är
uppfyllda eller inte :

a ) Åtgärdqr för att bevara produkten i gott skick un­
der transport och lagring (ventilering, utsprid­
ning, torkning, kylning, lagring i saltvatten, sva­
velsyrlighetsvatten eller andra vattenlösningar
samt borttagande av skadade delar och liknande
åtgärder).

b ) Enklare åtgärder som damning, siktning eller såll­
ning, sortering, klassificering, ihoppassning (inbe­
gripet sammanföring av artiklar till satser), tvätt­
ning, målning eller delning.

c ) i ) Ompackning samt uppdelning och samman­
sättning av försändelser.

Artikel 72

1 . Utan hinder av bestämmelserna i artikel 67
skall , vid fastställandet av om en produkt som är till­
verkad i ett förmånsland som är medlem i en regio­
nal grupp har ursprung i detta land enligt den arti­
keln, alla produkter som har ursprung i något av
länderna i den regionala gruppen och som har an­
vänts i fortsatt tillverkning i ett annat land i den
gruppen behandlas som om de hade ursprung i det
land där den fortsatta tillverkningen sker (regional
kumulation ).

2 . Slutproduktens ursprungsland skall fastställas
enligt artikel 72a .

3 . Regional kumulation skall tillämpas för tre se­
parata regionala grupper av förmånsländer som om­
fattas av Allmänna preferenssystemet :
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a) ASEAN (Sydostasiastiska nationers förbund)
(Brunei, Filippinerna, Indonesien, Malaysia,
Singapore, Thailand, Vietnam).

b ) Centralamerikanska gemensamma marknaden
(MCCA) (Costa Rica, El Salvador, Guatemala,
Honduras , Nicaragua).

c) Andinska gemenskapen (Bolivia, Colombia,
Ecuador, Peru, Venezuela).

skall utgöras av ett ursprungscertifikat formulär A
eller en fakturadeklaration som har utfärdats eller
upprättats i det landet på grundval av ett ursprungs­
certifikat formulär A som har utfärdats enligt be­
stämmelserna i punkt 4 .

6 . Ursprungslandet skall anges i fält 12 i ur­
sprungscertifikatet formulär A eller på fakturadekla­
rationen och skall vara

— vad gäller varor som exporteras utan att ha ge­
nomgått den vidare bearbetning eller behandling
som avses i punkt 4 , tillverkningslandet,

— vad gäller varor som exporteras efter ytterligare
bearbetning eller behandling, det ursprungsland
som fastställs enligt punkt 1 .

Artikel 72b

1 . Artiklarna 72 och 72a skall endast tillämpas om

a) de bestämmelser som reglerar handeln i fråga om
regional kumulation mellan länderna i den regio­
nala gruppen överensstämmer med dem som fast­
ställs i detta avsnitt,

b ) varje land i den regionala gruppen har åtagit sig
att uppfylla eller säkerställa att villkoren i detta
avsnitt uppfylls och att sörja för det administra­
tiva samarbete som behövs, både för gemenska­
pen och de andra länderna i den regionala grup­
pen, för att säkerställa att ursprungscertifikat for­
mulär A utfärdas på ett korrekt sätt samt att ur­
sprungscertifikaten och fakturadeklarationerna
kontrolleras .

Detta åtagande skall överlämnas till kommissionen
genom den regionala gruppens sekretariat .

Sekretariaten är, alltefter omständigheterna, föl­
jande :

— ASEAN :s generalsekretariat .

— Det ständiga sekretariatet för MCCA.

— 'Junta del Acuerdo de Cartagena'.

2 . Kommissionen skall underrätta medlemssta­
terna om när de i punkt 1 fastställda villkoren är
uppfyllda i fråga om varje regional grupp .

3 . Artikel 78.1 b skall inte tillämpas på varor; med
ursprung i något av länderna i den regionala grup­
pen när de passerar genom ett annat lands territo­
rium som ingår i samma regionala grupp, vare sig
ytterligare bearbetning eller behandling äger rum där
eller ej .

4 . Med uttrycket 'regional grupp' avses ASEAN,
MCCA eller Andinska gemenskapen, alltefter om­
ständigheterna .

Artikel 72a

1 . Om varor med ursprung i ett land som är med­
lem i en regional grupp bearbetas eller behandlas i
ett annat land i samma regionala grupp, skall de ha
ursprung i det land i den regionala gruppen där den
sista bearbetningen eller behandlingen utfördes, un­
der förutsättning att

a) det värde som har tillförts där, enligt punkt 3 i
denna artikel, är högre än det högsta tullvärdet
av de använda produkterna med ursprung i något
av de andra länderna i den regionala gruppen,
och

b ) den bearbetning eller behandling som har utförts
där är mer omfattande än den som anges i artikel
70 och, för textilprodukter, även de åtgärder som
anges i bilaga 16 .

2 . Om villkoren i 1 a och 1 b inte uppfylls skall
produkterna ha ursprung i det land i den regionala
gruppen som svarar för det högsta tullvärdet av de
använda ursprungsprodukter som kommer från an­
dra länder i den regionala gruppen.

3 . Uttrycket det värde som tillförts avser priset fritt
fabrik med avdrag för tullvärdet av varje ingående
produkt som har ursprung i ett annat land i den re­
gionala gruppen .

4 . Bevis om ursprungsstatus för varor som expor­
teras från ett land i en regional grupp till ett annat
land i samma grupp för ytterligare bearbetning eller
behandling, eller för återexport när ingen vidare be­
arbetning eller behandling sker, skall utgöras genom
ett ursprungscertifikat formulär A som har utfärdats
av det förstnämnda landet.

5 . Bevis om den ursprungsstatus som har uppnåtts
eller behållits på de villkor som anges i artiklarna 72 ,
72a och artikel 72b i fråga om varor som exporteras
från ett land i en regional grupp till gemenskapen,
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Artikel 73

Tillbehör, reservdelar och verktyg som sänds tillsam­
mans med en utrustning, maskin, apparat eller ett
fordon och som ingår i dess normala utrustning och
pris eller inte faktureras separat, anses vara en del av
utrustningen, maskinen, apparaten eller fordonet i
fråga .

Artikel 74

Varor i satser enligt definitionen i den allmänna
tolkningsregeln 3 i Harmoniserade systemet skall an­
ses vara ursprungsvaror när alla beståndsdelarna är
ursprungsvaror. När en sats består av ursprungsvaror
och icke-ursprungsvaror skall hela satsen dock anses
ha ursprungsstatus , förutsatt att värdet av icke-ur­
sprungsvarororna inte överstiger 15 % av satsens pris
fritt fabrik.

befintlig industri i det berörda landet att fortsätta
att exportera till gemenskapen, särskilt i fråga om
de fall då detta kan leda till att dess verksamhet
upphör,

b ) särskilda fall där det klart kan visas att ursprungs­
reglerna kan utgöra hinder för betydande investe­
ringar i en industri , och där ett undantag som
gynnar förverkligandet av investeringsprogram­
met skulle göra det möjligt att uppfylla dessa reg­
ler i etapper/

c ) beslutets ekonomiska och sociala inverkan, fram­
för allt beträffande sysselsättningen, i förmånslän­
derna och i gemenskapen.

3 . För att underlätta undersökningen av ansök­
ningarna om undantag skall det land som ansöker
tillhandahålla så fullständiga upplysningar som möj­
ligt till stöd för sin ansökan, särskilt om följande :

— Beskrivning av den färdiga produkten .

— Arten och mängden av material med ursprung i
tredje land .

— Tillverkningsprocessen .

— Tillfört värde .

— Antalet anställda i företaget i fråga .

— Förväntad exportvolym till gemenskapen.

— Andra tänkbara inköpskällor för råmaterial .

— Skälen till den tid för vilken undantag begärs .

— Övriga anmärkningar.

4 . Kommissionen skall hänskjuta ansökan om un­
dantag till kommittén . Beslut i frågan skall fattas en­
ligt det kommittéförfarande som föreskrivs i artikel
249 i kodexen .

5 . När ett undantag utnyttjas skall följande an­
teckning göras i fält 4 på ursprungscertifikatet for­
mulär A eller på den fakturadeklaration som avses i
artikel 90 :

'Undantag — förordning (EG) nr . . .'

6 . Bestämmelserna i punkterna 1—5 skall också
gälla eventuella förlängningar.

Artikel 75

För att avgöra om en produkt är en ursprungsvara
skall det inte vara nödvändigt att fastställa ur­
sprunget för följande faktorer som kan användas vid
dess tillverkning :

a) Energi och bränsle .

b ) Anläggningar och utrustning .

c) Maskiner och verktyg.

d) Varor som inte ingår och som inte är avsedda att
ingå i den slutliga sammansättningen av produk­
ten .

Artikel 76

1 . Undantag från bestämmelserna i detta avsnitt
får göras till förmån för de minst utvecklade för­
månsländer som omfattas av Allmänna preferenssys­
temet, när de befintliga industriernas utveckling eller
skapandet av nya industrier motiverar detta. De
minst utvecklade förmånsländerna är förtecknade i
de EG-förordningar av rådet och det EKSG-beslut
som avser tillämpning av allmänna tullförmåner un­
der innevarande år. För detta ändamål skall det be­
rörda landet överlämna en ansökan till kommis­
sionen om att undantag görs och samtidigt ange skä­
len till ansökan i enlighet med punkt 3 .

2 . Undersökningen av ansökningar skall särskilt ta
hänsyn till

a) de fall då tillämpningen av gällande ursprungs­
regler avsevärt skulle påverka möjligheten för en
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Artikel 77

De villkor för erhållande av ursprungsstatus som
anges i detta avsnitt skall uppfyllas utan avbrott i
förmånslandet eller i gemenskapen.

Om ursprungsvaror som exporterats från förmåns­
landet eller gemenskapen till ett annat land återsänds
skall de anses vara icke-ursprungsvaror, såvida det
inte tillfredsställande kan visas för de behöriga myn­
digheterna att de återsända varorna

— är samma varor som de som exporterades, och

— inte har genomgått någon behandling utöver så­
dan behandling som krävs för att bevara dem i
gott skick under uppehållet i det landet .

Artikel 78

2 . Som bevis på att de i punkt 1 b och 1 c angivna
villkoren är uppfyllda, skall det för de behöriga tull­
myndigheterna uppvisas

a) en genomgående frakthandling som omfattar
transporten genom transitlandet,

eller

b) ett intyg utfärdat av tullmyndigheterna i transit­
landet, som innehåller

i ) en exakt beskrivning av varorna,

ii ) uppgifter om tidpunkterna för varornas loss­
ning och lastning och om de använda farty­
gen eller andra transportmedel, och

iii) ett intygande om under vilka förhållanden va­
rorna befann sig i transitlandet,

eller

c) andra styrkande handlingar, om de andra hand­
lingarna inte kan uppvisas .

Artikel )9

1 . Produkter som har sänts från ett förmånsland
för utställning i ett annat land och som har sålts för
att importeras till gemenskapen, skall vid importen
beviljas den förmånsbehandling i tullhänseende som
avses i artikel 67, på villkor att produkterna uppfyl­
ler de krav i detta avsnitt som ger dem rätt att anses
som produkter med ursprung i förmånslandet och
under förutsättning att det på ett tillfredsställande
sätt kan bevisas för gemenskapens behöriga tullmyn­
digheter att

a) en exportör har sänt produkterna från det expor­
terande förmånslandets territorium direkt till det
land i vilket utställningen äger rum,

b ) produkterna har sålts eller avyttrats på annat sätt
av den exportören till en person i gemenskapen,

c) produkterna har sänts till gemenskapen i det
skick i vilket de sändes till utställningen,

d) produkterna inte, efter det att de sändes till ut­
ställningen, har använts för något annat ändamål
än visning på utställningen.

2 . Ett ursprungscertifikat formulär A skall avläm­
nas till gemenskapens tullmyndigheter på vanligt sätt .
Utställningens namn och adress skall vara angivet i

1 . Följande skall anses vara direkttransporterat
från förmånslandet till gemenskapen eller från ge­
menskapen till förmånslandet :

a) Varor som transporteras utan att passera genom
något annat lands territorium, utom då det rör sig
om ett annat lands territorium som ingår i samma
regionala grupp och om artikel 72 tillämpas .

b ) Varor som utgör en enda försändelse och som
transporteras genom andra länders territorier än
förmånslandets territorium eller gemenskapen,
med eventuell omlastning eller tillfällig förvaring i
dessa länder, under förutsättning att varorna har
förblivit under övervakning av tullmyndigheterna
i transit- eller lagringslandet, och inte har varit
föremål för andra åtgärder än lossning eller last­
ning eller för någon åtgärd för att bevara dem i
gott skick.

c) Varor som transporteras genom territorier som
tillhör Norge eller Schweiz och därefter helt eller
delvis återexporteras till gemenskapen, förutsatt
att varorna har förblivit under övervakning av
tullmyndigheterna i transiterings- eller lagrings­
landet, och inte har varit föremål för andra åtgär­
der än lossning, lastning eller någon åtgärd för
att bevara dem i gott skick där.

d) Produkter som transporteras utan avbrott i rör­
ledningar genom ett annat territorium än det ex­
porterande förmånslandets eller gemenskapens
territorium.
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vis som krävs för den förmånsbehandling som avses i
artikel 67 .

certifikatet. Vid behov kan ytterligare dokument be­
gäras angående produkternas beskaffenhet och de
förhållanden under vilka de har ställts ut .

3 . Punkt 1 skall tillämpas för alla handels-, in­
dustri -, jordbruks- eller hantverksmässor, marknader
och liknande offentliga visningar eller utställningar
som inte organiseras för privata ändamål i butiker el­
ler affärslokaler för försäljning av utländska produk­
ter, och där produkterna under utställningstiden be­
finner sig under tullmyndighetens kontroll .

3 . Ett ursprungscertifikat formulär A får endast
utfärdas på skriftlig ansökan av exportören eller den­
nes befullmäktigade ombud .

4 . Exportören eller dennes ombud skall tillsam­
mans med ansökan överlämna alla tillämpliga bestyr­
kande handlingar som bevisar att de produkter som
skall exporteras uppfyller kraven för utfärdandet av
ett ursprungscertifikat formulär A.

5 . Certifikatet skall utfärdas av den behöriga stat­
liga myndigheten i förmånslandet, om de produkter
som skall exporteras kan anses ha ursprung där en­
ligt underavsnitt 1 . Det skall ställas till exportörens
förfogande så snart som exporten ägt rum eller sä­
kerställts .

Underavsnitt 2

Ursprungsintyg

Artikel 80

Produkter med ursprung i förmånsländer skall om­
fattas av bestämmelserna i detta avsnitt om ett av föl­
jande intyg avlämnas :

a ) Ursprungscertifikat formulär A, till vilket en för­
laga återges i bilaga 17 .

b ) I de fall som avses i artikel 90.1 , en deklaration
vars lydelse anges i bilaga 18 och som upprättas
av exportören på en faktura , följesedel eller annat
kommersiellt dokument som beskriver de berörda
produkterna tillräckligt utförligt för att de skall
kunna identifieras (i det följande kallad 'faktura­
deklaration').

6 . För att kunna kontrollera att det i punkt 5 an­
givna villkoret är uppfyllt , skall den behöriga statliga
myndigheten ha rätt att begära alla de skriftliga bevis
eller att utföra alla de undersökningar som den fin­
ner lämpliga .

7 . Den behöriga statliga myndigheten i förmåns­
landet skall ansvara för att certifikatet och ansök­
ningar är korrekt ifyllda .

8 . Fält 2 i ursprungscertifikat formulär A behöver
inte fyllas i . I fält 12 skall det anges 'Europeiska ge­
menskapen' eller namnet på en medlemsstat .

9 . Datumet för utfärdandet av ursprungscertifikat
formulär A skall anges i fält 11 . Underskriften i detta
fält, som är reserverat för den behöriga statliga myn­
dighet som utfärdar intyget, skall vara handskriven .

a ) Ursprungscertihkat formulär A

Artikel 81

1 . Ursprungsvaror enligt detta avsnitt skall vid im­
port till gemenskapen vara berättigade till den för­
månsbehandling i tullhänseende som avses i artikel
67 , förutsatt att dessa varor har direkttransporterats
till gemenskapen enligt artikel 78 , mot uppvisande av
ett ursprungsintyg formulär A, utfärdat antingen av
tullmyndigheterna eller av andra statliga myndighe­
ter i förmånslandet, under förutsättning att detta
land

— har överlämnat de uppgifter som krävs enligt ar­
tikel 93 till kommissionen,

— biträder gemenskapen genom att tillåta tullmyn­
digheterna i medlemsstaterna att kontrollera att
dokumentet är äkta eller att uppgifterna beträf­
fande de ifrågavarande produkternas verkliga ur­
sprung är riktiga .

2 . Ett ursprungscertifikat formulär A får endast
utfärdas om det kan användas som det skriftliga be­

Artikel 82

1 . Ett ursprungscertifikat formulär A skall inom
tio månader efter den dag då intyget utfärdades av
de behöriga statliga myndigheterna i förmånslandet,
avlämnas till tullmyndigheterna i den importerande
medlemsstat där produkterna uppvisas .

2 . Ursprungscertifikat formulär A som avlämnas
till tullmyndigheterna i den importerande medlems­
staten efter det att den giltighetstid som fastställs i
punkt 1 har gått ut, får godkännas för tillämpning av
den förmånsbehandling i tullhänseende som anges i
artikel 67 , om orsaken till att denna tidsfrist inte
iakttogs är särskilda omständigheter .
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förfarandena i artikel 62 i tullkodexen . Dessa myn­
digheter kan begära en översättning av ett certifikat .
De kan också kräva att deklarationen för övergång
till fri omsättning skall åtföljas av en försäkran av
importören att produkterna uppfyller de villkor som
gäller för tillämpning av detta avsnitt .

Artikel 86

1 . Genom avvikelse från artikel 81.5 får i undan­
tagsfall ett ursprungscertifikat formulär A utfärdas
efter det att den faktiska exporten av de produkter
som certifikatet avser har skett, om

a) certifikatet inte utfärdades vid exporttillfället på
grund av oavsiktlig felhantering eller försummelse
eller andra särskilda omständigheter,

b ) det för tullmyndigheterna på ett tillfredsställande
sätt visas att ett ursprungscertifikat formulär A
har utfärdats men av tekniska skäl inte har god­
känts vid import .

2 . Den behöriga statliga myndigheten får utfärda
ett intyg i efterhand endast efter att ha kontrollerat
att uppgifterna i exportörens ansökan stämmer över­
ens med uppgifterna i de motsvarande exporthand­
lingarna, och att inget giltigt ursprungscertifikat for­
mulär A enligt bestämmelserna i detta avsnitt utfär­
dades när produkterna i fråga exporterades .

3 . Ett ursprungscertifikat formulär A som utfär­
dats i efterhand skall ha påskriften 'Délivré a poste­
riori' eller ' Issued retrospectively' i fält 4 .

Artikel 87

1 . Om ett ursprungscertifikat formulär A stulits ,
förlorats eller förstörts får exportören hos den behö­
riga statliga myndighet som utfärdade certifikatet
ansöka om ett duplikat, som myndigheten skall ut­
färda på grundval av de exporthandlingar som den
har tillgång till . I fält 4 på duplikat av formulär A
som utfärdats på detta sätt skall ordet 'Duplicata' el­
ler 'Duplicate' samt dagen för utfärdandet av och
löpnummer för det ursprungliga intyget anges .

2 . Vid tillämpning av artikel 82 skall duplikatet
gälla från och med den dag då originalet utfärdades .

Artikel 88

1 . I de fall när ursprungsvaror befinner sig under
kontroll av ett tullkontor i gemenskapen får det ur­
sprungliga ursprungsintyget ersättas med ett eller
flera ursprungscertifikat formulär A i syfte att pro­

3 . Vid andra fall av förseningar får tullmyndighe­
terna i den importerande medlemsstaten godkänna
dessa certifikat om produkterna har uppvisats för
dem inom den tidsfrist som fastställs i punkt 1 .

4 . På begäran av importören och på villkor som
fastställts av tullmyndigheterna i den importerande
medlemsstaten kan ett enda ursprungsintyg avlämnas
till tullmyndigheterna vid importen av den första för­
sändelsen, om varorna

a) importeras ofta och kontinuerligt inom ramen för
handel av ett betydande kommersiellt värde,

b ) omfattas av ett och samma köpekontrakt vars
parter är etablerade i exportlandet och gemenska­
pen,

c ) klassificeras enligt samma (åttasiffriga) nummer i
Kombinerade nomenklaturen,

d) kommer från en och samma exportör, är avsedda
för en och samma importör och genomgår im­
portformaliteterna vid ett och samma tullkontor i
gemenskapen .

Detta förfarande är tillämpligt på de kvantiteter och
under den period som fastställts av de behöriga tull­
myndigheterna . Den nämnda perioden får inte i nå­
got fall överstiga tre månader.

Artikel 83

Om på begäran av importören och på villkor som
fastställs av tullmyndigheterna i importlandet, en
isärtagen eller icke hopsatt produkt, enligt den all­
männa bestämmelsen 2 a i Harmoniserade systemet
som omfattas av avdelningarna XVI och XVII eller
nummer 7308 och 9406 i Harmoniserade systemet
importeras i olika delsändningar, skall ett enda bevis
om ursprung lämnas till tullmyndigheterna vid im­
porten av den första delsändningen .

Artikel 84

Eftersom ursprungscertifikatet formulär A utgör det
skriftliga bevis som krävs för tillämpningen av be­
stämmelserna om förmånsbehandling i tullhänseende
enligt artikel 67 , skall den behöriga statliga myndig­
heten i exportlandet ansvara för att alla nödvändiga
åtgärder vidtas för att kontrollera produkternas ur­
sprung och de övriga uppgifterna i intyget .

Artikel 85

Ursprungsintygen skall lämnas till tullmyndigheterna
i den importerande medlemsstaten i enlighet med
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tillämpas på de varor som är avsedda för gemenska­
pen .

Artikel 89

Ursprungsvaror enligt detta avsnitt skall vid import
till gemenskapen vara berättigade till den i artikel 67
angivna förmånsbehandlingen i tullhänseende mot
avlämnande av ett ersättningsursprungscertifikat for­
mulär A utfärdat av tullmyndigheterna i Norge eller
Schweiz på grundval av ett ursprungscertifikat for­
mulär A utfärdat av de behöriga myndigheterna i
förmånslandet, förutsatt att de villkor som fastställs i
artikel 78 har uppfyllts, och under förutsättning att
Norge eller Schweiz bistår gemenskapen genom att
tillåta gemenskapens tullmyndigheter att kontrollera
ursprungscertifikaten formulär A med avseende på
äkthet och riktighet. Det kontrollförfarande som
fastställs i artikel 94 skall ha motsvarande tillämp­
ning . Den tidsfrist som fastställs i artikel 94.3 skall
förlängas till åtta månader .

dukterna i fråga helt eller endast till viss del skall
kunna sändas till en annan ort i gemenskapen eller
till Schweiz eller Norge . Ersättningsursprungscertifi­
katet eller -certifikaten formulär A skall utfärdas av
det tullkontor i gemenskapen som är ansvarigt för
kontrollen av varorna .

2 . Det ersättningsintyg som utfärdas enligt punkt
1 eller enligt artikel 89 skall anses vara ett slutgiltigt
ursprungsintyg för de angivna produkterna . Ersätt­
ningscertifikatet skall utfärdas på grundval av en
skriftlig ansökan från återexportören .

3 . I det översta högra fältet på ersättningscertifi­
katet skall anges namnet på det mellanliggande land
som utfärdat intyget .

Fält 4 skall innehålla påskriften 'Replacement certifi­
cate' eller 'Certificat de remplacement' samt även det
ursprungliga certifikatets utfärdandedatum och serie­
nummer.

I fält 1 skall återexportörens namn anges .

I fält 2 kan den slutliga mottagarens namn anges .

I fält 3—9 skall alla uppgifter i det ursprungliga cer­
tifikatet om de återexporterade varorna lämnas .

I fält 10 skall hänvisningar till återexportörens fak­
tura lämnas .

Den tullmyndighet som utfärdar ersättningscertifika­
tet skall bestyrka det i fält 11 . Myndighetens ansvar
omfattar endast utfärdandet av ersättningscertifika­
tet . Uppgifterna i fält 12 om ursprungsland och be­
stämmelseland skall tas från de uppgifter som anges
på det ursprungliga certifikatet . Detta fält skall inne­
hålla återexportörens underskrift . En återexportör
som undertecknar detta fält i god tro ansvarar inte
för att de lämnade uppgifterna på det ursprungliga
certifikatet är riktiga .

4 . Det tullkontor som skall vidta den åtgärd som
avses i punkt 1 skall på det ursprungliga certifikatet
anteckna de sända varornas vikt, antal och beskaf­
fenhet samt motsvarande ersättningcertifikats serie­
nummer. Tullkontoret skall förvara det ursprungliga
certifikatet i minst tre år.

5 . En fotokopia av det ursprungliga certifikatet
får bifogas ersättningscertifikatet .

6 . När varor införs i gemenskapen med tillämp­
ning av de tullförmåner som avses i artikel 67 inom
ramen för ett undantag enligt artikel 76 skall det
förfarande som föreskrivs i den här artikeln endast

b) Fakturadeklaration

Artikel 90

1 . En fakturadeklaration får upprättas

a) av en gemenskapsexportör som godkänts enligt
artikel 90a ,

b ) av vilken exportör som helst vad gäller försändel­
ser bestående av ett eller flera paket innehållande
ursprungsvaror vars totala värde inte överstiger
3 000 ecu, under förutsättning att det bistånd som
avses i artikel 81.1 tillämpas också på detta förfa­
rande .

2 . En fakturadeklaration får upprättas om pro­
dukterna i fråga kan anses ha ursprung i gemenska­
pen eller i ett förmånsland samt uppfyller de övriga
villkor som anges i detta avsnitt .

3 . Den exportör som upprättar en fakturadeklara­
tion skall vara beredd att när som helst, på begäran
av exportlandets tullmyndigheter eller statliga myn­
digheter, avlämna all tillämplig dokumentation som
visar de berörda produkternas ursprungsstatus och
som styrker att de övriga villkor som anges i detta
avsnitt är uppfyllda .

4 . En fakturadeklaration skall upprättas av expor­
tören genom att den deklaration vars text återges i
bilaga 18 maskinskrivs, stämplas eller trycks på fak­
turan, följesedeln eller annat kommersiellt doku­
ment, på antingen franska eller engelska . Om dekla­
rationen skrivs för hand, skall den skrivas med bläck
och med tryckbokstäver.
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5 . Fakturadeklarationer skall undertecknas för
hand av exportören. En i enlighet med artikel 90a
godkänd exportör behöver dock inte underteckna
sådana deklarationer, om han lämnar en skriftlig
förbindelse till tullmyndigheterna eller de statliga
myndigheterna att han påtar sig fullt ansvar för varje
fakturadeklaration som identifierar honom som om
den undertecknats av honom för hand .

Artikel 90b

1 . Bevis om ursprungsstatus för gemenskapspro­
dukter som avses i artikel 67.2 skall utgöras av an­
tingen

a) ett varucertifikat EUR.l , vars förlaga anges i bi­
laga 21 , eller

b ) den deklaration som avses i artikel 90 .
6 . För de fall som avses i punkt 1 b får en faktu­
radeklaration användas på följande särskilda villkor :

a ) En fakturadeklaration skall utfärdas för varje för­
sändelse .

b ) Om varorna i en försändelse redan i exportlandet
har genomgått en kontroll med avseende på om
de motsvarar definitionen av begreppet ur­
sprungsvaror kan exportören göra en hänvisning
till denna kontroll i fakturadeklarationen.

2 . Exportören eller hans befullmäktigade ombud
skall ange 'GSP beneficiary countries' och 'EC' eller
'pays bénéficiaires du SPG' och 'CE' i fält 2 på varu­
certifikatet EUR.l .

3 . Bestämmelserna i detta avsnitt angående utfär­
dandet, användningen och efterkontrollen av ur­
sprungsintyg formulär A skall ha motsvarande till­
lämpning för varucertifikat EUR.l och, med undan­
tag för bestämmelserna om utfärdande, fakturade­
klarationer.

Bestämmelserna i första stycket befriar i förekom­
mande fall inte exportören från skyldigheten att full­
göra andra formaliteter som anges i tull- eller post­
föreskrifterna .

Artikel 90c

1 . Produkter som sänds som småpaket från privat­
personer till privatpersoner eller som ingår i resandes
personliga bagage skall godtas som ursprungsvaror
som åtnjuter förmånsbehandling enligt artikel 67
utan att ett ursprungscertifikat formulär A eller en
fakturadeklaration behöver uppvisas , under förut­
sättning att denna import inte är av kommersiell art
och att den har deklarerats uppfylla de villkor som
krävs för tillämpningen av detta avsnitt, och att det
inte råder något tvivel om denna deklarations trovär­
dighet .

2 . Tillfällig import som uteslutande består av pro­
dukter för den resandes, mottagarens eller deras fa­
miljers personliga bruk skall anses vara av icke-kom­
mersiell art, om det av produkternas beskaffenhet
och mängd är uppenbart att de inte importeras av
kommersiella skäl .

Artikel 90a

1 . Tullmyndigheterna i gemenskapen kan ge en
exportör, nedan kallad 'godkänd exportör', som ofta
försänder gemenskapsprodukter som avses i artikel
67.2 , tillstånd att upprätta fakturadeklarationer, om
denne på ett för tullmyndigheterna tillfredsställande
sätt lämnar de garantier som är nödvändiga för att
styrka att produkterna har ursprungsstatus liksom att
övriga krav i detta avsnitt är uppfyllda.

2 . Tullmyndigheterna får bevilja tillstånd som
godkänd exportör på de villkor som de anser lämp­
liga .

3 . Tullmyndigheterna skall tilldela den godkände
exportören ett tillståndsnummer som skall anges i
fakturadeklarationen .

4 . Tullmyndigheterna skall övervaka hur den god­
kände exportören använder sitt tillstånd .

5 . Tullmyndigheterna kan återkalla tillståndet när
som helst. De skall göra det om den godkände ex­
portören inte längre lämnar de garantier som avses i
punkt 1 , inte uppfyller de villkor som avses i punkt 2
eller på något sätt använder tillståndet oriktigt .

Dessutom får produkternas sammanlagda värde inte
överstiga 215 ecu i fråga om småpaket eller 600 ecu i
fråga om produkter i resandes personliga bagage .

Artikel 91

1 . När punkterna 2 , 3 eller 4 i artikel 67 är till­
lämpliga, skall de behöriga myndigheterna i det för­
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myndigheterna i fråga dock låta berörda personer ta
del av proven på de stämplar som avses i denna
punkt.

månsland som anmodas att utfärda ett ursprungsin­
tyg formulär A för produkter till vilkas framställning
används material med ursprung i gemenskapen,
Norge eller Schweiz beakta varucertifikat EUR.l el­
ler i förekommande fall fakturadeklarationen .

2 . Kommissionen skall i Europeiska gemenskaper­
nas officiella tidning (C-serien) offentliggöra det da­
tum då de nya förmånsländer som avses i artikel 97
har uppfyllt de förpliktelser som fastställs i punkt 1 .

2 . På de ursprungscertifikat formulär A som ut­
färdas i de fall som avses i punkt 1 skall påskriften
'cumul CE', 'cumul Norvége', 'cumul Suisse', eller
'EC cumulation', 'Norway cumulation', 'Switzerland
cumulation' föras in i fält 4 . 3 . Kommissionen skall till förmånsländerna skicka

prov på de stämplar som medlemsstaternas tullmyn­
digheter använder vid utfärdandet av varucertifikat
EUR.l .

Artikel 92

Artikel 93aOm små skillnader upptäcks mellan uppgifterna i ett
ursprungscertifikat formulär A, ett varucertifikat
EUR.l eller en fakturadeklaration och de uppgifter
som lämnats i de handlingar som uppvisats för tull­
kontoret vid genomförandet av formaliteterna för
import av varorna, skall detta i sig inte medföra att
intyg eller certifikat blir ogiltigt, under förutsättning
att det vederbörligen kan fastställas att uppgifterna i
dokumentet avser de uppvisade varorna.

Vid tillämpningen av bestämmelserna om förmånsbe­
handling i tullhänseende enligt artikel 67, skall varje
förmånsland följa reglerna om varors ursprung, ifyl­
lande och utfärdande av ursprungscertifikat formulär
A, villkoren för användning av fakturadeklarationer
och metoderna för administrativt samarbete, eller sä­
kerställa att dessa regler och metoder följs .

Artikel 94

Fel av uppenbart formell karaktär, som skrivfel på
ett ursprungscertifikat formulär A eller ett varucerti­
fikat EUR.l eller på en fakturadeklaration, får inte
leda till att dokumentet underkänns, om inte felen är
av sådan natur att det finns anledning att betvivla att
de uppgifter som lämnats på dokumentet är riktiga . 1 . Efterkontroll av ursprungsintyg formulär A och

fakturadeklarationer skall utföras som stickprovs­
kontroller eller när tullmyndigheterna i gemenskapen
har rimlig anledning att betvivla ett dokuments äkt­
het eller att uppgifterna om de ifrågavarande pro­
dukternas verkliga ursprung är riktiga.Underavsnitt 3

Metoder för administrativt samarbete

Artikel 93

2 . Vid tillämpningen av punkt 1 skall tullmyndig­
heterna i gemenskapen återsända en kopia av ur­
sprungsintyget formulär A eller fakturadeklarationen
till den behöriga statliga myndigheten i det exporte­
rande förmånslandet och i förekommande fall uppge
de skäl vad gäller form och innehåll som motiverar
undersökningen . Om fakturan har uppvisats, skall
fakturan eller en kopia av denna bifogas kopian av
ursprungsintyget formulär A eller av fakturadeklara­
tionen, tillsammans med övriga handlingar av bety­
delse . Tullmyndigheterna skall även vidarebefordra
alla upplysningar som de har tillgång till och som ty­
der på att de lämnade uppgifterna i intyget eller fak­
turadeklarationen inte är riktiga.

Om de berörda myndigheterna, i avvaktan på resul­
taten av kontrollen, beslutar att tills vidare uppskjuta
den förmånsbehandling i tullhänseende som avses i
artikel 67 skall de medge att produkterna frigörs till
importören med förbehåll för eventuella säkerhetsåt­
gärder som de anser nödvändiga.

1 . Förmånsländerna skall sända kommissionen
namnen på och adresserna till de statliga myndighe­
ter på deras territorium som får utfärda ursprungs­
certifikat formulär A, samt prov på de stämplar som
dessa myndigheter använder och namn på och adress
till de statliga myndigheter som ansvarar för kontrol­
len av ursprungscertifikat formulär A och fakturade­
klarationer. Dessa stämplar skall vara giltiga från
och med den dag kommissionen mottog proven.
Kommissionen skall vidarebefordra dessa uppgifter
till tullmyndigheterna i medlemsstaterna. Om sän­
dandet av dessa uppgifter sker inom ramen för upp­
datering av tidigare uppgifter, skall kommissionen
ange datum då de nya stämplarna börjar gälla enligt
förmånsländernas behöriga myndigheters angivelser.
Dessa uppgifter är konfidentiella ; i samband med
övergång till fri omsättning skall de behöriga tull­
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melser som gemenskapen i fråga om den förmånsbe­
handling som dessa länder beviljar vissa produkter
med ursprung i utvecklingsländer.

Kommissionen skall upplysa tullmyndigheterna i
medlemsstaterna om när Norge och Schweiz antar
sådana bestämmelser och skall meddela dem vilken
dag bestämmelserna i artiklarna 78.1 c och 89 liksom
de likadana bestämmelser som antagits av Norge och
Schweiz skall börja tillämpas .

Dessa bestämmelser skall vara tillämpliga under för­
utsättning att gemenskapen, Norge och Schweiz har
ingått ett avtal enligt vilket parterna bl . a . ömsesidigt
skall ge varandra nödvändigt bistånd vad gäller ad­
ministrativt samarbete .

3 . När en begäran om efterkontroll har lämnats i
enlighet med bestämmelserna i punkt 1 , skall denna
kontroll genomföras och resultaten därav meddelas
till tullmyndigheterna i gemenskapen inom en tid av
högst sex månader. Med hjälp av de erhållna resulta­
ten skall det vara möjligt att avgöra om det ifrågava­
rande ursprungscertifikatet formulär A eller den be­
rörda fakturadeklarationen avser de produkter som
verkligen exporterats, och om dessa produkter verk­
ligen är berättigade till förmånsbehandling i tullhän­
seende enligt artikel 67 .

4 . För ursprungscertifikat formulär A som utfär­
dats enligt artikel 91 skall svaret åtföljas av kopia
(kopior) av det (de) varucertifikat EUR.l eller den
(de) fakturadeklaration(-er) som intyget baserats på .

5 . Om det i de fall då rimliga tvivel föreligger inte
lämnas något svar inom de sex månader som anges i
punkt 3 eller om svaret inte innehåller tillräckliga
upplysningar för att göra det möjligt att fastställa det
ifrågavarande dokumentets äkthet eller produkternas
verkliga ursprung, skall en andra begäran göras hos
de behöriga myndigheterna . Om det inom fyra må­
nader efter den andra begäran inte har lämnats
några resultat av kontrollen till den myndighet som
begärt den eller om dessa resultat inte gör det möj­
ligt att fastställa det ifrågavarande dokumentets äkt­
het eller produkternas verkliga ursprung, skall den
begärande myndigheten inte medge rätt till förmåns­
behandling i tullhänseende, utom vid särskilda om­
ständigheter .

Bestämmelserna i första stycket skall tillämpas mel­
lan länder i samma regionala grupp vid kontroller i
efterhand av de ursprungscertifikat formulär A som
utfärdats eller de fakturadeklarationer som upprät­
tats i enlighet med detta avsnitt.

6 . Om kontrollförfarandet eller några andra till­
gängliga upplysningar tycks visa att man handlar
mot bestämmelserna i detta avsnitt, skall det exporte­
rande förmånslandet på eget initiativ eller på begä­
ran av gemenskapen göra lämpliga undersökningar
eller se till att dessa undersökningar utförs med ve­
derbörlig skyndsamhet för att avslöja och förhindra
sådana handlingssätt . I detta syfte kan gemenskapen
delta i dessa undersökningar.

7 . För att möjliggöra efterkontroll av ursprungs­
certifikat formulär A skall kopior av certifikaten och
av alla exportdokument som hänvisar till dem förva­
ras i minst tre år av den behöriga statliga myndighe­
ten i det exporterande förmånslandet .

Artikel 95

Artiklarna 78.1 c och 89 skall endast tillämpas i den
mån Norge och Schweiz tillämpar likadana bestäm­

Underavsnitt 4

Ceuta och Melilla

Artikel 96

1 . Begreppet gemenskapen i detta avsnitt skall inte
omfatta Ceuta och Melilla . Begreppet produkter med
ursprung i gemenskapen skall inte avse produkter med
ursprung i Ceuta och Melilla .

2 . Detta avsnitt skall ha motsvarande tillämpning
vid avgörandet av huruvida produkter kan anses ha
sitt ursprung i ett exporterande förmånsland som
omfattas av Allmänna preferenssystemet då de im­
porteras till Ceuta och Melilla eller ha sitt ursprung i
Ceuta och Melilla .

3 . Ceuta och Melilla skall anses vara ett enda ter­
ritorium.

4 . Bestämmelserna i detta avsnitt om utfärdande,
användning och efterkontroll av ursprungscertifikat
formulär A skall ha motsvarande tillämpning för
produkter med ursprung i Ceuta och Melilla .

5 . De spanska tullmyndigheterna skall ansvara för
tillämpningen av detta avsnitt i Ceuta och Melilla .

Underavsnitt 5

Slutbestämmelse

Artikel 97

När ett land eller område får eller återfår status som
förmånsland beträffande produkter som avses i de
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Artikel 99relevanta EG-förordningarna av rådet eller i EKSG­
beslutet, får varor med ursprung i det landet eller
området åtnjuta förmånerna i det allmänna prefe­
renssystemet, under förutsättning att de exporterats
från landet eller området i fråga från och med den
dag som avses i artikel 93.2 .

1 . Följande produkter skall anses som produkter
som helt framställts antingen i en förmånsrepublik
eller ett förmånsområde eller i gemenskapen :

a) Mineralprodukter som utvunnits ur dess jord eller
ur dess havsbotten .

Avsnitt 2

Republikerna Bosnien-Hercegovina och Kroatien.
Förbundsrepubliken Jugoslavien. Före detta jugosla­
viska republiken Makedonien. Områdena Västbanken
och Gazaremsan.

b ) Vegetabiliska produkter som skördats där.

c ) Levande djur som fötts och uppfötts där.

d ) Produkter som erhållits från levande djur som
uppfötts där.

e ) Produkter från jakt och fiske som bedrivits där.

Underavsnitt 1

Definition av begreppet ursprungsvaror

Artikel 98

f) Produkter från havsfiske och andra produkter
som hämtats ur havet av deras fartyg utanför de­
ras territorialvatten .1 . Vid tillämpningen av de bestämmelser om tull­

förmåner som gemenskapen beviljar för produkter
med ursprung i republikerna Bosnien-Hercegovina
och Kroatien, Förbundsrepubliken Jugoslavien, före
detta jugoslaviska republiken Makedonien, samt om­
rådena Västbanken och Gazaremsan (nedan kallade
'förmånsrepubliker eller förmånsområden'), skall föl­
jande produkter anses ha sitt ursprung i en förmåns­
republik eller ett förmånsområde :

g ) Produkter som ombord på deras fabriksfartyg
framställts uteslutande av de produkter som avses
i f.

h ) Begagnade artiklar som insamlats där och endast
är lämpade för återvinning av råvaror.

i ) Avfall och skrot som härrör från tillverkningspro­
cesser som utförts där.

a) Produkter som helt framställts i denna förmånsre­
publik eller detta förmånsområde, i den mening
som avses i artikel 99 .

b ) Produkter som framställts i denna förmånsrepu­
blik eller detta förmånsområde och vid vilkas till­
verkning andra produkter än de som avses i a an­
vänts, förutsatt att produkterna har genomgått
tillräcklig bearbetning eller behandling enligt arti­
kel 100 .

j ) Produkter som utvunnits från havsbottnen eller
dess underliggande lager utanför förmånslandets
territorialvatten, under förutsättning att det har
ensamrätt på att exploatera denna havsbotten el­
ler dess underliggande lager .

k) Produkter som har tillverkats där uteslutande av
produkter som avses i a—j .2 . Vid tillämpningen av detta avsnitt skall produk­

ter med ursprung i gemenskapen enligt punkt 3 som
i en förmånsrepublik eller ett förmånsområde under­
går bearbetning eller behandling utöver den som be­
skrivs i artikel 101 anses ha sitt ursprung i den för­
månsrepubliken eller det förmånsområdet .

2 . Begreppen deras fartyg eller fabriksfartyg i punkt
1 f och g skall gälla endast fartyg och flytande fabri­
ker

3 . Punkt 1 skall ha motsvarande tillämpning för
att fastställa ursprunget för de produkter som fram­
ställs i gemenskapen .

— som är registrerade eller anmälda för registrering
i förmånslandet, förmånsområdet eller i en med­
lemsstat,



13 . 1 . 97 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 9/ 19

— som för förmånslandets , förmånsområdets eller
en medlemsstats flagg,

— i bilaga 20 i fråga om republikerna Bosnien-Her­
cegovina och Kroatien, Federala republiken Ju­
goslavien och före detta jugoslaviska republiken
Makedonien,

skall de villkor som fastställs i kolumn 3 för produk­
ten i fråga vara uppfyllda i stället för bestämmelsen i
punkt 1 .

— som till minst 50 % ägs av medborgare i för­
månsrepubliken eller förmånsområdet eller i
medlemsstater eller av ett företag med huvud­
kontor i en av dessa republiker eller i ett av dessa
områden, i vilket direktören eller direktörerna,
ordföranden i styrelsen eller i tillsynsorganet
samt majoriteten av medlemmarna i dessa organ
är medborgare i förmånsrepubliken, förmånsom­
rådet eller i medlemsstaterna och i vilket dessu­
tom, i fråga om företag, minst hälften av kapita­
let tillhör denna förmånsrepublik eller detta för­
månsområde eller medlemsstaterna eller deras of­
fentliga organ eller deras medborgare,

Artikel 101

— vars befäl är medborgare i förmånsrepubliken,
förmånsområdet eller i medlemsstater, och

— vars besättning till minst 75 % består av medbor­
gare i förmånsrepubliken, förmånsområdet eller i
medlemsstaterna .

3 . Med begreppen 'förmånsrepublik eller för­
månsområde' och 'gemenskapen' skall även avses
förmånslandets , förmånsområdets eller medlemssta­
ternas territorialvatten .

4 . , Fartyg som är verksamma på öppna havet, in­
begripet fabriksfartyg på vilka den fångade fisken
bearbetas eller behandlas, skall anses ingå i den för­
månsrepubliks , det förmånsområdes eller den med­
lemsstats territorium som de tillhör, förutsatt att de
uppfyller de villkor som fastställs i punkt 2 .

Följande åtgärder skall anses utgöra otillräcklig be­
arbetning eller behandling för att tilldela en produkt
ursprungsstatus, oavsett om kraven i artikel 100.1 är
uppfyllda eller inte :

a) Åtgärder för att bevara produkten i gott skick un­
der transport och lagring (ventilering, utsprid­
ning, torkning, kylning, lagring i saltvatten, sva­
velsyrlighetsvatten eller andra vattenlösningar,
borttagande av skadade delar och liknande åtgär­
der).

b ) Enklare åtgärder som damning, siktning eller såll­
ning, sortering, klassificering, ihoppassning (inbe­
gripet sammanföring av artiklar till satser), tvätt­
ning, målning eller delning.

c) i ) Ompackning samt uppdelning och samman­
sättning av försändelser.

ii) Enklare förpackning i flaskor, säckar, fodral,
askar, uppsättning på kartor, skivor m.m.,
samt alla övriga enklare förpackningsåtgärder.

d) Anbringande av märken, etiketter eller annan lik­
nande särskiljande märkning på produkter eller
deras förpackningar.

e ) Enklare blandning av produkter, även av olika
slag, där en eller flera beståndsdelar i bland­
ningen inte uppfyller de villkor i detta avsnitt som
gör det möjligt att anse dem som produkter med
ursprung i en förmånsrepublik, ett förmånsom­
råde eller i gemenskapen.

f) Enklare sammansättning av delar av produkter i
avsikt att framställa en komplett produkt.

g ) En kombination av två eller flera åtgärder an­
givna i a—f.

h ) Slakt av djur.

Artikel 100

1 . Vid tillämpningen av artikel 98 skall icke-ur­
sprungsmaterial anses vara tillräckligt bearbetade el­
ler behandlade när den framställda produkten klassi­
ficeras enligt ett annat nummer än de nummer enligt
vilka vart och ett de icke-ursprungsmaterial som an­
vänts i dess tillverkning klassificeras, med förbehåll
för punkt 2 nedan.

2 . För en produkt som anges i kolumnerna 1 och
2 i förteckningen

— i bilaga 19 i fråga om områdena Västbanken eller
Gazaremsan, eller
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Om ursprungsvaror som exporterats från förmånsre­
publiken, förmånsområdet eller gemenskapen till ett
annat land återsänds skall de anses vara icke-ur­
sprungsvaror, såvida det inte tillfredsställande kan vi­
sas för de behöriga myndigheterna att de återsända
varorna

— är samma varor som de som exporterades , och

— inte har genomgått någon behandling utöver så­
dan som krävs för att bevara dem i gott skick
under uppehållet i det landet eller under utförsel .

Artikel 102

1 . Trots bestämmelserna i artikel 100 får icke-ur­
sprungsmaterial användas vid tillverkning av en viss
produkt, förutsatt att deras totala värde inte översti­
ger 5 % av slutproduktens pris fritt fabrik och att de
villkor som anges i anmärkning 3.4 i bilaga 14
iakttas .

2 . Punkt 1 skall inte gälla produkter som omfattas
av kapitel 50—63 i Harmoniserade systemet.

Artikel 103

Tillbehör, reservdelar och verktyg som sänds tillsam­
mans med en utrustning, maskin, apparat eller ett
fordon och som ingår i deras normala utrustning och
pris eller inte faktureras separat anses vara en del av
utrustningen, maskinen, apparaten eller fordonet i
fråga .

Artikel 104

Varor i satser enligt definitionen i den allmänna
tolkningsregeln 3 i Harmoniserade systemet skall an­
ses vara ursprungsvaror, när alla beståndsdelarna är
ursprungsvaror. När en sats består av ursprungsvaror
och icke-ursprungsvaror skall hela satsen dock anses
ha ursprungsstatus, förutsatt att värdet av icke-ur­
sprungsvarorna inte överstiger 15 % av satsens pris
fritt fabrik.

Artikel 107

1 . Följande varor skall anses vara direkt transpor­
terade från förmånsrepubliken eller förmånsområdet
till gemenskapen eller från gemenskapen till för­
månsrepubliken eller förmånsområdet :

a) Varor som transporteras utan att passera genom
något annat lands territorium.

b ) Varor som utgör en enda försändelse och som
transporteras genom andra länders territorier än
exporterande förmånsrepublik, förmånsområde
eller gemenskapen, med eventuell omlastning eller
tillfällig lagring i dessa länder, under förutsätt­
ning att varorna har förblivit under övervakning
av tullmyndigheterna i transit- eller lagringslan­
det, och inte har varit föremål för andra åtgärder
än lossning, lastning eller någon åtgärd för att
bevara dem i gott skick.

c ) Produkter som transporteras utan avbrott i rör­
ledningar genom ett annat område än exporte­
rande förmånsrepublik, förmånsområde eller ge­
menskapens territorium.

2 . Som bevis på att de i punkt 1 b angivna villko­
ren är uppfyllda skall det för de behöriga tullmyn­
digheterna uppvisas

a) en genomgående frakthandling som omfattar
transporten genom transitlandet, eller

b) ett intyg, utfärdat av tullmyndigheterna i transit­
landet, som innehåller

— en exakt beskrivning av varorna,

— uppgifter om tidpunkterna för varornas loss­
ning och lastning och om de använda fartygen
eller andra transportmedel, och

Artikel 105

För att avgöra om en produkt är en ursprungsvara
skall det inte vara nödvändigt att fastställa ur­
sprunget för följande faktorer som kan användas vid
dess tillverkning :

a) Energi, bränsle.

b ) Anläggningar och utrustning.

c) Maskiner och verktyg .

d ) Varor som inte ingår och som inte är avsedda att
ingå i den slutliga sammansättningen av produk­
ten .

Artikel 106

De villkor för erhållande av ursprungsstatus som
anges i detta avsnitt skall uppfyllas utan avbrott i
förmånsrepubliken, förmånsområdet eller gemenska­
pen .
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— ett intygande om under vilka förhållanden va­
rorna bfefann sig i transitlandet, eller

c) andra styrkande handlingar, om de andra hand­
lingarna inte kan uppvisas .

Artikel 108

Underavsnitt 2

Ursprungsintyg

Artikel 109

Produkter med ursprung i förmånsrepubliker eller
förmånsområden skall omfattas av bestämmelserna i
detta avsnitt om ett av följande intyg visas upp :

a) Varucertifikat EUR.l , till vilket en förlaga åter­
ges i bilaga 21 .

b ) I de fall som avses i artikel 117.1 , en deklaration
vars lydelse anges i bilaga 22 och som upprättas
av exportören på en faktura, följesedel eller annat
kommersiellt dokument som tillräckligt utförligt
beskriver de berörda produkterna för att de skall
kunna identifieras (i det följande kallad 'faktura­
deklaration').

1 . Produkter som sänts från en förmånsrepublik
eller ett förmånsområde för utställning i ett annat
land och som sålts efter utställningen för att impor­
teras till gemenskapen skall vid import till gemenska­
pen beviljas den förmånsbehandling i tullhänseende
som avses i artikel 98 , på villkor att produkterna
uppfyller de krav i detta avsnitt som ger dem rätt att
anses som produkter med ursprung i den exporte­
rande förmånsrepubliken eller förmånsområdet och
under förutsättning att det på ett tillfredsställande
sätt kan bevisas för gemenskapens behöriga tullmyn­
digheter att

a ) en exportör har sänt produkterna från förmånsre­
publiken eller förmånsområdet direkt till det land
i vilket utställningen äger rum,

b) produkterna har sålts eller avyttrats på annat sätt
av exportören till en person i gemenskapen,

c) produkterna under utställningen eller omedelbart
därefter har sänts till gemenskapen i det skick i
vilket de sändes till utställningen,

d) produkterna inte, efter det att de sändes till ut­
ställningen, har använts för något annat ändamål
än visning på utställningen.

a) Varucertifikat EUR.l

Artikel 110

1 . Ursprungsvaror enligt detta avsnitt skall vid im­
port till gemenskapen vara berättigade till den för­
månsbehandling i tullhänseende som avses i artikel
98 , förutsatt att dessa produkter har transporterats
direkt till gemenskapen enligt artikel 107 , mot uppvi­
sande av ett varucertifikat EUR. 1 utfärdat av

— tullmyndigheter eller statliga myndigheter i Bos­
nien-Hercegovina, Kroatien, Federala republiken
Jugoslavien eller före detta jugoslaviska repub­
liken Makedonien, eller

— handelskamrarna i områdena Västbanken eller
Gazaremsan,

under förutsättning att dessa behöriga myndigheter i
förmånsrepublikerna eller förmånsområdena

— har överlämnat de uppgifter som krävs enligt ar­
tikel 121 till kommissionen, och

— biträder gemenskapen genom att tillåta tullmyn­
digheterna i medlemsstaterna att kontrollera att
dokumentet är äkta eller att uppgifterna beträf­
fande de ifrågavarande produkternas verkliga ur­
sprung är riktiga.

2 . Ett varucertifikat EUR.l får endast utfärdas om
det kan användas som det skriftliga bevis som krävs
för den förmånsbehandling som avses i artikel 98 .

2 . Ett varucertifikat EUR.l skall avlämnas till tull­
myndigheterna i gemenskapen på vanligt sätt. Ut­
ställningens namn och adress skall vara angivet. Vid
behov kan ytterligare dokument begäras angående
produkternas beskaffenhet och de förhållanden un­
der vilka de har ställts ut .

3 . Punkt 1 skall tillämpas för alla handels-, in­
dustri-, jordbruks- eller hantverksmässor, marknader
och liknande offentliga visningar eller utställningar
som inte organiseras för privata ändamål i butiker el­
ler affärslokaler för försäljning av utländska produk­
ter, och där produkterna under utställningstiden be­
finner sig under tullmyndighetens kontroll .
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3 . Ett varucertifikat EUR.1 skall endast utfärdas
på skriftlig ansökan av exportören eller på exportö­
rens ansvar av dennes befullmäktigade ombud.
Denna ansökan skall göras på ett formulär, av vilket
en förlaga visas i bilaga 21 och som skall ifyllas i
överensstämmelse med bestämmelserna i detta un­
deravsnitt .

Ansökningar om varucertifikat EUR.1 skall förvaras
under minst tre år av de behöriga myndigheterna i
förmånsrepubliken eller förmånsområdet .

4 . Exportören eller hans ombud skall tillsammans
med ansökan överlämna alla tillämpliga styrkande
handlingar som bevisar att de produkter som skall
exporteras uppfyller kraven för utfärdandet av ett
varucertifikat EUR.1 .

Exportören skall åta sig att på de behöriga myndig­
heternas begäran avlämna allt övrigt bevismaterial
som dessa myndigheter finner nödvändigt för att
fastställa ursprungsstatusen hos de förmånsberätti­
gade produkterna samt godta nämnda myndigheters
kontroller av räkenskaperna och omständigheterna
vid framställandet av produkterna .

9 . Dagen för utfärdandet av varucertifikatet
EUR.1 skall anges i den del av certifikatet som är
reserverad för tullmyndigheterna .

10 . Varucertifikat EUR.1 skall utfärdas av de be­
höriga myndigheterna i förmånsrepubliken eller för­
månsområdet eller av tullmyndigheterna i den expor­
terande medlemsstaten , när de produkter som certifi­
katet avser exporteras . Det skall vara tillgängligt för
exportören, så snart som exporten verkligen har
skett eller är säkerställd .

Artikel 111

Om på begäran av importören och på villkor som
fastställs av tullmyndigheterna i importlandet, en
isärtagen eller icke hopsatt produkt, som enligt den
allmänna bestämmelsen 2 a i Harmoniserade syste­
met omfattas av avdelningarna XVI och XVII eller
nummer 7308 och 9406 i Harmoniserade systemet,
importeras i olika delsändningar, skall ett enda ur­
sprungsbevis om ursprung lämnas till tullmyndighe­
terna vid importen av den första delsändningen.

Artikel 112

Ursprungsintyg skall lämnas till tullmyndigheterna i
den importerande medlemsstaten i enlighet med för­
farandena i artikel 62 i tullkodexen. Dessa myndig­
heter kan begära att ett certifikat översätts . De kan
också kräva att deklaration för övergång till fri om­
sättning skall åtföljas av en försäkran av importören
att produkterna uppfyller de villkor som gäller för
tillämpning av detta avsnitt .

Artikel 113

1 . Trots bestämmelserna i artikel 110 punkt 10 får
undantagsbevis ett varucertifikat EUR.1 undantags­
vis utfärdas efter utförseln av de produkter som cer­
tifikatet avser om :

a ) Det inte utfärdats vid utförseltillfället på grund av
misstag, oavsiktliga förbiseenden eller särskilda
omständigheter,

b) Det visas på ett tillfredsställande sätt för tullmyn­
digheterna att ett varucertifikat EUR. 1 utfärda­
des men av tekniska skäl inte godkändes vid im­
port .

2 . De behöriga myndigheterna får utfärda ett va­
rucertifikat EUR.1 i efterhand endast efter att ha
kontrollerat att de uppgifter som lämnas i exportö­
rens ansökan överensstämmer med de uppgifter som
finns i motsvarande exporthandlingar, samt att inty­
get giltigt varucertifikat EUR.1 enligt bestämmel­
serna i detta avsnitt utfärdades när produkterna för­
des ut .

5 . Varucertifikatet EUR.1 skall utfärdas av de be­
höriga myndigheterna i förmånsrepublikerna eller
förmånsområdena eller av tullmyndigheterna i den
exporterande medlemsstaten, om de produkter som
skall exporteras kan anses vara ursprungsvaror enligt
detta avsnitt .

6 . Då varucertifikatet EUR.1 är det skriftliga be­
viset för tillämpningen av den förmånsbehandling i
tullhänseende som föreskrivs i artikel 98 är det de
behöriga myndigheterna i förmånsrepubliken eller
förmånsområdet eller tullmyndigheterna i den expor­
terande medlemsstaten som skall vidta alla nödvän­
diga åtgärder för att kontrollera varornas ursprung
eller andra uppgifter i certifikatet .

7 . De behöriga myndigheterna i förmånsrepubli­
ken eller förmånsområdet eller tullmyndigheterna i
den exporterande medlemsstaten skall ha rätt att
kräva all sorts skriftlig bevisning och att utföra de
kontroller som de anser vara nödvändiga för att veri­
fiera om de i punkt 5 upptagna villkoren är upp­
fyllda .

8 . De behöriga myndigheterna i förmånsrepubli­
ken eller förmånsområdet eller tullmyndigheterna i
den exporterande medlemsstaten skall ansvara för att
de formulär som avses i punkt 1 är korrekt ifyllda.
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3 . Varucertifikat EUR.1 som utfärdas i efterhand
skall ha en av följande påskrifter :

'EXPEDIDO A POSTERIORI', 'UDSTEDT EF­
TERF0LGENDE' , 'NACHTRÄGLICH AUSGE­
STELLT', 'EKAO0EN EK TON YΣTEPΩN', 'IS­
SUED RETROSPECTIVELY', 'DELIVRE A POS­
TERIORI', 'RILASCIATO A POSTERIORI', 'AF­
GEGEVEN A POSTERIORI', 'EMITIDO A POS­
TERIORI', 'ANNETTU JÄLKIKÄTEEN', 'UT­
FÄRDAT I EFTERHAND'.

månsrepubliken, förmånsområdet eller gemenskapen
och skall inom samma tidsfrist lämnas till tullmyn­
digheterna i den medlemsstat eller det förmånsland
eller förmånsområdet där importen sker.

2 . Ett varucertifikat EUR.1 som avlämnas till tull­
myndigheterna i en medlemsstat efter den sista da­
gen för avlämnandet enligt punkt 1 får godkännas
för tillämpning av förmånsbehandlingen, om under­
låtenheten att inge certifikatet före den fastställda
sista dagen beror på exceptionella omständigheter .

3 . I övriga fall av försenat avlämnande utöver
dem som anges i punkt 2 får tullmyndigheterna i den
importerande medlemsstaten godkänna varucertifi­
katen EUR.1 , om produkterna har uppvisats för dem
före denna sista dag.

4 . Den påskrift som avses i punkt 3 skall göras i
fältet 'Anmärkningar' på varucertifikatet EUR.1 .

b ) Fakturadeklaration

Artikel 114

1 . Om ett varucertifikat EUR.1 stulits , förlorats
eller förstörts får exportören hos de behöriga myn­
digheter eller tullmyndigheterna i den exporterande
medlemsstaten som utfärdade certifikatet ansöka om
ett duplikat, som myndigheten skall utfärda på
grundval av de exporthandlingar som den har till­
gång till .

2 . Ett duplikat som utfärdas på detta sätt skall ha
en av följande påskrifter :

Artikel 117

1 . En fakturadeklaration får upprättas

a) av en exportör som godkänts enligt artikel 118 ,

b) av vilken exportör som helst vad gäller försändel­
ser bestående av ett eller flera paket innehållande
ursprungsprodukter vars totala värde inte översti­
ger 3 000 ecu, under förutsättning att det biträ­
dande som avses i artikel 110.1 tillämpas också på
detta förfarande .

'DUPLICADO', 'DUPLIKAT', 'DUPLIKAT', 'AN­
TIΓPAΦO', 'DUPLICATE', 'DUPLICATA', 'DU­
PLICATO', 'DUPLICAAT' 'SEGUNDA VIA',
'KAKSOISKAPPALE', 'DUPLIKAT'.

3 . Den påskrift som avses i punkt 2 skall göras i
fältet 'Anmärkningar' på varucertifikatet EUR.1 .

4 . Duplikatet, som skall ha samma datum för ut­
färdande som det ursprungliga varucertifikatet
EUR.1 , skall gälla från och med den dagen.

Artikel 115

I de fall när ursprungsvaror befinner sig under kon­
troll av ett tullkontor i gemenskapen får det ur­
sprungliga ursprungsbeviset om ersättas med ett eller
flera varucertifikat EUR.1 i syfte att produkterna i
fråga helt eller endast till viss del skall kunna sändas
till en annan ort i gemenskapen . Ersättningsvarucer­
tifikat EUR.1 skall utfärdas av det tullkontor som är
ansvarigt för kontrollen av varorna.

2 . En fakturadeklaration får upprättas om pro­
dukterna i fråga kan anses som produkter med ur­
sprung i gemenskapen eller i en förmånsrepublik el­
ler ett förmånsområde i enlighet med detta avsnitt ,

3 . Den exportör som upprättar en fakturadeklara­
tion skall vara beredd att när som helst, på begäran
av gemenskapens tullmyndigheter eller behöriga
myndigheter i en förmånsrepublik eller ett förmåns­
område, förete all tillämplig dokumentation som vi­
sar de berörda produkternas ursprungsstatus liksom
att fullgöra det administrativa samarbete som avses i
detta avsnitt.

4 . En fakturadeklaration skall upprättas av expor­
tören genom att den deklaration vars text återges i
bilaga 22 maskinskrivs , stämplas eller trycks på fak­
turan, följesedeln eller annat kommersiellt doku­
ment, med användning av en av de språkversioner
som finns i bilagan och i enlighet med importlandets

Artikel 116

1 . Ett varucertifikat EUR.1 skall vara giltigt under
5 månader efter dagen för dess utfärdande i för
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portören inte längre lämnar de garantier som avses i
punkt 1 , inte uppfyller de villkor som avses i punkt 2
eller på något sätt använder tillståndet oriktigt.

interna lagstiftning. Om deklarationen skrivs för
hand, skall den skrivas med bläck och med tryck­
bokstäver .

5 . Fakturadeklarationer skall undertecknas för
hand av exportören. En i enlighet med artikel 118
godkänd exportör behöver dock inte underteckna
sådana deklarationer, om han lämnar en skriftlig
förbindelse till behöriga myndigheter att han påtar
sig fullt ansvar för varje fakturadeklaration som
identifierar honom som om den undertecknats av
honom för hand .

6 . I de fall som avses i punkt 1 b får en fakturade­
klaration användas på följande särskilda villkor :

a ) En fakturadeklaration skall utfärdas för varje för­
sändelse .

b ) Om varorna i en försändelse redan i det exporte­
rande landet eller området har genomgått en
kontroll med avseende på om de motsvarar defi­
nitionen av begreppet ursprungsvaror kan expor­
tören göra en hänvisning till denna kontroll i fak­
turadeklarationen.

Bestämmelserna i första stycket befriar i förekom­
mande fall inte exportören från skyldigheten att full­
göra andra formaliteter som anges i tull- och postfö­
reskrifterna.

Artikel 119

1 . Produkter som sänds som småpaket från privat­
personer till privatpersoner eller som ingår i resandes
personliga bagage får införas som ursprungsproduk­
ter som åtnjuter förmånsbehandling enligt artikel 98
utan att ett varucertifikat EUR.l eller en fakturade­
klaration behöver avlämnas, under förutsättning att
denna import inte är av kommersiell art och att den
har förklarats uppfylla de villkor som krävs för till­
lämpningen av detta avsnitt, och att det inte råder
något tvivel om denna förklarings trovärdighet.

2 . Tillfällig import som uteslutande består av pro­
dukter för den resandes eller mottagarens eller deras
familjers personliga bruk skall anses vara av icke­
kommersiell art, om det av produkternas beskaffen­
het och mängd är uppenbart att de inte importeras
av kommersiella skäl .

Vidare får produkternas sammanlagda värde inte
överstiga 215 ecu för småpaket eller 600 ecu för in­
nehållet i resandes personliga bagage .

Artikel 120

Om små skillnader upptäcks mellan uppgifterna i ett
ursprungsintyg och de uppgifter som lämnats i de
handlingar som uppvisats för tullkontoret vid ge­
nomförandet av formaliteterna för import av va­
rorna, skall detta i sig inte medföra att detta certifi­
kat blir ogiltigt eller att denna deklaration blir ogil­
tig, under förutsättning att det vederbörligen kan
fastställas att uppgifterna i dokumentet avser de upp­
visade varorna.

Artikel 118

1 . Tullmyndigheterna i gemenskapen kan ge en
exportör, nedan kallad 'godkänd exportör', som ofta
försänder gemenskapsprodukter enligt artikel 98.2 ,
tillstånd att upprätta fakturadeklarationer, oavsett
vilket värde det rör sig om, om denne på ett för tull­
myndigheterna tillfredsställande sätt lämnar de ga­
rantier som är nödvändiga för att styrka att produk­
terna har ursprungsstatus liksom att övriga krav i
detta avsnitt är uppfyllda .

2 . Tullmyndigheterna får bevilja tillstånd som
godkänd exportör på de villkor som de anser lämp­
liga .

3 . Tullmyndigheterna skall tilldela den godkände
exportören ett tillståndsnummer som skall anges i
fakturadeklarationen .

4 . Tullmyndigheterna skall övervaka hur den god­
kände exportören använder sitt tillstånd .

5 . Tullmyndigheterna kan återkalla tillståndet när
som helst. De skall göra det om den godkände ex­

Fel av uppenbart formell karaktär, som skrivfel på
ursprungsintyg, får inte leda till att dokumentet un­
derkänns , om inte felen är av sådan natur att det
finns anledning att betvivla att de uppgifter som läm­
nats på dokumentet är riktiga .

Underavsnitt 3

Metoder för administrativt samarbete

Artikel 121

1 . Förmånsrepublikerna eller förmånsområdena
skall sända kommissionen prov på de stämplar som
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månsbehandlingen för berörda produkter i avvaktan
på resultaten av kontrollen skall de medge att pro­
dukterna frigörs till importören med förbehåll för
eventuella säkerhetsåtgärder som de anser nödvän­
diga .

deras statliga myndigheter använder tillsammans
med namnen på och adresserna till de myndigheter
som är behöriga att utfärda varucertifikat EUR.1
och i efterhand kontrollera dessa certifikat och fak­
turadeklarationer. Dessa stämplar skall vara giltiga
från och med den dag kommissionen mottog proven .
Kommissionen skall vidarebefordra dessa uppgifter
till tullmyndigheterna i medlemsstaterna . Om sän­
dandet av dessa uppgifter sker inom ramen för upp­
datering av tidigare uppgifter, skall kommissionen
ange datum då de nya stämplarna börjar gälla enligt
förmånsrepublikernas eller förmånsområdenas behö­
riga myndigheters angivelser . Dessa uppgifter är
konfidentiella ; i samband med övergång till fri om­
sättning skall tullmyndigheterna i fråga dock låta be­
rörda personer ta del av proven på de stämplar som
avses i denna punkt.

3 . Tullmyndigheterna i den importerande med­
lemsstaten eller de behöriga myndigheterna i för­
månsrepubliken eller förmånsområdet som begärt
kontrollen skall underrättas om resultaten av kon­
trollen inom sex månader. Dessa resultat skall göra
det möjligt att fastställa om varucertifikatet EUR.1
eller fakturadeklarationen avser de produkter som
verkligen exporterats , och om dessa produkter verk­
ligen är berättigade till den förmånsbehandling som
avses i artikel 98 .

2 . Kommissionen skall till förmånsrepublikerna
och förmånsområdena skicka prov på de stämplar
som medlemsstaternas tullmyndigheter använder vid
utfärdandet av varucertifikat EUR.1 .

4 . För att kunna utföra efterkontroll av varucerti­
fikat EUR.1 och fakturadeklarationer skall de behö­
riga myndigheterna i förmånsrepubliken eller för­
månsområdet eller tullmyndigheterna i den exporte­
rande medlemsstaten under minst tre år förvara va­
rucertifikat, EUR.1 , fakturadeklaration och export­
dokument som har en hänvisning till dessa .

Artikel 122

5 . Om det i de fall då rimliga tvivel föreligger inte
lämnas något svar inom tio månader efter det att ef­
terkontroll begärts eller om svaret inte innehåller till­
räckliga upplysningar för att göra det möjligt att
fastställa det ifrågavarande dokumentets äkthet eller
produkternas verkliga ursprung, skall den begärande
myndigheten inte medge rätt till förmånsbehandling i
tullhänseende, utom vid särskilda omständigheter .

1 . Efterkontroller av varucertifikat EUR.1 eller
fakturadeklarationer skall utföras som stickprovs­
kontroller eller när tullmyndigheterna i den importe­
rande medlemsstaten eller behöriga myndigheter i
förmånsrepubliken eller förmånsområdet har rimlig
anledning att betvivla ett dokuments äkthet eller be­
rörda varors ursprungsstatus eller att övriga krav en­
ligt dessa föreskrifter är uppfyllda .

Underavsnitt 4

Ceuta och Melilla

Artikel 123

1 . Begreppet 'gemenskapen' i detta avsnitt skall
inte omfatta Ceuta och Melilla . Begreppet 'produk­
ter med ursprung i gemenskapen' skall inte avse pro­
dukter med ursprung i Ceuta och Melilla .

2 . Vid tillämpningen av punkt 1 skall de behöriga
myndigheterna i den importerande medlemsstaten el­
ler i den importerande förmånsrepubliken eller för­
månsområdet återsända varucertifikatet EUR.1 eller
fakturadeklarationen eller en kopia av detta certifi­
kat eller denna deklaration till behöriga myndigheter
i den exporterande förmånsrepubliken eller det ex­
porterande förmånsområdet, eller till tullmyndighe­
terna i den exporterande medlemsstaten, och i före­
kommande fall uppge de skäl vad gäller form och
innehåll som motiverar undersökningen .

Myndigheterna skall till varucertifikaten EUR.1 eller
fakturadeklarationen bifoga alla relevanta kommersi­
ella dokument eller en kopia av dessa och som un­
derlag för begäran om en efterkontroll överlämna
alla dokument och uppgifter som de erhållit och som
tyder på att de uppgifter som lämnats i certifikatet
eller deklarationen i fråga inte är riktiga .

Om tullmyndigheterna i den importerande medlems­
staten beslutar att uppskjuta tillämpningen av för­

2 . Detta avsnitt skall ha motsvarande tillämpning
vid avgörandet av huruvida produkter kan anses ha
sitt ursprung i den förmånsrepublik eller det för­
månsområde som beviljas förmånsbehandling i tull­
hänseende då de importeras till Ceuta och Melilla el­
ler ha sitt ursprung i Ceuta och Melilla .

3 . Ceuta och Melilla skall anses vara ett enda ter­
ritorium.
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4 . Bestämmelserna i detta avsnitt om utfärdande,
användning och efterkontroll av varucertifikat
EUR.l skall ha motsvarande tillämpning för produk­
ter med ursprung i Ceuta och Melilla .

5 . De spanska tullmyndigheterna skall ansvara för
tillämpningen av detta avsnitt i Ceuta och Melilla ."

e ) För förfarandet för passiv förädling skall de do­
kument som anges i artikel 221.1 och vid behov
det skriftliga tillståndet för tullförfarandet i fråga
eller en kopia av ansökan om tillstånd bifogas vid
tillämpning av artikel 751.1 andra stycket.

2 . Artikel 218.2 skall tillämpas för deklarationer
om hänförande till alla tullförfaranden med ekono­
misk verkan .

3 . Tullmyndigheterna får godkänna att det skrift­
liga tillståndet för tullförfarandet i fråga eller en ko­
pia av ansökan om tillstånd står till deras förfogande
i stället för att bifogas deklarationen."

3 . Artikel 220 skall ersättas med följande :

"Artikel 220

1 . Utan att det påverkar tillämpningen av sär­
skilda bestämmelser skall följande dokument bifogas
deklarationen om hänförande till ett tullförfarande
med ekonomisk verkan :

a) Tullagerförfarandet :

— Tullager av typ D : De dokument som anges i
artikel 218.1 a och b.

— Annat tullager än typ D : Inga dokument.

b ) Förfarandet för aktiv förädling :

4 . I artikel 228 skall följande stycken läggas till :

"Detta kvitto skall åtminstone innehålla följande
uppgifter :

a ) En beskrivning av varorna som är tillräckligt tyd­
lig för att möjliggöra identifiering av dessa . Be­
skrivningen kan vid behov kompletteras med an­
givande av numret i tulltaxan .

b) Fakturerat värde och/eller, allt efter vad det gäl­
ler, mängden varor.

c ) Specificering av uppburna avgifter.

d ) Datum för dess upprättande .

e ) Identifiering av den myndighet som utfärdat det.

Medlemsstaterna skall informera kommissionen om
modellerna för de kvitton som används vid tillämp­
ning av denna artikel . Kommissionen skall vidarebe­
fordra dessa uppgifter till övriga medlemsstater."

— Restitutionssystemet : De dokument som anges
i artikel 218.1 .

— Suspensionssystemet : De dokument som
anges i artikel 218.1 a och b .

Vid behov skall det skriftliga tillståndet för tull­
förfarandet i fråga eller en kopia av ansökan om
tillståndet bifogas vid tillämpning av artikel 556.1
andra stycket .

c ) För bearbetning under tullkontroll skall de doku­
ment som anges i artikel 218.1 a och b och vid
behov det skriftliga tillståndet för tullförfarandet i
fråga bifogas .

d ) Förfarandet för temporär import :

— Partiell befrielse från tull : De dokument som
anges i artikel 218.1 .

— Fullständig befrielse från tull : De dokument
som anges i artikel 218.1 a och b .

Vid behov skall det skriftliga tillståndet för tull­
förfarandet i fråga bifogas .

5 . I artikel 455 skall punkt 3 ersättas med följande text :

"3 . Det bevis som avses i punkt 2 skall framläg­
gas, på ett för tullmyndigheten tillfredsställande sätt
genom

a) uppvisande av ett av tullmyndighet bestyrkt tull­
eller handelsdokument av vilket det framgår att
ifrågavarande varor uppvisats för bestämmelse­
kontoret ; dokument skall innehålla de uppgifter
som behövs för att identifiera varorna, eller

b ) uppvisande av ett tulldokument eller en avskrift
eller fotokopia av det, varav det framgår att va­
rorna hänförts till ett tullförfarande i tredje land .
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Avskriftens eller fotokopians överensstämmelse
med originalet skall intygas antingen av det organ
som påtecknade det ursprungliga dokumentet el­
ler av myndighet i det tredje landet i fråga eller
av myndighet i en medlemsstat. Dokumentet skall
innehålla de uppgifter som behövs för att identi­
fiera varorna, eller

c ) bevis enligt artikel 8 i ATA-konventionen, när det
gäller den konventionen."

6 . I slutet av avsnitt 2 skall följande artikel 457b infö­
ras :

"Artikel 457b

1 . När en TIR-sändning upptar samma varor som
dem, på vilka artikel 362 tillämpas , eller när tullmyn­
digheterna anser det nödvändigt, kan avgångskonto­
ret/infartskontoret föreskriva färdväg för sänd­
ningen. Färdvägen får, på begäran av carnetinneha­
varen, ändras endast av tullmyndigheterna i den
medlemsstat där sändningen befinner sig under den
föreskrivna transporten . Tullmyndigheterna skall
göra tillämpliga anteckningar på TIR-carneten och
utan dröjsmål underrätta tullmyndigheten på av­
gångskontoret/infartskontoret .

8 . Artikel 630 skall ersättas med följande :

"Artikel 630

Utan att det påverkar användningen av de förenk­
lade förfarandena skall alla förädlingsprodukter och
i förekommande fall alla varor i oförändrat skick
som skall hänföras till en av de godkända tullbe­
handlingarna eller användningarna enligt artikel 128
i kodexen uppvisas vid avslutningskontoret och un­
derkastas de tullformaliteter som är fastställda för
behandlingen i fråga i enlighet med de tillämpliga
allmänna bestämmelserna."

9 . I artikel 631 skall punkt 1 ersättas med följande :

"Deklarationen som hänför förädlingsprodukterna
och i förekommande fall varorna i oförändrat skick
till en av de godkända tullbehandlingarna eller an­
vändningarna enligt artikel 128 i kodexen skall utom
när artikel 568 tillämpas inges till ett av de avslut­
ningskontor som anges i tillståndet."

10 . I artikel 640.1 skall j ersättas med följande :

"j ) Hänvisning till de deklarationer enligt vilka för­
ädlingsprodukterna eller i förekommande fall
varorna i oförändrat skick hänfördes till en av
de godkända tullbehandlingarna eller använd­
ningarna som avses i artikel 128 i kodexen ."

11 . I del IV skall avdelning III ändras enligt följande :

a ) Titeln skall ersättas med följande :

"UPPBÖRD AV TULLSKULDSBELOPPET"

b) I artikel 871 skall följande mening läggas till för­
sta stycket :

"De skall dessutom innehålla en förklaring som
är undertecknad av den person som berörs av det
fall som skall hänföras till kommissionen och i
vilken denne intygar att han har kunnat ta del av
ärendehandlingarna och att han antingen inte har
något att tillägga eller ger en beskrivning av alla
de ytterligare omständigheter som han anser vara
viktiga för fallets bedömning."

c ) Följande artikel 876a skall läggas till :

"Artikel 876a

1 . Tullmyndigheterna skall , tills det att de fat­
tat ett beslut angående ansökan, medge anstånd
med gäldenärens skyldighet att betala tullarna, i
de fall varorna inte kvarstår under tullkontroll ,
om en säkerhet ställs för avgiftsbeloppet och ett
av följande fall föreligger :

Medlemsstaterna skall vidta nödvändiga åtgärder för
att verka mot alla överträdelser och oegentligheter
och belägga dessa med kraftfulla påföljder.

2 . I händelse av force majeure får fraktföraren av­
vika från den föreskrivna färdvägen . Sändningen och
TIR-carneten skall utan dröjsmål visas upp för när­
maste tullmyndighet i den medlemsstat där sänd­
ningen finns . Tullmyndigheten skall utan dröjsmål
underrätta avgångskontoret/infartskontoret och göra
tillämpliga anteckningar på TIR-carneten ."

7 . Artikel 629 skall ersättas med följande :

"Artikel 629

Deklarationen eller ansökan om att hänföra föräd­
lingsprodukter eller i förekommande fall varor i oför­
ändrat skick till en av de godkända tullbehandling­
arna eller användningarna enligt artikel 128 i ko­
dexen skall innehålla alla uppgifter som behövs för
att styrka en begäran om återbetalning."
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13 . Bilaga I till denna förordning skall införas som bi­
laga 1A.

14 . Bilaga 11 skall ändras i enlighet med bilaga II till
denna förordning.

15 . Bilaga 14 skall ändras i enlighet med bilaga III till
denna förordning.

16 . Bilaga 15 skall ersättas med texten i bilaga IV till
denna förordning .

17 . Bilaga 17 skall ersättas med texten i bilaga V till
denna förordning.

18 . Bilaga 18 skall ersättas med texten i bilaga VI till
denna förordning.

19 . Bilaga 19 skall ersättas med texten i bilaga VII till
denna förordning.

20 . Bilaga 20 skall ersättas med texten i bilaga VIII till
denna förordning.

21 . Bilaga 22 skall ersättas med texten i bilaga IX till
denna förordning .

22 . Bilaga 38 skall ändras i enlighet med bilaga X till
denna förordning.

23 . Bilaga 87 skall ändras i enlighet med bilaga XI till
denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter
det att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskaper­
nas officiella tidning.

a) En ansökan om att ogiltigförklara en deklara­
tion har ingivits och denna ansökan sannolikt
kan tillmötesgås .

b ) En ansökan om eftergift inges enligt artikel
236 i förening med artikel 220.2 b i kodexen
eller enligt artikel 238 eller artikel 239 i ko­
dexen och tullmyndigheterna anser att villko­
ren i den tillämpliga bestämmelsen kan anses
vara uppfyllda.

c) Om det i andra fall än de som nämns i b inges
en ansökan om eftergift enligt artikel 236 i
kodexen och villkoren i artikel 244 andra
stycket i kodexen är uppfyllda .

Säkerheten behöver inte utkrävas om ett sådant
krav på grund av gäldenärens situation skulle
kunna orsaka allvarliga ekonomiska och sociala
svårigheter .

2 . Om varor som befinner sig under någon av
de omständigheter som avses i artikel 233 c andra
strecksatsen eller artikel 233 di kodexen beslag­
tas , skall tullmyndigheterna medge anstånd med
gäldenärens skyldighet att betala tullarna under
förutsättning att de anser villkoren för förver­
kande vara uppfyllda."

12 . I artikel 905.2 skall följande mening läggas till första
stycket :

"Dessa handlingar skall dessutom innehålla en för­
klaring som är undertecknad av den person som an­
söker om återbetalning eller eftergift och i vilken
denne intygar att han har kunnat ta del av handling­
arna och att han antingen inte har något att tillägga
eller ger en beskrivning av alla de ytterligare omstän­
digheter som han anser vara viktiga för fallets be­
dömning."

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 18 december 1996 .

På kommissionens vägnar
Mario MONTI

Ledamot av kommissionen



BILAGA I

EUROPEISKA GEMENSKAPEN - BINDANDE URSPRUNGSUPPLYSNINGAR BILAGA IA BUU

1 Behörig tullmyndighet 2 BUU-referens

I 3 Giltig från och med den
År Månad Dag

4 Innehavare (konfidentiellt) 5 Datum och referens för ansökan

År Månad Dag

6 Varornas klassificering i nomenklaturen

\ (Denna klassificering är endast vägledande och är inte bindande för
förvaltningen , utom för en BTU nämnd i fält 17).

Viktigt I
Utan att det påverkar bestämmelserna i artikel 12.4 och 12.5 i rådets förordning (EEG) nr 2913/92 är denna BUU giltig i tre år från och med den första giltighetsdagen .
De lämnade upplysningarna kommer att lagras i en databas hos Europeiska kommissionen , för tillämpning av den ändrade kommissiones förordning (EEG) nr 2454/93.
Innehavaren skall ha rätt att överklaga denna BUU.
BUU-innehavaren måste kunna styrka att berörda varor och de omständigheter som bestämmer dessas erhållande av ursprungsstatus i varje avseende överensstäm­
mer med de varor och omständigheter som beskrivs i upplysningarna. I

7 Beskrivning av varorna

och (när så krävs) deras sammansättning och de metoder som använts för att undersöka dem ; handelsbeteckning (konfidentiellt)

8 Ursprungsland och rättslig ram (ursprung som inte medför förmånsbehandling/ursprung som medför förmånsbehandling ; hänvisning till avtal , konvention , beslut ,
förordning ; annan)

9 Motivering till tullmyndighetens ursprungsbedömning (varor som i sin helhet framställts i ett land , sista väsentliga förädling , tillräckliga behandling eller bearbetning
(artikel 24 i förordning (EEG) nr 2913/92 , kumulering av ursprung , annan)

Ort

Datum Underskrift Stämpel
År Månad Dag





EUROPEISKA GEMENSKAPEN - BINDANDE URSPRUNGSUPPLYSNINGAR BILAGA 1A BUU

10 Pris fritt fabrik (om så krävs (konfidentiellt) 11 BUU-referens

Ursprungsland HS-nummer/KN-nummer Varde (konfidentiellt)12 Huvudsakligen använda material
(om så krävs)

Ort

Underskrift StämpelDatum
År Månad Dag





EUROPEISKA GEMENSKAPEN - BINDANDE URSPRUNGSUPPLYSNINGAR BILAGA 1A BUU
13 BUU-referens

14 Beskrivning av processen för erhållande av ursprungsstatus (om så krävs) (konfidentiellt)

15 Språk I
DA DE EL EN ES Fl FR IT NL PT SV

16 Hänvisning till befintling BUU eller begäran 17 Hänvisning till befintlig BTU eller begäran

18 Nyckelord (* konfidentiellt)

19 Denna BUU har utfärdats på grundval av uppgifter som tillhandahållits av sökanden
Beskrivning Broschyrer Fotografier Prover Annat

Ort

Datum

År Månad Dag
Underskrift Stämpel

(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)

(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
(*)
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BILAGA II

I bilaga 11 skall följande införas mellan reglerna gällande rubrikerna "ex 8520" och "ex 8527":

KN-nummer Varubeskrivning Behandling eller bearbetning av icke-ursprungsmeterial,
som tilldelar varorna ursprungsstatus

ex 8523 20 90 Oinspelade 3,5-tums magnetiska mikrodisketter,
förformaterade eller ej och med eller utan analog
signal inspelad för kontroll av kvaliteten på diskens
beläggning.

Montering av disketten (inbegripet isättning av mag­
netdisken och montering av höljet) samt tillverkning
av : antingen magnetdisken (inklusive polering) eller
över- och underdel till höljet.
Om varken disken eller över- och underdelen till höljet
har tillverkats i det land där monteringen av disketten
äger rum, skall disketterna tilldelas ursprung i det land
där de delar som motsvarar den största procentuella
andelen av priset fritt fabrik har sitt ursprung.
Enbart emballering och montering av disketten (inbe­
gripet isättning av magnetdisken och montering av höl­
jet) skall inte tilldela varorna ursprungsstatus .

BILAGA III

Bilaga 14 skall ändras på följande sätt :

Förord och anmärkning 2.1 :
Ersätt : . . artiklarna 69.1 , 100.1 och 122.1 "

Med : ". . . artiklarna 69.1 och 100.1 ".

Anmärkning 2J :
Ersätt : . . artiklarna 70, 100.3 och 122.3"

Med : "... artiklarna 70 och 101 ".

Ersätt begreppet "Ockuperade territorier" med begreppet "Områdena Västbanken och Gazaremsan".
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BILAGA IV

"BILAGA 15

LISTA ÖVER BEARBETNING ELLER BEHANDLING AV ICKE-URSPRUNGSVAROR SOM
KRÄVS FÖR ATT DEN FRAMSTÄLLDA PRODUKTEN SKALL FÅ URSPRUNGSSTATUS (GSP)

HS-nr Produktbeskrivning Bearbetning eller behandling av icke ursprungsmaterial
som ger ursprungsstatus

d ) (2 ) (3 )

0201 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, färskt eller
kylt

Tillverkning av alla material utom fryst kött av nöt­
kreatur eller andra oxdjur enligt nr 0202

0202 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, fryst Tillverkning av alla material utom färskt eller kylt kött
av nötkreatur eller andra oxdjur enligt nr 0201

0206 Ätbara slaktbiprodukter av nötkreatur, andra ox­
djur, svin, får, get, häst, åsna, mula eller mulåsna,
färska, kylda eller frysta

Tillverkning av alla material utom hela djurkroppar en­
ligt nr 0201 till 0205

0210 Kött och ätbara slaktbiprodukter, saltade i saltlake,
torkade eller rökta ; ätbart mjöl av kött eller slaktbi­
produkter

Tillverkning av alla material utom kött eller andra ät­
bara slaktbiprodukter enligt nr 020 1 till

0302­
0305

Fisk, annan än levande fisk Tillverkning där alla använda material som omfattas av
kapitel 3 skall ha ursprungsstatus

0402 ,
0404

ex 0405
0406

Mejeriprodukter, utom bredbara smörfettsproduk­
ter med en fetthalt av mer än 39 viktprocent men
högst 75 viktprocent

Tillverkning av alla material utom mjölk eller grädde
enligt nr 0401 eller 0402

0403 Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil , yoghurt, kefir och
annan fermenterad eller syrad mjölk och grädde,
även koncentrerade, försatta med socker eller annat
sötningsmedel, smaksatta eller innehållande frukt,
bär, nötter eller kakao

Tillverkning där

— alla använda material som omfattas av kapitel 4
skall ha ursprungsstatus

— alla använda fruktsafter som omfattas av nr 2009
skall ha ursprungsstatus, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 1 8 inte överstiger 40 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

0408 Fågelägg utan skal samt äggula, färska, torkade,
ångkokta eller kokta i vatten, gjutna, frysta eller på
annat sätt konserverade, även försatta med socker
eller annat sötningsmedel

Tillverkning av alla material utom fågelägg enligt
nr 0407

ex 0506 Ben och kvicke, obearbetade Tillverkning där alla använda material som omfattas av
kapitel 2 skall ha ursprungsstatus

ex 0710­
ex 0713

Grönsaker, frysta eller torkade, tillfälligt konserve­
rade, undantaget grönsaker som omfattas av nr
0710 och 0711

Tillverkning där alla använda grönsaker skall ha ur­
sprungsstatus
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ex 0710 Sockermajs , tillfälligt konserverad Tillverkning från färsk eller kyld sockermajs

ex 0711 Sockermajs (även ångkokt eller kokt i vatten), fryst Tillverkning från färsk eller kyld sockermajs

0811 Frukt, bär och nötter, även ångkokta eller kokta i
vatten, frysta, med eller utan tillsats av socker eller
annat sötningsmedel

— Med tillsats av socker Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 17 inte får överstiga 30 % av den
färdiga varans pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0812 Frukt, bär och nötter, tillfälligt konserverade (t.ex.
med svaveldioxidgas eller i saltlake, svavelsyrlig­
hetsvatten eller andra konserverande lösningar)
men olämpliga för direkt konsumtion i detta till­
stånd

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0813 Frukt och bär, torkade, med undantag av frukt en­
ligt nr 0801—0806 ; blandningar av nötter eller av
torkad frukt eller torkade bär enligt detta kapitel

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0814 Skal av citrusfrukter eller meloner, färska, frysta,
torkade eller tillfälligt konserverade i saltlake, sva­
velsyrlighetsvatten eller andra konserverande lös­
ningar

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

ex Kapitel 11 Produkter från kvarnindustrin ; malt, stärkelse ; inu­
lin ; vetegluten, undantaget varor enligt nr 1106

Tillverkning där alla använda spannmål och grönsaker
och rotfrukter enligt nr 0714 eller alla använda frukter
skall ha ursprungsstatus

ex 1106 Mjöl och pulver av torkade och spritade baljväxt­
frön enligt nr 0713

Torkning och malning av baljväxtfrön enligt nr 0708

1301 Schellack o.d.; naturliga gummiarter, hartser och
gummihartser (t.ex . balsamer)

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas nr 1301 inte får överstiga 50 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

ex 1302 Vanillinbalsam Tillverkning av material enligt alla nummer, inbegripet
material från en annan 'grupp' i detta nr. Material ur
samma grupp får användas under förutsättning att de­
ras värde inte överstiger 20 % av varans pris fritt fabrik

1501 Ister, annat grisfett och fjäderfäfett, annat än så­
dant enligt nr 0209 och 1503 :

— Fett från ben eller avfall Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst utom material enligt nr 0203,
0206 eller 0207 eller ben enligt nr 0506

— Annat Tillverkning utgående från kött eller ätliga slaktbipro­
dukter av svin enligt nr 0203 eller 0206 eller från kött
och ätbara slaktbiprodukter av fjäderfä enligt nr 0207
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1502 Fetter av nötkreatur, andra oxdjur, får eller getter,
andra än sådana enligt nr 1503 :
— Fett från ben eller avfall

— Andra

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 0201 ,
0202, 0204 eller 0206 eller ben enligt nr 0506

Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapi­
tel 2 skall vara helt framställt

1504 Fetter och oljor av fisk eller havsdäggdjur samt
fraktioner av sådana fetter eller oljor, även raffine­
rade men inte kemiskt modifierade :

— Fasta fraktioner

— Andra slag

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 1504

Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapit­
len 2 och 3 skall vara helt framställt

ex 1505

1506

Raffinerad lanolin

Andra animaliska fetter och oljor samt fraktioner
av sådana fetter eller oljor, även raffinerade men
inte kemiskt modifierade :

— Fasta fraktioner

— Andra slag

Tillverkning utgående från ullfett enligt nr 1505

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även andra material enligt nr
1506

Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapi­
tel 2 skall vara helt framställt

ex 1507—
1515

Vegetabiliska feta oljor samt fraktioner av sådana
oljör, även raffinerade men inte kemiskt modifie­
rade

— Fasta fraktioner utom vad gäller jojobaolja

— Andra slag, undantaget :

— Tungolja, myrtenvax och japanvax

— Oljor för tekniskt eller industriellt bruk, an­
dra än de som används vid framställning av
livsmedel

Tillverkning från andra material enligt nr 1507—1515

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

ex 1516 Animaliska eller vegetabiliska fetter eller oljor, som
helt eller delvis hydrerats , omförestrats (även in­
ternt) eller elaidiniserats , även raffinerade men inte
vidare bearbetade

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

ex 1517 Ätbara (flytande) blandningar av vegetabiliska oljor
enligt nr 1507 till 1515

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

1601 Korv och liknande produkter av kött, slaktbipro­
dukter eller blod ; beredningar av dessa produkter

Tillverkning från djur enligt kapitel 1

1602 Kött, slaktbiprodukter och blod, beredda eller kon­
serverade på annat sätt

Tillverkning från djur enligt kapitel 1

1603 Extrakter och safter av kött, fisk, kräftdjur, blöt­
djur eller andra ryggradslösa vattendjur

Tillverkning från djur enligt kapitel 1 . Dock skall all
använd fisk, kräftdjur, blötdjur eller andra ryggradsösa
vattendjur ha ursprungsstatus

1604 Fisk, beredd eller konserverad, kaviar och kaviar­
ersättning som framställts av fiskrom

Tillverkning där all använd fisk eller fiskrom skall ha
ursprungsstatus
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1605 Kräftdjur, blötdjur och andra ryggradslösa vatten­
djur beredda eller konserverade

Tillverkning där alla använda kräftdjur, blötdjur och
andra ryggradslösa vattendjur skall ha ursprungsstatus

ex 1701 Socker från sockerrör eller sockerbetor samt ke­
miskt rent sackaros, i fast form, med tillsats av
aromämnen eller färgämnen

Tillverkning av material som inte klassificeras enligt
samma nummer som varan. Allt material som används
fö arom- eller färgsättning skall dock ha ursprungssta­
tus

1702 Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, mal­
tos, glukos och fruktos, i fast form ; sirap och andra
sockerlösningar utan tillsats av aromämnen eller
färgämnen ; konstgjord honung, även blandad med
naturlig honung ; sockerkulör

— Kemiskt ren maltos och fruktos Tillverkning från alla material, även andra material en­
ligt nr 1702

— Andra slag Tillverkning där alla använda material skall ha ur­
sprungsstatus

ex 1703 Melass erhållen vid utvinning eller raffinering av
socker, med tillsats av aromämnen eller färgämnen

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Alla tillsatta
färg- och smakämmen skall dock ha ursprungsstatus

1704 Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), inte in­
nehållande kakao

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan under förut­
sättning att värdet av alla använda material enligt kapi­
tel 17 inte överstiger 30 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

1804 Kakaosmör (fett eller olja) Tillverkning i vilken alla använda kakaobönor skall ha
ursprungsstatus

1806 Choklad och andra livsmedelsberedningar innehål­
lande kakao

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan under förut­
sättning att värdet av alla använda material enligt kapi­
tel 1 8 inte överstiger 40 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

1901 Maltextrakt ; livsmedelsberedningar av mjöl, stär­
kelse eller maltextrakt, som inte innehåller kakao­
pulver eller innehåller mindre än 40 viktprocent ka­
kaopulver, inte nämnda eller inbegripna någon an­
nanstans ; livsmedelsberedningar av varor enligt
nr 0401—0404, som inte innehåller kakaopulver el­
ler innehåller mindre än 5 viktprocent kakaopulver,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans :

— Maltextrakt Tillverkning utgående från spannmål enligt kapitel 10

— Annat Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Socker enligt
nr 1701 får dock inte användas

1902 Pastaprodukter, såsom spagetti, makaroner, nudlar,
lasagne, gnocchi, ravioli och cannelloni, även
kokta, fyllda (med kött eller andra födoämnen) el­
ler på annat sätt beredda ; couscous, även beredd :

Tillverkning i vilken allt använt spannmål (utom du­
rumvete) kött, slaktbiprodukter, fisk, kräftdjur eller
blötdjur skall ha ursprungsstatus

1903 Tapioka och tapiokaersättningar, framställda av
stärkelse, i form av flingor, gryn o.d .

Tillverkning i vilken allt använt material skall ha ur­
sprungsstatus
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1904 Livsmedelsberedningar erhållna genom svällning el­
ler röstning av spannmål eller spannmålsprodukter
(t.ex. majsflingor); spannmål, annan än majs, i form
av korn eller flingor eller andra bearbetade korn
(med undantag av mjöl), förkokt eller på annat sätt
beredd, inte nämnd eller inbegripen någon annan­
stans

— inte innehållande kakao Tillverkning i vilken allt använt material skall ha ur­
sprungsstatus

— innehållande kakao Tillverkning från material oavsett nummer, inbegripet
annat material enligt nr 1904, utom socker enligt
nr 1701 , förutsatt att värdet av varje material enligt
kapitel 1 8 inte överstiger 40 % av varans pris fritt fa­
brik

1905 Bröd, kakor, kex och andra bakverk, även innehål­
lande kakao ; nattvardsbröd, tomma oblatkapslar av
sådana slag som är lämpliga för farmaceutiskt bruk,
sigilloblater och liknande produkter

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt kapitel 11

2001 Grönsaker, frukt, bär, nötter och andra ätbara
växtdelar, beredda eller konserverade med ättika el­
ler ättiksyra

Tillverkning där all frukt och alla nötter eller grönsa­
ker skall ha ursprungsstatus

2002 Tomater, beredda eller konserverade på annat sätt
än med ättika eller ättiksyra

Tillverkning där alla tomater skall ha ursprungsstatus

2003 Svampar och tryffel, beredda eller konserverade på
annat sätt än med ättika eller ättiksyra

Tillverkning där all svamp eller tryffel skall ha ur­
sprungsstatus

2004
och
2005

Andra grönsaker, beredda eller konserverade på
annat sätt än med ättika eller ättiksyra, frysta eller
inte frysta, undantaget varor enligt 2006

Tillverkning där alla grönsaker skall ha ursprungsstatus

2006 Grönsaker, frukt, nötter, fruktskal och andra växt­
delar, konserverade med socker (avrunna, glaserade
eller kanderade)

Tillverkning i vilken allt använt material av grönsaker,
frukt, nötter och andra växtdelar och allt socker enligt
kapitel 17 skall ha ursprungsstatus

2007 Sylter, frukt- och bärgeléer, marmelader, mos och
pastor av frukt, bär eller nötter, beredda genom
kokning eller annan värmebehandling, med eller
utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel

Tillverkning i vilken allt använt material av frukt, nöt­
ter och andra växtdelar och allt socker enligt kapitel 17
skall ha ursprungsstatus

2008 Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat
sätt beredda eller konserverade, med eller utan till­
sats av socker, annat sötningsmedel eller alkohol,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans

— Frukt, bär och nötter, kokta på annat sätt än i
vatten eller ånga, utan tillsats av socker, frysta

Tillverkning där all frukt och nötter skall ha ur­
sprungsstatus

— Andra slag Tillverkning i vilken allt använt material av frukt, nöt­
ter och frön och annat material enligt kapitel 8 och 9
och allt socker eller alla drycker, all alkohol och ättika
enligt kapitel 17 eller 22 skall ha ursprungsstatus

ex 2009 Frukt- och bärsaft (inbegripet druvmust), ojäst och
utan tillsats av alkohol, även med tillsats av socker
eller annat sötningsmedel

Tillverkning i vilken allt använt material av frukt, nöt­
ter och grösaker enligt kapitel 7 och 8 och allt socker
enligt kapitel 17 skall ha ursprungsstatus
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ex 2101 Rostad cikoriarot samt extrakter, essenser och kon­
centrat av dessa produkter

Tillverkning där all använd cikoriarot skall ha ur­
sprungsstatus

ex 2103 — Såser samt beredningar för tillredning av såser ;
blandningar för smaksättningsändamål

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans, dock får senaps­
pulver eller mjöl eller beredd senap användas

ex 2103

2104

— Beredd senap

Soppor och buljonger samt beredningar för tillred­
ning av soppor eller buljonger; homogeniserade
sammansatta livsmedelsberedningar

— Soppor och buljonger samt beredningar för till­
redning av soppor eller buljonger

— Homogeniserade sammansatta livsmedelsbered­
ningar

Tillverkning från senapspulver eller korn

Tillverkning av alla material , utom beredda eller kon­
serverade grönsaker enligt nr 2002—2005

Den regel som gäller det nummer som omfattar pro­
dukten i bulkform skall tillämpas

ex 2105 Glass och andra ätbara glassvaror, även innehål­
lande choklad

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan och förutsatt
att värdet på allt material enligt kapitel 18 inte översti­
ger 40 % av varans pris fritt fabrik

ex 2106 Sirap, med tillsats av smak- eller färgämnen Tillverkning i vilken allt använt material skall ha ur­
sprungsstatus

ex 2106 Sammansatta alkoholhaltiga beredningar av sådana
slag som används för framställning av drycker

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

2201 Vatten, inbegripet naturligt eller konstgjort mine­
ralvatten samt kolsyrat vatten, utan tillsats av
socker eller annat sötningsmedel eller av arom­
ämne ; is och snö

Tillverkning där allt använt vatten skall ha ursprungs­
status

2202 Vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vat­
ten, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel
eller av aromämne, samt andra alkoholfria drycker,
med undantag av frukt- och bärsaft samt grönsaks­
saft enligt nr 2009

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

ex 2204 Vin av färska druvor, inbegripet vin som tillsatts al­
kohol för destillation och druvmust med tillsats av
alkohol

Tillverkning från annan druvmust

ex

ex

2205
2207
2208
och

Följande varor, innehållande druvprodukter
— Vermouth och annat vin av färska druvor,
smaksatt med växter eller aromatiska ämnen ;

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

ex 2209 — Etylalkohol och annan jprit, även denaturerad ;
sprit, likörer och andra spritdrycker;

— ättika
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ex 2208 Whisky med en alkoholhalt av mindre än 50 volym­
procent

Tillverkning där värdet av alla använda spannmålsbase­
rade spriter inte överstiger 15 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 2303 Àterstoder från framställning av majsstärkelse (med
undantag av koncentrerat majsstöpvatten) med ett
proteininnehåll beräknat på torrsubstansen av mer
än 40 viktprocent

Tillverkning där all använd majs skall ha ursprungssta­
tus

ex 2306 Oljekakor och andra återstoder från utvinning av
olivolja, innehållande mer än 3 viktprocent olivolja

Tillverkning där alla använda oliver skall ha ursprungs­
status

2309 Beredningar av sådana slag som används vid utfod­
ring av djur

Tillverkning där allt använt spannmål, socker eller all
använd melass , must eller mjölk skall ha ursprungssta­
tus

2402 Cigarrer, cigariller och cigaretter av tobak eller to­
baksersättning

Tillverkning vid vilken minst 70 viktprocent av den an­
vända råtobaken eller det använda tobaksavfallet enligt
nr 2401 skall vara helt framställd

ex 2403 Röktobak Tillverkning vid vilken minst 70 viktprocent av den an­
vända råtobaken eller det använda tobaksavfallet enligt
nr 2401 skall vara helt framställd

ex 2504 Naturlig kristallgrafit, kolanrikad, renad och malen Förhöjning av kolinnehållet genom anrikning, rening
och malning av kristallinisk rå grafit

ex 2515 Marmor, enkelt sönderdelad, genom sågning eller
på annat sätt, till block eller plattor av kvadratisk
eller rektangulär form, med en tjocklek av högst
25 cm

Sönderdelning, genom sågning eller på annat sätt, av
marmor (även om den redan är sågad) med en tjocklek
av mer än 25 cm

ex 2516 Granit, porfyr, basalt, sandsten och annan monu­
ment- eller byggnadssten, enkelt sönderdelad, ge­
nom sågning eller på annat sätt, till block eller plat­
tor av kvadratisk eller rektangulär form, med en
tjocklek av högst 25 cm

Sönderdelning, genom sågning eller på annat sätt, av
sten (även om den redan är sågad) med en tjocklek av
mer än 25 cm

ex 2518 Bränd dolomit Bränning av obränd dolomit

ex 2519 Krossat naturligt magnesiumkarbonat (magnesit) i
hermetiskt förslutna behållare och magnesiumoxid,
även rent, annat än smält magnesia eller dödbränd
(sintrad) magnesia

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Natur­
ligt magnesiumkarbonat (magnesit) får dock användas

ex 2520 Gips speciellt beredd för dentalbruk Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 2524 Asbestfibrer Tillverkning utgående från asbestkoncentrat

ex 2525 Glimmerpulver Malning av glimmer eller glimmeravfall

ex 2530 Jordpigment, bränt eller pulveriserat Bränning eller malning av jordpigment
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ex 2707 Oljor som liknar mineraloljor och i vilka de aroma­
tiska beståndsdelarnas vikt överstiger de icke-aro­
matiska beståndsdelarnas vikt, framställda genom
destillation av högtemperaturtjära från stenkol , som
ger mer än 65 volymprocent destillat vid en tempe­
ratur på upp till 250 °C (inklusive blandningar av
bensin (petroleum spirit) och bensen), avsedda att
användas som drivmedel eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 2709 Råolja erhållen ur bituminosa mineral Pyrogen destillation av bituminosa mineral

2710­
2712

Oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminosa mi­
neral, andra än råolja ; produkter inte nämnda eller
inbegripna någon annanstans, innehållande som ka­
raktärsgivande beståndsdel minst 70 viktprocent ol­
jor erhållna ur petroleum eller ur bituminosa mine­
ral

Petroleumgaser och andra gasformiga kolväten

Vaselin ; paraffin , mikrovax, 'slack wax ', ozokerit,
montanvax (lignitvax), torwax, andra mineralvaxer
och liknande produkter erhållna genom syntes eller
genom andra processer, även färgade

Raffinering eller annan bearbetning O
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten .
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

2713—
2715

Petroleumkoks, petroleumbitumen (asfalt) och an­
dra återstoder från oljor erhållna ur petroleum eller
ur bituminosa mineral

Naturlig bitumen och naturasfalt ; bituminosa skiff­
rar och oljeskiffrar samt naturlig bitumenhaltig
sand ; asfaltit och asfaltsten

Bituminosa blandningar baserade på naturasfalt,
naturlig bitumen, petroleumbitumen, mineraltjära
eller mineraltjärbeck

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex Kapitel 28 Oorganiska kemikalier ; organiska och oorganiska
föreningar av ädla metaller, av sällsynta jordartsme­
taller, av radioaktiva grundämnen och av isotoper ;
med undantag av följande :

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt
fabrik

ex 2811 Svaveltrioxid Tillverkning utgående från svaveldioxid

ex 2833 Aluminiumsulfat Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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ex Kapitel 29 Organiska kemikalier ; undantaget produkter som
omfattas av nr ex 2901 , ex 2902, ex 2905, 2915 ,
ex 2932 , 2933 och 2934, vilket beskrivs nedan

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans . Material som
omfattas av samma nummer får dock användas förut­
satt att deras värde inte överstiger 20 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

ex 2901 Acykliska kolväten avsedda att användas som driv­
medel eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning i1 ),
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 2902 Cyklaner och cyklener (andra än azulen), bensen,
toluen, xyiener, avsedda att användas som drivme­
del eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning ('),
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 2905 Metallalkoholater av alkoholer enligt detta tulltax­
enummer och av etanol eller glycerol

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt nr
2905 . Metallalkoholater enligt detta tulltaxenummer
får dock användas endast om deras värde inte översti­
ger 20 % av produktens pris fritt fabrik

2915 Mättade acykliska monokarboxylsyror samt deras
anhydrider, halogenider, peroxider och peroxisy­
ror; halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av
sådana föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2915 och 2916 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

ex 2932 — Inre etrar samt halogen-, sulfo-, nitro- och nit­
rosoderivat av sådana föreningar

— Cykliska acetaler och inre hemiacetaler, samt
halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av så­
dana föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av allt använt material
enligt nr 2909 får dock inte överstiga 20 % av produk­
tens pris fritt fabrik

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst

2933 Heterocykliska föreningar med enbart nitrogen
som heteroatom(er)

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2932 och 2933 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

2934 Nukleinsyror och saker av nukleinsyror ; andra he­
terocykliska föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2932—2934 får dock inte överstiga 20 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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ex Kapitel 30 Farmaceutiska produkter, undantaget produkter
enligt nr 3002, 3003 och 3004, för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans . Dock får mate­
rial inom samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

3002 Människoblod ; djurblod berett för terapeutiskt,
profylaktiskt eller diagnostiskt bruk ; immunsera
och andra fraktioner av blod samt modifierade im­
munologiska produkter, även erhållna genom bio­
tekniska processer ; vacciner, toxiner, kulturer av
mikroorganismer (med undantag av jäst) och lik­
nande produkter :

— Medikamenter bestående av två eller flera be­
ståndsdelar som har blandats med varandra för
terapeutiskt eller profylaktiskt bruk eller oblan­
dade produkter för terapeutiskt eller profylak­
tiskt bruk, som föreligger i avdelade doser eller
i former eller förpackningar för försäljning i de­
taljhandeln

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra :

— Människoblod Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

-

— Djurblod berett för terapeutiskt eller profy­
laktiskt bruk

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Fraktioner av blod andra än immunsera, he­
moglobin och serumglobuliner

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Hemoglobin, blodglobuliner och serumglo­
buliner

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

3003
och
3004

Medikamenter (med undantag av varor enligt nr
3002, 3005 och 3006):

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt nr 3003 eller 3004 får dock användas om dess
värde sammanlagt inte överstiger 20 % av produktens
pris fritt fabrik

3005 Vadd, förbandsgas, bindor och liknande artiklar
(t.ex. färdiga förband, häftplåster och kataplasmer),
impregnerade eller överdragna med farmaceutiska
ämnen eller föreliggande i former eller förpack­
ningar för försäljning i detaljhandeln för medi­
cinskt, kirurgiskt, dentalt eller veterinàri ändamål

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av farmaceutiska ämnen. Värdet av använt ma­
terial enligt nr 3005 får dock inte överstiga 20 % av
varans pris från fabrik
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ex 3006 Kemiska preventivmedel på basis av hormoner eller
spermiedödande ämnen ; bencement

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av aktiva ämnen

ex Kapitel 31 Gödselmedel , utom varor enligt nr 3105 , för vilka
reglerna finns upptagna här nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan . Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3105 Mineraliska eller kemiska gödselmedel som inne­
håller två eller tre av grundämnena kväve, fosfor
och kalium ; andra gödselmedel ; varor enligt detta
kapitel i tablettform eller liknande former eller i
förpackningar med en bruttovikt av högst 10 kg,
undantaget :
— Natriumnitrat

— Kalciumcyanamid
— Kaliumsulfat

— Kalium-magnesiumsulfat

Tillverkning där

— alla använda material omfattas av något annat
nummer än den färdiga varan. Dock får material
enligt samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik
och

— värdet av alla använda material inte får överstiga
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

ex Kapitel 32 Garvämnes- och färgämnesextrakter ; garvsyror och
garvsyraderivat ; pigment och andra färgämnen ;
lacker och andra målningsfärger ; kitt och andra
tätnings- och utfyllningsmedel ; tryckfärger, bläck
och tusch ; undantaget produkter enligt nr ex 3201
och 3205 , för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3201 Garvsyror (tanniner) samt salter, etrar, estrar och
andra derivat av garvsyror

Tillverkning utgående från garvämnesextrakter med
vegetabiliskt ursprung

3205 Substratpigment ; preparat enligt anm. 3 till detta
kapitel på basis av substratpigment (')

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 3203 , 3204 och 3205 .
Material enligt nr 3205 får dock användas om dess
värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex Kapitel 33 Eteriska oljor och resinoider ; parfymeringsmedel,
kosmetiska preparat och toalettartiklar ; undantaget
produkter enligt nr ex 3301 , ex 3302 och ex 3306
för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan . Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ur 3301 Eteriska oljor (även terpenfria), även i fast form ;
resinoider ; koncentrat av eteriska oljor i fett, icke
flyktig olja, vax o.d ., erhållna genom s.k . enfleurage
eller maceration ; terpenhaltiga biprodukter erhållna
vid avterpenisering av eteriska oljor ; vatten från
destillation av eteriska oljor och vattenlösningar av
sådana oljor

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan, även material
inom en annan grupp (2 ) under detta nummer . Dock
får material enligt samma nummer användas förutsatt
att deras värde inte överstiger 20 % av den färdiga va­
rans pris fritt fabrik

(>) Anmärkning 3 till kapitel 32 anger att dessa preparat är av den sort som används för färgning av alla material eller används som del i tillverkning av
färgningspreparat, förutsatt att de inte klassificeras enligt ett annat nummer i kapitel 32 .

( 2 ) En 'grupp' anses vara varje del av en beskrivning , som avskiljs från resten av beskrivningen genom ett semikolon.
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ex 3302 Blandningar innehållande samtliga smakämnen som
kännetecknar en vis dryck

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

ex 3306 Tråd för rengöring av utrymmen mellan tänderna
(tandtråd)

Tillverkning från :

— naturfibrer, inte kardade eller kammade eller på an­
nat sätt behandlade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för tillverkning av papper

ex Kapitel 34 Tvål och såpa, organiska ytaktiva ämnen, tvättme­
del, smörjmedel, konstgjorda växer, beredda växer,
puts- och skurmedel, ljus och liknande artiklar,
modelleringspastor, s.k. dentalvax samt dentalpre­
parat på basis av gips ; undantaget produkter enligt
nr ex 3403 och 3404, vilka beskrivs nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3403 Beredda smörjmedel, med inehåll av oljor erhållna
ur petroleum eller ur bituminosa mineraler, förut­
satt att de utgör högst 70 viktprocent av dessa

Raffinering eller annan bearbetning ('),
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 3404 Konstgjorda växer och beredda växer på basis av
paraffin, petroleumvax, växer erhållna ur bitumi­
nosa mineral, 'slack wax' eller 'scale wax'

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 50 % av produktens pris fritt
fabrik

ex Kapitel 35

3505

Proteiner; modifierad stärkelse ; lim och klister ; en­
zymer, undantaget produkter enligt nr 3505 och
ex 3507, för vilka reglerna finns upptagna nedan

Dextrin och annan modifierad stärkelse (t.ex. för­
klistrad eller förestrad stärkelse); lim och klister på
basis av stärkelse, dextrin eller annan modifierad
stärkelse

— Etrar och estrar av stärkelse

— Andra varor

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

Tillverkning av alla material, inbegripet andra material
enligt nr 3505

Tillverkning av alla material, utom material enligt
nr 1108

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .



Nr L 9/48 | SV | Europeiska gemenskapernas officiella tidning 13 . 1 . 97

( 1 ) (2 ) ( 3 )

ex 3507 Enzympreparat, inte nämnda eller inbegripna nå­
gon annanstans

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 36 Krut och sprängämnen ; pyrotekniska produkter ;
tändstickor ; pyrofora legeringar ; vissa brännbara
produkter

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt
fabrik

ex Kapitel 37 Varor för foto- och kinobruk, undantaget produk­
ter enligt nr 3701 , 3702 och 3704 , för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

3701 Fotografiska plåtar och fotografisk bladfilm, strål­
ningskänsliga, oexponerade, av annat material än
papper, papp eller textilvara ; bladfilm, strålnings­
känslig, oexponerad, avsedd för omedelbar bild­
framställning, även i form av filmpaket :

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701 eller 3702

3702 Fotografisk film i rullar, strålningskänslig, oexpone­
rad, av annat material än papper, papp eller textil­
vara ; film i rullar, strålningskänslig, oexponerad,
avsedd för omedelbar bildframställning

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701 eller 3702

3704 Fotografiska plåtar, fotografisk film, fotografiskt
papper, fotografisk papp och fotografisk textilvara,
exponerade men inte framkallade

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701—3704

ex Kapitel 38 Diverse keramiska produkter, undantaget produk­
ter enligt nr ex 3801 , ex 3803 , ex 3805, ex 3806 ,
ex 3807, 3808-3814, 3818-3820, 3822, ex 3823
och 3824, för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3801 — Kolloidal grafit, suspenderad i olja och halvkol­
loidal grafit ; kolhaltig elektrodmassa

Tillverkning där alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

— Grafit i pastaform, som utgör en blandning med
mineralolja, innehållande minst 30 viktprocent
grafit

Tillverkning av alla material . Dock får värdet av mate­
rial eligt nr 3404 inte överstiga 20 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik.

ex 3803 Raffinerad tallolja Raffinering av rå tallolja

ex 3805 Sulfatterpentin, renad Rening genom destillation eller raffinering av rå sulfat­
terpentin

ex 3806 Estrar bildade av hartssyror och glycerol eller an­
nan polyol

Tillverkning utgående från hartssyror

ex 3807 Trätjära (vegetabiliskt beck) Destillation av trätjära

ex 3811 Beredda tillsatsmedel för smörjoljor, innehållande
oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminosa mi­
neraler

Tillverkning där värdet av allt material enligt nr 3811
inte får överstiga 50 % av den färdiga varans pris fritt
fabrik
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Diverse kemiska produkter : Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

3808—
3814,
3818—
3820,
3822
och
3824

Följande produkter enligt nr 3824 :

— Beredda bindemedel för gjutformar eller
gjutkärnor, på basis av naturliga hartsartade
produkter

— Naftensyror, vattenlösliga salter av naftensy­
ror samt estrar av naftensyror

— Sorbitol, annan än sorbitol enligt nr 2905

— Petroluemsulfonater med undantag av pe­
troleumsulfonater av alkalimetaller, av am­
monium eller av etanolaminer ; tiofenhaltiga
sulfonsyror av oljor från bituminösa minera­
ler och salter av dessa syror

— Jonbytare
— Getter för vakuumrör

— Alkalisk järnoxid (för rening av gas)
— Gastvättvatten och utbränd oxid framställd

genom rening av kolgas

— Svavelnaftensyror, vattenolösliga salter samt
av dessa

— Finkelolja och dippelolja

— Föreningar av salter med olika joner

— Kopieringsklister på basis av gelatin, även
förstärkta med papper eller textilmaterial

— Andra Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

Tekniska fettalkoholer Tillverkning från material oavsett nummer inbegripet
fettsyror enligt nr 3823

ex 3823

ex 3901—
3915

Plaster i obearbetad form, avklipp och annat avfall
av plast samt plastskrot :

— Additionspolymerisationsprodukter Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 39 inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik (*)

— Andra varor Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 39 inte överstiger 20 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik 0)

(») För produkter som är sammansatta av material klassificerat enligt både nr 3901—3906 å ena sidan och nr 3907—3911 andra sidan gäller denna
inskränkning endast den grupp av material som överväger viktmässigt i varan .



13 . 1 . 97Nr L 9/50 | SV | Europeiska gemenskapernas officiella tidning

( 1 ) (2 ) (3 )

3916­
3921

Halvfabrikat av plast :

— Platta produkter, vidare bearbetade än ytbe­
handlade eller nedskurna till annan än kvadra­
tisk eller rekatngulär form ; andra produkter,
även bearbetade på andra sätt än ytbehandlade

— Andra varor :

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 39 inte överstiger 50 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik

— Av additionspolymerisationsprodukter Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 39 inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik (')

— Andra varor Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 39 inte överstiger 20 % av varan pris fritt
fabrik 0)

3922­
3926

Varor av plast Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 4001 Laminerade plattor av sulkräpp Laminering av kräpp-plattor av naturgummi

4005 Ovulkat gummi med inblandning av tillsatsämnen, i
obearbetad form eller i form av plattor, duk eller
remsor

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material ,
utom naturgummi, inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

4012 Regummerade eller begagnade däck, andra än mas­
sivdäck, av gummi ; massivdäck, utbytbara slitbanor
samt fälgband, av gummi

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 4011
eller 4012

ex 4017 Varor av hårdgummi Tillverkning utgående från hårdgummi

ex 4102 Oberedda skinn av får eller lamm, avhårade Borttagning av ull från skinn av får eller lamm, med
ullbeklädnad

4104­
4107

Läder, annat än läder enligt nr 4108 eller 4109 Garvning av förgarvat läder, eller tillverkning vid vil­
ken allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

4109 Lackläder och laminerat lackläder ; metalliserat lä­
der

Tillverkning utgående från läder enligt nr 4104—4107,
förutsatt att dess värde inte överstiger 50 % av produk­
tens pris fritt fabrik

ex 4302 Garvade eller beredda pälsskinn, hopfogade, andra
än i form av plattor, kors eller liknande former

Tillverkning från lösa, garvade eller bearbetade päls­
skinn

(') För produkter som är sammansatta av material klassificerat enligt både nr 3901—3906 å ena sidan och nr 3907—3911 andra sidan gäller denna
inskränkning endast den grupp av material som överväger viktmässigt i varan .
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4303 Kläder och tillbehör till kläder samt andra varor av
pälsskinn

Tillverkning utgående från garvade eller på annat sätt
beredda pälsskinn enligt nr 4302, icke hopfogade

ex 4403 Virke, bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor Tillverkning utgående från obearbetat virke, även bar­
kat eller endast befriat från splintved

ex 4407 Virke, sågat eller kluvet i längdriktningen eller sku­
ret eller svarvat till skivor, med en tjocklek av mer
än 6 mm, hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Hyvling, slipning eller fingerskarvning

ex 4408 Skarvat faner, med en tjocklek av högst 6 mm, och
annat virke, sågat i längdriktningen, skuret eller
svarvat till skivor, med en tjocklek av högst 6 mm,
hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Skarvning, hyvling, slipning eller fingerskarvning

4409 — Virke (inbegripet icke sammansatt parkettstav),
likformigt bearbetat utefter hela längden (spon­
tat, falsat, fasat, försett med pärlstav, profilerat,
bearbetat till rund form e.d.) på kanter eller si­
dor, även hyvlat, slipat eller fingerskarvat

— Ram- och möbellister

Slipning eller fingerskarvning

Profilering av virke

ex

ex

4410­
4413

Profilerade lister, inbegripet profilerade socklar och
andra profilerade skivor

Profilering

ex 4415 Packlådor, förpackningsaskar, häckar, tunnor och
liknande förpackningar av trä

Tillverkning utgående från bräder eller skivor i icke av­
passade dimensioner

ex 4416 Fat, tunnor, kar, baljor och andra tunnbinderiarbe­
ten samt delar till sådana arbeten, av trä

Tillverkning utgående från kluven tunnstav, inte vidare
bearbetad än sågad på de två huvudsidorna

ex 4418 — Byggnadssnickerier och timmermansarbeten av
trä

— Profilerat virke

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Cellplat­
tor och vissa takspån ('shingles' och 'shakes') får dock
användas

Profilering

ex 4421 Ämnen till tändstickor ; träpligg till skodon Tillverkning utgående från virke enligt vilket tulltaxe­
nummer som helst utom trätråd enligt nr 4409

4503 Varor av naturkork Tillverkning utgående från kork enligt nr 4501

ex 4811 Papper och papp, endast linjerade eller rutade Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4816 Karbonpapper, självkopierande papper och annat
kopierings- eller övertryckspapper (med undantag
av papper enligt nr 4809), pappersstenciler och off­
setplåtar av papper, även förpackade i askar

Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4817 Kuvert, kortbrev, brevkort med enbart postalt tryck
samt korrespondenskort, av papper eller papp ; as­
kar, mappar o.d . av papper eller papp, innehållande
ett sortiment av brevpapper, papperskuvert e.d .

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik
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ex 4818 Toalettpapper Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

ex 4819 Kartonger, askar, lådor, säckar, påsar och andra
förpackningar av papper, papp, cellulosavadd eller
duk av cellulosafibrer

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 4820 Brevpapper i block Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 4823 Andra slag av papper, papp, cellulosavadd och duk
av cellulosafibrer, tillskurna till bestämd storlek el­
ler form

Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4909 Brevkort och vykort, med bildtryck eller annat
tryck; tryckta kort med personliga hälsningar, med­
delanden eller tillkännagivanden, även med bild­
tryck, med eller utan kuvert eller utstyrsel

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 4909 eller 4911

4910 Almanackor av alla slag, tryckta, inbegripet alma­
nacksblock

— S.k. 'evighetskalendrar' eller almanackor med
utbytbara block, fastsatta på ett annat underlag
än papper eller papp

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 4909 eller 4911

5501­
5507

Konststapelfibrer Tillverkning från kemiska ämnen eller textilmassa

ex Kapitel
50-55

Garn, enfibertråd och tråd :

— silkegarn Tillverkning från silkeskokonger eller avfall av natur­
silke, okardat och okammat och ej bearbetat för spin­
ning

— andra Tillverkning från :
— naturfibrer, inte kardade eller kammade eller på an­
nat sätt behandlade för spinning,

— kemista ämmen eller textilmassa, eller

— material för tillverkning av papper
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ex Kapitel
50-55

Textilvaror :

— Med infogad gummitråd Tillverkning från enkelt garn

— Andra Tillverkning från :

— kokosfibergarn,
— naturfibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
bearbetade på annat sätt för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— papper

eller

tryckning samt minst två förberedande eller avslutande
behandlingar (t.ex . tvättning, blekning, mercerisering,
värmefixering, uppruggning, kalandrering, krympfribe­
handling, appretering, dekatering, impregnering, stopp­
ning eller noppning), varvid värdet av den otryckta tex­
tilvävnaden inte överstiger 47,5 % av produktens pris
fritt fabrik

ex Kapitel 56 Vadd, filt och bonad duk; specialgarner ; surrnings­
garn och tågvirke samt varor av sådana produkter,
undantaget dem enligt nr 5602, 5604, 5605 och
5606, för vilka reglerna finns upptagna här nedan

Tillverkning från

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer

— kemiska material eller textilmassa,

eller

— papperstillverkningsmaterial

5602 Filt, även impregnerad, överdragen, belagd eller la­
minerad

— Nålfilt Tillverkning från

— naturliga fibrer
— kemiska material eller textilmassa

Dock får nedan angivna material användas,

— polypropylenfilament enligt nr 5402,

— polypropylenfiber enligt nr 5503 eller 5506,

— fiberkabel av polypropylenfilament enligt nr 5501 ,
där alltid benämningen på ett enskilt filament eller
fiber är minder än 9 decitex under förutsättning att
värdet av dessa inte överstiger 40 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

— Andra varor Tillverkning från
— naturliga fibrer

— konststapelfibrer från kasein, eller
— kemiska material eller textilmassa
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5604 Tråd och rep av gummi, textilöverdragna ; textil­
garn samt remsor o.d . enligt nr 5404 eller 5405 , im­
pregnerade, överdragna eller belagda med gummi
eller plast eller försedda med hölje av gummi eller
plast :

— Tråd och rep av gummi, textilöverdragna Tillverkning från tråd och rep av gummi, inte textil­
överdragna

— Andra Tillverkning från :

— naturliga fibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt bearbetade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för papperstillverkning

5605 Metalliserat garn (även överspunnet), dvs . textil­
garn eller remsor o.d . enligt nr 5404 eller 5405 , i
förening med metall i form av tråd eller pulver eller
överdragna med metall

Tillverkning från :

— naturliga fibrer

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa, eller

— papperstillverkningsmaterial

5606 Överspunnet garn samt remsor o.d . enligt nr 5404
eller 5405, överspunna (dock inte garn enligt
nr 5605 och överspunnet tagelgarn); sniljgarn (in­
begripet sniljgarn framställt av textilflock); chainet­
tegarn

Tillverkning från :

— naturliga fibrer

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa, eller

— papperstillverkningsmaterial

Kapitel 57 Mattor och annan golvbeläggning av textilmaterial

— Av nålfilt Tillverkning från :

— naturliga fibrer, eller
— kemiska material eller textilmassa .

Dock får nedan angivna material användas,

— polypropylenfilament enligt nr 5402 ,

— polypropylenfibrer enligt nr 5503 eller 5506,
eller

— fiberkabel av polypropylenfilament enligt nr 5501 ,
där alltid benämningen på ett enskilt filament eller
en fiber är minder än 9 decitex under förutsättning
att värdet av dessa inte överstiger 40 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik
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Kapitel 57
('forts .)

— Av annan filt Tillverkning från

— naturliga fibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa

— Andra varor Tillverkning från

— kokosfibergarn,

— garn av syntet- eller regenatfilament

— naturliga fibrer

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

ex Kapitel 58 Speciella vävnader; tuftade dukvaror av textilmate­
rial ; spetsar ; tapisserier ; snörmakeriarbeten ; brode­
rier, undantaget varor enligt nr 5805 och 5810, reg­
lerna angående nr 5810 finns nedan

— Kombinerad med gummitråd Tillverkning från enkelt garn

— Andra varor Tillverkning från

— naturliga fibrer,

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

eller

Tryckning i samband med minst två berednings- eller
efterarbeten (såsom tvättning, blekning, mercericering,
värmebehandling, uppluggning, kalendrering, krymp­
fribehandling, appretering, dekatering, impregnering,
lagning eller avnoppning) där värdet av den otryckta
vävnaden inte överstiger 47,5 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

5810 Broderier som längdvara eller i form av motiv Tillverkning där alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

5901 Textilvävnader överdragna med gummi arabicum
e.d . eller med stärkelseprodukter, av sådana slag
som används till bokpärmar o.d.; kalkerväv ; prepa­
rerad målarduk ; kanfas och liknande styva textil­
vävnader av sådana slag som används till hattstom­
mar

Tillverkning från garn

5902 Kordväv av högstyrkegarn av nylon eller andra po­
lyamider, polyestrar eller viskos :

— Med ett innehåll av högst 90 viktprocent textil­
material

Tillverkning från garn

— Andra varor Tillverkning från kemiska material eller textilmassa
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5903 Textilvävnader, impregnerade, överdragna, belagda
eller laminerade med plast, andra än vävnader en­
ligt nr 5902

Tillverkning från garn

5904 Linoleummattor o.d., även i tillskurna stycken ;
golvbeläggning bestående av en textilbotten med
överdrag eller beläggning, även i tillskurna stycken

Tillverkning från garn

5905 Textiltapeter :

Impregnerade, överdragna, belagda eller lamine­
rade med gummi, plast eller andra material

Tillverkning från garn

I

— Andra Tillverkning från

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer,

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

eller

Tryckning i samband med minst två berednings- eller
efterarbeten (såsom tvättning, blekning, mercericering,
värmebehandling, uppluggning, kalendrering, krymp­
fribehandling, appretering, dekatering, impregnering,
lagning eller avnoppning) där värdet av den otryckta
vävnaden inte överstiger 47,5 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

5906 Gummibehandlade textilmaterial, andra än material
enligt nr 5902 :

— Trikå Tillverkning från

— naturliga fibrer,

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

— Andra vävnader framställda av garn av syntetfi­
lament, med ett innehåll av textilmaterial på
minst 90 viktprocent

Tillverkning från kemiska material

— Andra varor Tillverkning från garn

5907 Textilvävnader med annan impregnering, annat
överdrag eller annan beläggning ; målade teaterku­
lisser, ateljéfonder o.d ., av textilvävnad

Tillverkning från garn

5908 Vekar av vävt, flätat eller stickat textilmaterial, för
lampor, kaminer, tändare, ljus e.d.; glödstrumpor
och rundstickad glödstrumpsväv, även impregne­
rade :

Tillverkning från enkelt garn
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5909­
5911

Produkter och artiklar av textilmaterial av sådana
slag som lämpar sig för tekniskt bruk :

— Polerskivor eller ringar, andra än av filt enligt
nr 5911

Tillverkning utgående från garn eller från lump (inbe­
gripet klipp och liknande avfall ) enligt nr 6310

— Andra varor Tillverkning från

— kokosfibergarn,

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

Kapitel 60 Trikå Tillverkning från
— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

Kapitel 61 Kläder och tillbehör till kläder, av trikå Tillverkning från

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

ex Kapitel 62 Kläder och tillbehör till kläder, av annan textilvara
än trikå undantaget varor enligt nr 6213 , 6214, och
ex 6217, för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning från garn

6213
och
6214

Näsdukar, sjalar, scarfar, halsdukar, mantiljer, slö­
jor o.d.:

Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

ex 6217 — Tillskurna mellanlägg till kragar och manschet­ Tillverkning vid vilken
ter — allt använt material klassificeras enligt ett annat

tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik
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6301­
6304

Res- och sängfiltar, sänglinne etc. ; gardiner etc. ;
och andra inredningsartiklar :

— Av filt eller av bondad duk Tillverkning från
— naturfibrer, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

— Andra : Tillverkning från oblekt, enkelt garn

6305 Säckar och påsar av sådana slag som används för
förpackning av varor

Tillverkning från
— naturfibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade, kammade eller på
annat sätt beredda för spinning, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

6306 Presenningar och markiser ; tält ; segel till båtar, se­
gelbrädor eller fordon ; campingartiklar :

— Av bondad duk Tillverkning utgående från
— naturfibrer, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

6307 Andra konfektionerade artiklar, inbegripet tillskär­
ningsmönster

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

6308 Satser bestående av vävnadsstycken och garn, med
eller utan tillbehör, avsedda för tillverkning av mat­
tor, tapisserier, broderade borddukar eller servetter
eller liknande artiklar av textilmaterial, i detaljhan­
delsförpackningar

Varje enskild vara i satsen måste uppfylla de ur­
sprungsvillkor som skulle gälla för den om den inte
ingick i satsen. Artiklar utan ursprungsstatus får dock
ingå om deras sammanlagda värde inte överstiger 15 %
av satsens pris fritt fabrik

6401­
6405

Skodon Tillverkning från material oavsett nummer med undan­
tag av icke-metalliska delar till skodon enligt nr 6406

6503 Filthattar och andra huvudbonader av filt, tillver­
kade av hattstumpar eller plana hattämnen enligt
nr 6501 , även ofodrade och ogarnerade

Tillverkning utgående från garn eller textilfibrer

6505 Hattar och andra huvudbonader, av trikå eller till­
verkade av spetsar, filt eller annan textilvara i läng­
der (dock inte av band eller remsor), även ofodrade
och ogarnerade ; hårnät av alla slags material, även
fodrade och garnerade

Tillverkning utgående från garn eller textilfibrer

6601 Paraplyer och parasoller (inbegripet käpparaplyer,
trädgårdsparasoller och liknande parasoller)

Tillverkning där värdet av de använda materialen inte
överstiger 50 % av den färdiga produktens pris fritt fa­
brik
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ex 6803 Varor av skiffer eller agglomererad skiffer Tillverkning utgående från bearbetad skiffer

ex 6804­
6805

Artiklar tillverkade av konstgjorda slipmedel på ba­
sis av kiselkarbid

Tillverkning från material oavsett nummer, med undtag
av material enligt nr 6804—6805 och kiselkarbid enligt
2849

ex 6812 Varor av asbest eller av blandningar på basis av as­
best eller på basis av asbest och magnesiumkarbonat

Tillverkning av varor av bearbetade asbestfibrer eller av
blandingar på basis av asbest eller av blandningar på
basis av asbest och magnesiumkarbonat

ex 6814 Varor av glimmer, inbegripet agglomererad eller
rekonstruerad glimmer, på underlag av papper,
papp eller annat material

Tillverkning utgående från bearbetad glimmer (även
agglomererad eller rekonstruerad glimmer)

7006 Glas enligt nr 7003, 7004 eller 7005 , böjt, bearbetat
på kanterna, graverat, borrat, emaljerat eller på an­
nat sätt bearbetat, men inte inramat och inte i för­
ening med annat material

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7007 Säkerhetsglas bestående av härdat eller laminerat
glas

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7008 Flerväggiga isolerrutor av glas Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7009 Speglar av glas, inbegripet backspeglar, även inra­
made

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7010 Damejeanner, flaskor, burkar, krukor, ampuller
och andra behållare av glas , av sådana slag som an­
vänds för transport eller förpackning av varor ; kon­
serveringsburkar av glas ; proppar, lock och andra
tillslutningsanordningar av glas

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

slipning av glasvaror, om värdet av sådan vara i oslipat
skick inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

7013 Glasvaror av sådana slag som används som bords-,
köks-, toalett- eller 1 kontorsartiklar, för prydnads­
ändamål inomhus eller för liknande ändamål (andra
än sådana som omfattas av nr 7010 eller 7018 )

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

slipning av glasvaror, om värdet av sådan vara i oslipat
skick inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex 7019 Varor (andra än garn) av glasfiber Tillverkning utgående från

— ofärgad roving och andra fiberknippen, även
huggna, eller garn, eller

— glasull

ex 7101 Naturpärlor eller odlade pärlor, sorterade, tempo­
rärt uppträdda för att underlätta transporten

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 7102 ,
ex 7103
och

ex 7104

Bearbetade ädelstenar och halvädelstenar, (natur­
liga , syntetiska eller rekonstruerade)

Tillverkning utgående från obearbetade ädelstenar eller
halvädelstenar
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ex 7106,
ex 7108
och

ex 7110

Adla metaller, obearbetade eller i pulverform Tillverkning från obearbetade metaller

ex 7107 ,
ex 7109
och

ex 7111

Metall med plätering av ädel metall, i form av halv­
fabrikat

Tillverkning utgående från metall med plätering av
ädelmetaller, obearbetad

7116 Varor bestående av naturpärlor eller odlade pärlor
eller av ädelstenar eller halvädelstenar (naturliga,
syntetiska eller rekonstruerade)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

7117 Oäkta smycken Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

tillverkning utgående från delar av oädel metall , som
inte är förgyllda, försilvrade eller patinerade, om vär­
det av allt använt material inte överstiger 50 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

7207 Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål Tillverkning utgående från material enligt nr 7201 ,
7202, 7203 , 7204 eller 7205

7208­
7216

Valsade platta produkter, stång och profiler, av
järn eller olegerat stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7206

7217 Tråd av järn eller olegerat stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7207

ex 7218
7219­
7222

Halvfärdiga produkter, valsade platta produkter,
stång och profiler, av rostfritt stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7218

7223 Tråd av rostfritt stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7218

ex 7224
7225­
7227

Halvfärdiga produkter, valsade platta produkter,
stänger, i oregelbundet upprullade ringar, av annat
olegerat stål

Tillverkning från göt eller andra obearbetade former
enligt nr 7224

7228 Annan stång av annat legerat stål ; profiler av annat
legerat stål ; ihåligt borrstål av legerat eller olegerat
stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7206, 7218 eller 7224

7229 Tråd av annat legerat stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7224

ex 7301 Spont Tillverkning utgående från material enligt nr 7206

7302 Följande banbyggnadsmateriel av järn eller stål för
järnvägar eller spårvägar : räler, moträler och
kuggskenor, växeltungor, spårkorsningar, växelstag
och andra delar till spårväxlar, sliprar, rälskarvjärn,
rälstolar, rälstolskilar, underläggsplattor, klämplat­
tor, spårhållare, spårplattor och annan speciell ma­
teriel för sammanbindning eller fästande av räler

Tillverkning utgående från material enligt nr 7206
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7304
7305­
7306

Rör och ihåliga profiler, av järn (annat än gjutjärn)
eller stål

Tillverkning utgående från material enligt nr 7206,
7207, 7218 eller 7224

7308 Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Profiler
framställda genom svetsning enligt nr 7301 får dock
inte användas

Konstruktioner (med undantag av monterade eller
monteringsfärdiga byggnader enligt nr 9406) och
delar till konstruktioner (t.ex . broar, brosektioner,
slussportar, torn, fackverksmaster, tak, fackverk till
tak, dörrar, fönster, dörr- och fönsterkarmar,
dörrtrösklar, fönsterluckor, räcken och pelare), av
järn eller stål ; plåt, stång, profiler, rör o.d . av järn
eller stål , bearbetade för användning i konstruktio­

ex 7322 Radiatorer för centraluppvärmning, inte försedda
med elektrisk uppvärmningsanordning

Tillverkning där värdet av alla använda material enligt
nr 7322 inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

ex Kapitel 74 Koppar och varor av koppar undantaget varor en­
ligt nr 7401 till 7405 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7403 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex 7403 Kopparlegeringar i obearbetad form Tillverkning från raffinerad koppar, obearbetad eller
avfall och skrot

ex Kapitel 75 Nickel och varor av nickel undantaget varor enligt
nr 7501 till 7503

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex Kapitel 76 Aluminium och varor av aluminium, undantaget va­
ror enligt nr 7601 , 7602 och ex 7616 ; de regler som
gäller för varor enligt nr ex 7616 finns upptagna
nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex 7616 Varor av aluminium, andra än duk, galler, nät,
stängselnät, armeringsnät och liknande produkter,
(inbegripet ändlösa band), av aluminiumtråd och
klippnät av aluminium

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten. Duk, galler, nät,
stängselnät, armeringsnät och liknande produkter
(inbegripet ändlösa band) av aluminiumtråd eller
klippnät av aluminium får dock användas, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik
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ex Kapitel 78

7801

Bly och varor av bly, undantaget varor enligt nr
7801 och 7802 ; den regel som gäller för varor en­
ligt nr 7801 finns upptagen nedan

Bly i obearbetad form :

— Raffinerat bly

— Annat

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

Tillverkning utgående från verkbly

Tillverkning vid vilken alla använda material måste
vara klassificerade enligt ett annat nummer än produk­
ten . Avfall och skrot enligt nr 7802 får doch inte an­
vändas

ex Kapitel 79 Zink och varor av zink, undantaget varor enligt
nr 7901 och 7902 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7901 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

7901 Zink i obearbetad form Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Avfall
och skrot enligt nr 7902 får dock inte användas

ex Kapitel 80 Tenn och varor av tenn, undantaget varor enligt
nr 8001 , 8002 och 8007 ; den regel som gäller för
varor enligt nr 8001 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik , och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

8001 Tenn i obearbetad form Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Avfall
och skrot enligt nr 8002 får dock inte användas

ex Kapitel 81 Andra oädla metaller, bearbetade ; varor av dessa
material

Tillverkning vid vilken värdet av allt material som klas­
sificeras enligt samma tulltaxenummer som produkten
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

8206 Satser av handverktyg enligt två eller flera av num­
ren 8202—8205 , i detaljhandelsförpackningar

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 8202—8205 .
Verktyg enligt nr 8202—8205 får dock ingå i satsen om
deras värde inte överstiger 15 % av satsens pris fritt fa­
brik

8207 Utbytbara verktyg för handverktyg, även meka­
niska, eller för verktygsmaskiner (t.ex . för press­
ning, stansning, gängning, borrning, arborrning,
driftning, fräsning, svarvning eller skruvdragning),
inbegripet dragskivor för dragning och matriser för
strängpressning av metall , samt verktyg för berg­
eller jordborrning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten



13 . 1 . 97 I SV | Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 9/63

( 1 ) (2 ) (3 )

8208 Knivar och skärstål för maskiner eller mekaniska
apparater

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex 8211 Knivar med skärande egg, även tandad (inbegripet
trädgårdsknivar), andra än knivar enligt nr 8208

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Knivblad och knivskaft av oädel metall får dock använ­
das

8214 Andra skär- och klippverktyg (t.ex. hårklippnings­
maskiner, huggknivar och hackknivar för slakterier
och charkuterier eller för hushållsbruk, papperskni­
var); artiklar och satser av artiklar för manikyr eller
pedikyr (inbegripet nagelfilar)

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Hand­
tag och skaft av oädel metall får dock användas

8215 Skedar, gafflar, slevar, tårtspadar, fiskknivar,
smörknivar, sockertänger och liknande köks- och
bordsartiklar

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Hand­
tag och skaft av oädel metall får dock användas

ex 8306 Statyetter och andra prydnadsföremål av oädel me­
tall

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Annat
material enligt nr 8306 får dock användas om dess
värde inte överstiger 30 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex Kapitel 84 Kärnreaktorer, ångpannor, maskiner, apparater och
mekaniska redskap ; delar till sådana varor, undan­
taget varor enligt följande nr eller delar av nr för
vilka reglerna finns upptagna nedan nr 8403 ,
ex 8404, 8406 till 8409, 8412, 8415 , 8418 , 8425 till
8430, ex 8431 , 8444 till 8447, ex 8448 , 8452 , 8456
till 8466, 8469 till 8472, 8480, 8483 , 8484 och 8485

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— där, inom den ovan nämnda gränsen, materialen
som klassificeras enligt samma nummer som varan
endast används till ett värde av högst 5 % av varans
pris fritt fabrik

8403
och

ex 8404

Värmepannor för centraluppvärmning, andra än så­
dana enligt nr 8402, samt hjälpapparater för värme­
pannor för centraluppvärmning

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 8403 eller 8404 .
Material som klassificeras enligt nr 8403 eller 8404 kan
dock användas, förutsatt att dess värde, sammanlagt,
inte överstiger 5 % av varans pris fritt fabrik

8406 Angturbiner Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8407 Förbränningskolvmotorer med gnisttändning och
med fram- och återgående eller roterande kolvar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8408 Förbränningskolvmotorer med kompressionständ­
ning (diesel- eller semidieselmotorer)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8409 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till motorer enligt nr 8407 eller
8408

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8412 Andra motorer Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8415 Luftkonditioneringsapparater bestående av en mo­
tordriven fläkt samt anordningar för reglering av
temperatur och fuktighet, inbegripet sådana appa­
rater i vilka fuktigheten inte kan regleras separat

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8418 Kylskåp, frysar och annan kyl- eller frysutrustning,
elektriska och andra ; värmepumpar, andra än luft­
konditioneringsapparater enligt nr 8415

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— där, inom den ovan nämnda gränsen, materialen
som klassificeras enligt samma nummer som varan
endast används till ett värde av högst 5 % av varans
pris fritt fabrik, och

— där värdet av allt material utan ursprungsstatus inte
överstiger värdet av använt material med ursprungs­
status

8425­
8428

Maskiner och apparater för lyftning eller annan
hantering, lastning, lossning eller transport

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8429 Självgående bladschaktmaskiner, väghyvlar, skra­
por, grävmaskiner, lastare, stampmaskiner och väg­
vältar :

— Vägvältar Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik
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8430 Andra maskiner och apparater för grävning, hyv­
ling, planering, stampning, tillpackning, schaktning,
borrning eller brytning av jord, sten, mineral eller
malm ; pålningsmaskiner och påluppdragningsma­
skiner ; snöplogar och snöslungor

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificerat enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 8431 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till vägvältar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8444­
8447

Maskiner enligt dessa tulltaxenummer som används
i textilindustrin

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8448 Hjälpmaskiner och hjälpapparater för användning
tillsammans med maskiner enligt nr 8444 och 8445

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8452 Symaskiner, andra än trådhäftmaskiner enligt nr
8440 ; möbler, stativ och överdrag, speciellt kon­
struerade för symaskiner ; symaskinsnålar :

— Symaskiner Tillverkning :
— vid vilken värdet av allt använt material inte översti­
ger 40 % av produktens pris fritt fabrik,

— där värdet av allt ickeursprungsmaterial som an­
vänts vid montering av huvudet (utan motor) inte
överstiger värdet av använt material med ursprungs­
status, och

— de använda maskindelarna för trådspänning, virk­
ning och zickzacksöm redan är ursprungsvaror

— Andra Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8456­
8466

Verktygsmaskiner samt maskiner med delar och
tillbehör till dessa enligt nr 8456—8466

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8469,
8470
8471
8472

Maskiner och apparater för kontorsbruk (t.ex.
skrivmaskiner, räknemaskiner, datorer, duplice­
ringsmaskiner, häftapparater)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8480 Formflaskor för metallgjuterier ; bottenplattor till
gjutformar ; gjutmodeller ; gjutformar och andra
formar för metall (andra än götkokiller), hårdme­
tall, glas, mineraliska ämnen, gummi eller plast

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik
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ex 8483 Rullskruvar Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8484 Packningar av metallplåt i förening med annat ma­
terial eller av två eller flera skikt av metall ; satser av
packningar av skilda material , i påsar, kuvert eller
liknande förpackningar; mekaniska packningar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8485 Delar till maskiner ' och apparater, inte försedda
med elektriska kopplingsanordningar, isolatorer,
spolar, kontaktelement eller andra elektriska anord­
ningar, inte nämnda eller inbegripna någon annan­
stans i detta kapitel

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 85 Elektriska maskiner och apparater, elektrisk mate­
riel samt delar till sådana varor ; apparater för in­
spelning eller återgivning av ljud, apparater för in­
spelning eller återgivning av bilder och ljud för tele­
vision samt delar och tillbehör till sådana apparater,
undantaget varor enligt följande nr eller delar av nr
för vilka reglerna finns upptagna nedan 8501 , 8502,
ex 8504, ex 8517, ex 8518 , 8519 till 8529, 8535 till
8537, 8542, 8544 till ex 8548

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

8501 Elektriska motorer och generatorer (med undantag
av generatoraggregat)

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8503 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8502 Elektriska generatoraggregat och roterande omfor­ Tillverkning vid vilken
mare — värdet av allt använt material inte överstiger 40 %

av produktens pris fritt fabrik, och
— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material

som klassificeras enligt nr 8501 eller 8503 inte över­
stiger 5 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8504 Strömförsörjningsenheter av sådana slag som an­
vänds för datorer

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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ex 8517 Bildtelefoner Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

ex 8518 Mikrofoner och mikrofonstativ ; högtalare, med el­
ler utan hölje ; tonfrekvensförstärkare ; elektriska
ljudförstärkningsanläggningar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8519 Skivspelare, elektriska grammofoner, kassettband­
spelare (andra än sådana enligt nr 8520) och andra
apparater för ljudåtergivning, inte försedda med
anordning för ljudinspelning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8520 Bandspelare och andra apparater för ljudinspelning,
även innehållande anordning för ljudåtergivning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8521 Apparater för inspelning eller återgivning av video­
signaler, även med inbyggd videotuner

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8522 Delar och tillbehör lämpade för användning enbart
eller huvudsakligen för apparater enligt nr
8519-8521

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8523 Beredda oinspelade media för inspelning av ljud el­
ler för liknande inspelning av andra fenomen, an­
dra än produkter enligt kap . 37

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8524 Grammofonskivor, inspelade band och andra media
med inspelningar av ljud eller av andra fenomen,
inbegripet matriser för tillverkning av grammofon­
skivor men inte produkter enligt kap. 37 :

— Matriser för tillverkning av grammofonskivor Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8523 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik, och

8525 Apparater för sändning av radiotelefoni , radiotele­
grafi, rundradio eller television, även med inbyggd
utrustning för mottagning, ljudinspelning eller lju­
dåtergivning ; televisionskameror ; videokameror för
stillbilder och andra videokameror

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8529 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8526 Radarapparater, apparater för radionavigering samt
apparater för radiomanövrering eller radiostyrning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8529 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8527 Apparater för mottagning av radiotelefoni, radiote­
legrafi eller rundradio, även med inbyggd utrust­
ning för inspelning eller återgivning av ljud eller
med inbyggt ur

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8529 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial



13 . 1 . 97 rsvi Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 9/69

(2 3( 1 )

Tillverkning vid vilkenTelevisionsmottagare, även med inbyggd rundra­
diomottagare, inbyggd utrustning för inspelning el­
ler återgivning av ljud- eller videosignaler ; video­
monitorer och videoprojektorer

värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8529 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik, och

värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till apparater enligt nr
8525-8528 :

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Lämpliga att användas uteslutande eller huvud­
sakligen till utrustning för inspelning eller åter­
givning av videosignaler

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8528

8529

8535
och
8536

8537

8542

Elektriska apparater och andra artiklar för bryt­
ning, omkoppling eller skyddande av elektriska
kretsar eller för åstadkommande av anslutning till
eller förbindelse i elektriska kretsar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8538 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

Tavlor, paneler, hyllor, bänkar, skåp o.d. utrustade
med två eller flera apparater enligt nr 8535 eller
8536 och avsedda att tjänstgöra som elektriska ma­
növer- eller kopplingsorgan, inbegripet sådana tav­
lor etc . som innehåller instrument eller apparater
enligt kap . 90 och numeriska styrorgan, andra än
kopplingsanordningar enligt nr 8517

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som är klassificerat enligt nr 8538 inte överstiger
5 % av produktens pris fritt fabrik

Elektroniska integrerade kretsar och andra elektro­
niska mikrokretsar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8541 eller 8542 inte över­
stiger 5 % av produktens pris fritt fabrik
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8544 Isolerad (inbegripet lackerad eller anodoxiderad)
tråd och kabel (inbegripet koaxialkabel) och andra
isolerade elektriska ledare, även försedda med
kopplingsanordningar; optiska fiberkablar, i vilka
varje enskild fiber är försedd med eget hölje , även i
förening med elektriska ledare eller försedda med
kopplingsanordningar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8545 Kolelektroder, kolborstar, lampkol, kol för galva­
niska element och andra artiklar av grafit eller an­
nat kol, även i förening med metall , av sådana slag
som används för elektriskt ändamål

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8546 Elektriska isolatorer, oavsett materialet Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8547 Isolerdetaljer (med undantag av isolatorer enligt
nr 8546) för elektriska maskiner eller apparater el­
ler för annat elektriskt ändamål, utgörande detaljer
helt av isolermaterial bortsett från mindre metallde­
lar (t.ex . gängade hylsor) som ingjutits eller inpres­
sats i massan i samband med tillverkningen och som
är avsedda uteslutande för sammanfogning ; elekt­
riska isolerrör samt förbindningsdetaljer till sådana,
av oädel metall , invändigt belagda med isolermate­
rial

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8548 — Elektiska delar till maskiner och apparater, inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans i
detta kapitel

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Av galvaniska element och batterier, av elekt­
riska ackumulatorer

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

8601—
8607

Lock och annan rullande järnvägs- och spårvägs­
materiel samt delar till dessa

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8608 Stationär järnvägs- och spårvägsmateriel ; mekanisk
(inbegripet elektro-mekanisk) signalerings-, säker­
hets- och trafik-övervakningsutrustning för järnvä­
gar, spårvägar, landsvägar, gator, inre vattenvägar,
parkeringsplatser, hamnanläggningar eller flygfält ;
delar till sådan materiel och utrustning

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

8609 Godsbehållare (containrar), inbegripet sådana för
transport av vätskor, speciellt konstruerade och ut­
rustade för befordran med ett eller flera slag av
transportmedel

Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 40 % av den färdiga varans pris från fabrik

ex Kapitel 87 Fordon, andra än rullande järnvägs- eller spårvägs­
materiel , samt delar och tillbehör till fordon undan­
taget varor enligt följande nr eller del av nr för
vilka reglerna finns upptagna nedan nr 8709 till
8711 , ex 8712, 8715 och 8716

Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 40 % av den färdiga varans pris från fabrik
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8709 Truckar, inte försedda med lyft- eller hanteringsut­
rustning, av sådana slag som används i fabriker,
magasin, hamnområden eller på flygplatser för
korta transporter av gods ; dragtruckar av sådana
slag som används på järnvägsperronger ; delar till
fordon enligt detta nummer

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

8710 Stridsvagnar och andra motordrivna pansrade
stridsfordon, även utrustade med vapen, samt delar
till sådana fordon

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

8711 Motorcyklar (inbegripet mopeder) samt cyklar för­
sedda med hjälpmotor, med eller utan sidvagn ; sid­
vagnar :

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

ex 8712 Tvåhjuliga cyklar utan kullager Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 8714

8715 Barnvagnar och delar till barnvagnar Tillverkning där
— värdet av alla använda material inte överstiger

40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och
— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda

material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

8716 Släpfordon och påhängsvagnar ; andra fordon, utan
mekanisk framdrivningsanordning ; delar till sådana
fordon

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik
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8803 Delar till varor, enligt nr 8801 och 8802 Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8803 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

8804 Fallskärmar (inbegripet styrbara fallskärmar och
skärmflygare s.k. paragliders) och s.k. rotochutes ;
delar och tillbehör till dessa varor :

— Rotochutes Tillverkning av alla material inbegripet andra material
enligt nr 8804

— Andra varor Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8804 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

8805 Startanordningar för luftfartyg ; inbromsningsan­
ordningar av sådana slag som används på hangar­
fartyg samt liknande utrustning ; markträningsappa­
rater för flygutbildning ; delar till varor enligt detta
nummer

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8805 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

Kapitel 89 Fartyg samt annan flytande materiel Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Skrov enligt
nr 8906 kan dock inte användas

ex Kapitel 90 Optiska instrument och apparater, foto- och kino­
apparater, instrument och apparater för mätning
och kontroll, medicinska och kirurgiska instrument
och apparater; delar och tillbehör till sådana artik­
lar ; undantaget varor enligt följande nr eller delar
av nr för vilka reglerna finns upptagna nedan :
nr 9001 , 9002, 9004, ex 9005 , ex 9006, 9007,
9011 , ex 9014, 9015 till 9017, ex 9018 , 9024 till
9033

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

9001 Optiska fibrer och optiska fiberknippen ; optiska fi­
berkablar, andra än sådana enligt nr 8544 ; skivor
och plattor av polariserande material ; linser (inbe­
gripet kontaktlinser), prismor, speglar och andra
optiska element, oavsett material , omonterade, an­
dra än sådana element av glas som inte är optiskt
bearbetade

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9002 Linser, prismor, speglar och andra optiska element,
oavsett material, monterade, utgörande delar eller
tillbehör till instrument eller apparater, andra än så­
dana element av glas som inte är optiskt bearbetade

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9004 Glasögon o.d ., avsedda för synkorrektion, som
skydd för ögonen eller för annat ändamål

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 9005 Kikare (monokulära och binokulära), inbegripet te­
leskop, samt stativ till sådana, med undantag av ast­
ronomiska tuber (refraktorer) och stativ till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial
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ex 9006 Stillbildskameror ; blixtljusapparater och blixtlam­
por, för fotografiskt bruk, andra än blixtlampor
med elektrisk tändning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9007 Kinokameror och kinoprojektorer, även med in­
byggd utrustning för inspelning eller återgivning av
ljud

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9011 Optiska mikroskop, inbegripet sådana för fotomik­
rografi, kinefotomikrografi eller mikroprojektion

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

ex 9014 Andra instrument och apparater för navigering Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9015 Instrument och apparater för geodesi (inbegripet
fotogrammetrisk geodesi), lantmäteri, hydrografi,
oceanografi, hydrologi, meteorologi eller geofysik,
med undantag av kompasser ; avståndsmätare

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9016 Vågar känsliga för 0,05 g eller mindre, även med
tillhörande vikter

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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9017 Ritinstrument, ritsinstrument och räkneinstrument
(t.ex. ritapparater, pantografer, gradskivor, ritbe­
stick, räknestickor och räkneskivor); instrument
som hålls i handen för längdmätning (t.ex. mät­
stockar, mätband, mikrometrar och skjutmått), inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans i detta
kapitel

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 9018 — Tandläkarstolar med inbyggd tandläkarutrust­
ning eller spottkopp

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 9018

9024 Maskiner och apparater för provning av hårdhet,
hållfasthet, sammanpressbarhet, elasticitet eller an­
dra mekaniska egenskaper hos material (t.ex. metal­
ler, trä, textilvaror, papper eller plast)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9025 Areometrar och liknande instrument, termometrar,
pyrometrar, barometrar, hygrometrar och psykro­
metrar, även registrerande, samt alla slags kombi­
nationer av dessa instrument

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9026 Instrument och apparater för mätning eller kontroll
av gasers eller vätskors strömning, nivå, tryck e.d .
(t.ex. genomströmningsmätare, nivåmätare, mano­
metrar och värmeförbrukningsmätare), med undan­
tag av instrument och apparater enligt nr 9014 ,
9015 , 9028 och 9032

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9027 Instrument och apparater för fysikalisk eller kemisk
analys (t.ex. polarimetrar, refraktometrar, spektro­
metrar samt gas- eller rökanalysapparater); instru­
ment och apparater för mätning eller kontroll av
viskositet, porositet, dilatation, ytspänning e.d .; in­
strument och apparater för mätning eller kontroll
av värmemängd , ljudnivå eller ljusintensitet (inbe­
gripet exponeringsmätare); mikrotomer

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9028 Förbruknings- och produktionsmätare för gaser,
vätskor eller elektricitet, inbegripet kalibreringsmä­
tare för sådana instrument :

— Delar och tillbehör Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9029 Varvräknare, produktionsräknare, taxametrar, väg­
mätare, stegräknare o.d.; hastighetsmätare och ta­
kometrar, andra än artiklar enligt nr 9014 eller
9015 ; stroboskop

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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9030 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Oscilloskop, spektrumanalysapparater samt andra
instrument och apparater för mätning eller kontroll
av elektriska storheter, med undantag av mätare
enligt nr 9028 ; instrument och apparater för mät­
ning eller påvisande av alfa-, beta-, gamma- eller
röntgenstrålning, kosmisk strålning eller annan jo­
niserande strålning

9031 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Instument, apparater och maskiner för mätning el­
ler kontroll, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans i detta kapitel ; profilprojektorer

9032 Instrument och apparater för automatisk reglering Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9033 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Delar och tillbehör (inte nämnda eller inbegripna
någon annanstans i detta kapitel) till maskiner, in­
strument och apparater enligt kap. 90

ex Kapitel 91 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Ur och delar till ur, undantaget varor enligt föl­
jande nr 9105 , 9109 till 9113 , för vilka reglerna
finns upptagna nedan

9105 Andra ur Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9109 Andra urverk, kompletta och sammansatta Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9110 Kompletta urverk, inte sammansatta eller delvis
sammansatta (urverkssatser); ofullständiga urverk,
sammansatta ; råurverk

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 9114 inte överstiger 5%
av produktens pris fritt fabrik

9111 Boetter till ur enligt nr 9101 eller 9102 samt delar
till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik
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9112 Urfoder och andra höljen till varor enligt detta ka­
pitel samt delar till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

9113 Urarmband och delar till urarmband :

— Av oädel metall, även förgyllda- eller försilvrade
eller av pläterad ädel metall

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 92 Musikinstrument ; delar och tillbehör till musikin­
strument

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 93 Vapen och ammunition ; delar och tillbehör till va­
pen och ammunition

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9405 Belysningsarmatur och andra belysningsartiklar (in­
begripet strålkastare) samt delar till sådana artiklar,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans ;
ljusskyltar, namnplåtar med belysning, o.d . med
fast, varaktigt monterad ljuskälla samt delar till så­
dana artiklar, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9406 Monterade eller monteringsfärdiga byggnader Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9503 Andra leksaker; skalenliga modeller och liknande
modeller för förströelse, mekaniska eller icke me­
kaniska ; pussel av alla slag

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 9506 Färdigtillverkade golfklubbshuvuden Tillverkning från grovt formade block

ex 9601
och

ex 9602

Varor av animaliska, vegetabiliska eller mineraliska
snidningsmaterial

Tillverkning utgående från 'bearbetade' snidningsmate­
rial enligt samma tulltaxenummer som produkten

ex 9603 Kvastar, borstar och penslar (med undantag av vis­
kor och liknande endast hopbundna artiklar samt
penslar av mård- eller ekorrhår), mekaniska matt­
sopare utan motor ; målningsdynor och målnings­
rullar ; avtorkare o.d . av gummi eller annat mjukt
material samt moppar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9605 Reseetuier med artiklar för toalettändamål, för
sömnad eller för rengöring av skor eller kläder

Varje artikel i etuiet måste uppfylla de ursprungs-vill­
kor som skulle vara tillämpliga på den om den inte in­
gick i satsen. Icke-ursprungsvaror får dock ingå om de­
ras sammanlagda värde inte överstiger 15 % av satsens
pris fritt fabrik



13 . 1 . 97 | SV 1 Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 9/77

( 1 ) (2 ) ( 3 )

9606 Knappar samt knappformar och andra delar till
knappar ; knappämnen

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

9608 Kulpennor ; pennor med filtspets eller annan porös
spets ; reservoarpennor och liknande pennor; pen­
nor för duplicering ; stiftpennor ; pennskaft, penn­
förlängare o.d.; delar (inbegripet hylsor och hål­
lare) till artiklar enligt detta nummer, andra än så­
dana som omfattas av nr 9609

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får stift
eller stiftspetsar och övriga material enligt samma num­
mer användas förutsatt att värdet av dessa inte översti­
ger 5 % av den färdiga varans pris från fabrik

9612 Färgband för skrivmaskiner och liknande färgband,
indränkta med färg eller på annat sätt preparerade
för att kunna ge ett avtryck, även på spolar eller i
patroner ; färgdynor (även sådana som inte är in­
dränkta med färg), med eller utan ask

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 9614 Rökpipor och piphuvuden Tillverkning utgående från grovt tillformade ämnen"
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BILAGA V

"BILAGA 17

URSPRUNGSINTYG FORMULÄR A

1 . Intyget skall motsvara förlagan i denna bilaga . Det skall inte vara obligatoriskt att använda engelska
eller franska för de anmärkningar som återfinns på intygets baksida . Intyget skall upprättas på engelska
eller franska. Om det fylls i för hand skall detta göras med bläck och med tryckbokstäver .

2 . Intygets format skall vara 210 x 297 mm, med en tillåten avvikelse på längden på minus 5 mm eller plus
8 mm. Det papper som används skall vara vitt skrivpapper , fritt från mekanisk pappersmassa och väga
minst 25 g/m2. Papperet skall som bakgrund ha en tryckt, grön guillochering som gör att varje förfalsk­
ning på mekanisk eller kemisk väg lätt kan upptäckas .

Om intyget består av flera exemplar skall endast det översta, som utgör originalet, ha en tryckt, grön
guillochering som bakgrund .

3 . Varje formulär skall ha ett löpnummer, tryckt eller anbringat på annat sätt, genom vilket det kan identi­
fieras .

4 . Intyg enligt förlagan i denna bilaga skall vara giltiga från och med den 1 januari 1996 . Intyg som
uppgjorts enligt den tidigare förlagan från 1992 kan dock uppvisas till och med den 31 december 1997 .



Reference No1 . Goods consigned from (exporter's business name, address,
country ) A

GENERALIZED SYSTEM OF PREFERENCES

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Combined declaration and certificate)

FORM A2. Goods consigned to (consignee's name , address, country)

Issuea in
(country )

See notes overleaf

3. Means of transport and route (as far as known) 4. For officiai use

7. Number and kind of packages , description of goods5. Item
num­
ber

6. Marks and
numbers of
packages

9. Gross weight
or other
quantity

10. Number
and date of
invoices

8. Origin
criterion
(see notes
overleaf)

11 . Certification 12. Declaratlon by the exporter
it is hereby certified , on the basis of control carried out, that
the declaration by the exporter is correct.

The undersigned hereby declares that the above details and
statements are correct ; that all the goods were

produced in
(country )

and that they comply with the origin requirements specified
for those goods in the generalized system of preferences for
goods exported to

( importing country)

Place and date , signature and stamp of certifying authority Place and date , signature of authorized signatory



NOTES (1996)

I. Countries which accept Form A for the purposes of the generalized system of preferences (GSP):
Australia *
Canada

Japan
New Zealand **

Norway
Switzerland
United States of America *

Republic of Belarus
Republic of Bulgaria
Czech Republic
Republic of Hungary
Republic of Poland
Russian Federation
Slovakia

European Union :
Austria

Belgium
Denmark
Finland

France

Germany
Greece
Ireland

Italy
Luxembourg

Netherlands

Portugal
Spain
Sweden

United Kingdom

Full details of the conditions covering admission to the GSP in these countries are obtainable from the designated auth­
orities in the exporting preference-receiving countries or from the customs authorities of the preference-giving countries
listed above. An information note is also obtainable from the UNCTAD secretariat.

II . General conditions

To qualify for preference, products must :

(a ) fall within a description of products eligible for preference in the country of destination . The description entered on
the form must be sufficiently detailed to enable the products to be identified by the customs officer examining them ;

(b ) comply with the rules of origin of the country of destination. Each article in a consignment must qualify separately in
its own right ; and ,

( c ) comply with the consignment conditions specified by the country of destination . In general , products must be
consigned direct from the country of exportation to the country of destination but most preference-giving countries
accept passage through intermediate countries subject to certain conditions. (For Australia, direct consignment is not
necessary.)

III . Entries to be made in Box 8

Preference products must either be wholly obtained in accordance with the rules of the country of destination or
sufficiently worked or processed to fulfil the requirements of that country's origin rules .

(a ) Products wholly obtained : for export to all countries listed in Section I , enter the letter "P" in Box 8 (for Australia and
New Zealand Box 8 may be left blank ).

( b ) Products sufficiently worked or processed : for export to the countries specified below, the entry in Box 8 should be
as follows :

( 1 ) United States of America : for single country shipments , enter the letter "Y" in Box 8, for shipments from recog­
nized associations of countries , enter the letter "Z", followed by the sum of the cost or value of the
domestic materials and the direct cost of processing , expressed as a percentage of the ex-factory price of the
exported products : (example "Y" 35% or "Z" 35%).

(2 ) Canada : for products which meet origin criteria from working or processing in more than one eligible least devel­
oped country , enter letter "G" in Box 8 ; otherwise "F".

(3 ) Japan, Norway, Switzerland and the European Union : enter the letter "W" in box 8 followed by the Harmonized
Commodity Description and coding System (Harmonized System ) heading at the 4-digit level of the exported
product (example "W" 96.18 ).

(4 ) Bulgaria, Czech Republic , Hungary , Poland , the Russian Federation and Slovakia : for products which include value
added in the exporting preference-receiving country , enter the letter "Y" in Box 8 followed by the value of impor­
ted materials and components expressed as a percentage of the fob price of the exported products (example "Y"
45%); for products obtained in a preference-receiving country and worked or processed in one or more other
such countries , enter "Pk".

(5 ) Australia and New Zealand : completion of Box 8 is not required . It is sufficient that a declaration be properly made
in Box 12 .

* For Australia, the main requirement is the exporters declaration on the normal commercial invoice . Form A, ac­
companied by the normal commercial invoice, is an acceptable alternative, but official certification is not required .

** Official certification is not required .
*** The United States does not require GSP Form A. A declaration setting forth all pertinent detailed information concerning

the production or manufacture of the merchandise is considered sufficient only if requested by the district collector of
Customs .



1 . Expéditeur (nom, adresse, pays de l'exportateur) Référence n°

SYSTÈME GÉNÉRALISÉ DE PRÉFÉRENCES
CERTIFICAT D'ORIGINE
(Déclaration et certificat)

2. Destinatare (nom, adresse, pays ) FORMULE A

Délivré en
(pays )

Voir notes au verso

3. Moyen de transport et itinéraire (si connus ) 4. Pour usage officiel

7. Nombre et type de colis ; description des marchandises5. N°
d'or­
dre

6. Marques et
numéros des
colis

9. Poids brut
ou quantité

10. N° et date
de la facture

8. Critère
d'origine
(voir notes
au verso )

11 . Certificat
Il est certifié , sur la base du contrôle effectué, que la décla­
ration de l'exportateur est exacte .

12. Déclaration de l'exportateur
Le soussigné déclare que les mentions et indications ci-
dessus sont exactes , que toutes ces marchandises ont été
produites en

et qu'elles remplissent les conditions d origine requises par le
système généralisé de préférences pour être exportées à
destination de

( nom du pays importateur)

Lieu et date , signature du signataire habilitéLieu et date , signature et timbre de l'autorité délivrant le certificat



NOTES (1996)

I. Pays qui acceptent la formule A aux fins du systàme généralisé de préférences (SGP):
Australie *
Canada

États-Unis d'Amérique*'
Japon

Union européenne :
Allemagne Finlande Luxembourg
Autriche France Pays-Bas
Belgique Gréce Portugal
Danemark Irlande Royaume-Uni
Espagne Italie Suéde

Federation de Russie

République de Bélarus
République de Bulgarie
République de Hongrie
République de Pologne
République tchèque
Slovaquie

Norvége
Nouvelle-Zélande **
Suisse

Des détails complets sur les conditions régissant l'admission au bénéfice du SGP dans ces pays peuvent être obtenus
des autorités désignées par les pays exportateurs bénéficiaires ou de l'administration des douanes des pays donneurs
qui figurent dans la liste ci-dessus. Une note d'information peut également être obtenue du secrétariat de la CNUCED.

II . Conditions aénérales

Pour etre admis au bénéfice des préférences , les produits doivent :

a ) correspondre à la définition établie des produits pouvant bénéficier du régime de préférences dans le pays de destina­
tion . La description figurant sur la formule doit être suffisamment détaillée pour que les produits puissent être identi­
fiés par l'agent des douanes qui les examine ;

b ) satisfaire aux règles d'origine du pays de destination. Chacun des articles d'une même expédition doit répondre aux
conditions prescrites

et

c ) satisfaire aux conditions d'expédition spécifiées par le pays de destination . En général , les produits doivent être expé­
diés directement du pays d'exportation au pays de destination ; toutefois , la plupart des pays donneurs de préférences
acceptent sous certaines conditions le passage par des pays intermédiaires (pour l'Australie , l'expédition directe n'est
pas nécessaire ).

III . indications à porter dans la case 8

Pour bénéficier des préférences , les produits doivent avoir été , soit entièrement obtenus, soit suffisamment ouvrés ou
transformés conformément aux règles d'origine des pays de destination .

a) Produits entièrement obtenus : pour l'exportation vers tous les pays figurant dans la liste de la section I , il y a lieu
d'inscrire la lettre "P" dans la case 8 (pour l'Australie et la Nouvelle-Zélande , la case 8 peut être laissée en blanc ).

b ) Produits suffisamment ouvrés ou transformés : pour l'exportation vers les pays figurant ci-après , les indications à
porter dans la case 8 doivent être les suivantes :

1 . États-Unis d'Amérique : dans le cas d'expédition provenant d'un seul pays , inscrire la lettre "Y" ou , dans le cas
d'expéditions provenant d'un groupe de pays reconnu comme un seul , la lettre "Z", suivie de la somme du coût ou
de la valeur des matières et du coût direct de la transformation, exprimée en pourcentage du prix départ usine des
marchandises exportées (exemple : "Y" 35 % ou "Z" 35 %);

2. Canada : il y a lieu d'inscrire dans la case 8 la lettre "G" pour les produits qui satisfont aux critères d'origine après
ouvraison ou transformation dans plusieurs des pays les moins avancés ; sinon, inscrire la lettre "F";

3 . Japon , Norvège, Suisse et Union européenne : inscrire dans la case 8 la lettre "W" suivie de la position tarifaire à
quatre chiffres occupée par le produit exporté dans le Système harmonisé de désignation et de codification des
marchandises (Système harmonisé ) (exemple "W" 96.18);

4 . Bulgarie , Hongrie , Pologne, République tchèque , Fédération de Russie et Slovaquie : pour les produits avec valeur
ajoutée dans le pays exportateur bénéficiaire de préférences, il y a lieu d'inscrire la lettre "Y" dans la case 8, en la
faisant suivre de la valeur des matières et des composants importés, exprimée en pourcentage du prix fob des
marchandises exportées (exemple : "Y" 45%); pour les produits obtenus dans un pays bénéficiaire de préférences
et ouvrés ou transformés dans un ou plusieurs autres pays bénéficiaires , il y a lieu d'inscrire les lettres "Pk" dans la
case 8 ;

5. Australie et Nouvelle-Zélande : il n'est pas nécessaire de remplir la case 8 . Il suffit de faire une déclaration appro­
priée dans la case 12 .

* Pour l'Australie , l'exigence de base est une attestation de l exportateur sur la facture habituelle . La formule A, accompa­
gnée de la facture habituelle , peut être acceptée en remplacement , mais une certification officielle n'est pas exigée .

** Un visa officiel n'est pas exigé .
*** Les États-Unis n'exigent pas de certificat SGP Formule A. Une déclaration reprenant toute information appropriée et

détaillée concernant la production ou la fabrication de la marchandise est considérée comme suffisante , et doit être
présentée uniquement à la demande du receveur des douanes du district (District Collector of Customs)."
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BILAGA VI

"BILAGA 18

Fakturadeklaration

Fakturadeklarationen, vars text återges nedan, måste utformas i enlighet med fotnoterna. Fotnoterna behö­
ver dock inte tas med.

Fransk version

L'exportateur des produits couverts par le présent document (authorisation douanière n° . . . (')) déclare
que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle . . . (2 ) au sens des règles
d'origine du Système des préférences tarifaires généralisées de la Communauté européenne.

Engelsk version

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No . . . (*)) declares that,
except where otherwise clearly indicated, these products are of . . . preferential origin (2 ) according to rules
of origin of the Generalized System of Preferences of the European Community.

(Plats och datum) (3 )

(Exportörens namnteckning och namnförtydligande för den
som undertecknar deklarationen) (4)

(') Om fakturadeklarationen upprättas av en i enlighet med artikel 90a godkänd exportör, skall denne exportörs tillstånds­
nummer anges här. Om fakturadeklarationen inte upprättas av en godkänd exportör, skall uppgiften inom parentes
utelämnas eller utrymmet lämnas tomt.

(2) Produkternas ursprung skall anges. När fakturadeklarationen helt eller delvis hänför sig till produkter med ursprung i
Ceuta och Melilla i enlighet med artikel 96 , skall exportören klart identifiera dessa produkter genom beteckningen
'CM' i det dokument på vilket deklarationen upprättas .

(3 ) Dessa uppgifter är frivilliga om uppgifterna återfinns i själva dokumentet.
(4 ) Se artikel 90.5 . När exportören inte behöver underteckna, behövs inte heller riamnförtydligande."
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BILAGA VII

"BILAGA 19

LISTA ÖVER BEHANDLING ELLER BEARBETNING SOM SKALL UTFÖRAS PÅ
ICKE-URSPRUNGSMATERIAL FÖR ATT DEN FRAMSTÄLLDA PRODUKTEN SKALL FÅ

URSPRUNGSSTATUS

(Västbanken och Gazaremsan)

HS-nr Produktbeskrivning Bearbetning eller behandling av icke ursprungsmaterial
som ger ursprungsstatus

( i ) (2 ) (3 )

0201 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, färskt eller
kylt

Tillverkning av alla material utom fryst kött av nöt­
kreatur eller andra oxdjur enligt nr 0202

0202 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, fryst Tillverkning av alla material utom färskt eller kylt kött
av nötkreatur eller andra oxdjur enligt nr 0201

0206 Ätbara slaktbiprodukter av nötkreatur, andra ox­
djur, svin, får, get, häst, åsna, mula eller mulåsna,
färska, kylda eller frysta

Tillverkning av alla material utom hela djurkroppar en­
ligt nr 0201 till 0205

0210 Kött och ätbara slaktbiprodukter, saltade i saltlake,
torkade eller rökta ; ätbart mjöl av kött eller slaktbi­
produkter

Tillverkning av alla material utom kött eller andra ät­
bara slaktbiprodukter enligt nr 0201 till 0206 och 0208
eller fjäderfälever enligt nr 0207

0302­
0305

Fisk, annan än levande fisk Tillverkning där alla använda material som omfattas av
kapitel 3 skall ha ursprungsstatus

0402 ,
0404

ex 0405
0406

Mejeriprodukter, utom bredbara smörfettsproduk­
ter med en fetthalt av mer än 39 viktprocent men
högst 75 viktprocent

Tillverkning av alla material utom mjölk eller grädde
enligt nr 0401 eller 0402

0403 Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil , yoghurt, kefir och
annan fermenterad eller syrad mjölk och grädde,
även koncentrerade, försatta med socker eller annat
sötningsmedel, smaksatta eller innehållande frukt,
bär, nötter eller kakao

Tillverkning där

— alla använda material som omfattas av kapitel 4
skall ha ursprungsstatus

— alla använda fruktsafter som omfattas av nr 2009
skall ha ursprungsstatus, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 17 inte överstiger 30 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

0408 Fågelägg utan skal samt äggula, färska, torkade,
ångkokta eller kokta i vatten, gjutna, frysta eller på
annat sätt konserverade, även försatta med socker
eller annat sötningsmedel

Tillverkning av alla material utom fågelägg enligt
nr 0407

ex 0502 Borst och hår av svin och galt, beredda Rengöring, desinficering, sortering och uträtning av
borst och andra hår

ex 0506 Ben och kvicke, obearbetade Tillverkning där alla använda material som omfattas av
kapitel 2 skall ha ursprungsstatus
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ex 0710­
ex 0713

Grönsaker, frysta eller torkade, tillfälligt konserve­
rade, undantaget grönsaker som omfattas av
nr 0710 och 0711

Tillverkning där alla använda grönsaker skall ha ur­
sprungsstatus

ex 0710 Sockermajs, tillfälligt konserverad Tillverkning från färsk eller kyld sockermajs

ex 0711 Sockermajs (även ångkokta eller kokta i vatten)
frysta

Tillverkning från färsk eller kyld sockermajs

0811 Frukt, bär och nötter, även ångkokta eller kokta i
vatten, frysta , med eller utan tillsats av socker eller
annat sötningsmedel

— Med tillsats av socker Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 17 inte får överstiga 30 % av den
färdiga varans pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0812 Frukt, bär och nötter, tillfälligt konserverade (t.ex.
med svaveldioxidgas eller i saltlake, svavelsyrlig­
hetsvatten eller andra konserverande lösningar)
men olämpliga för direkt konsumtion i detta till­
stånd

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0813 Frukt och bär, torkade, med undantag av frukt en­
ligt nr 0801—0806 ; blandningar av nötter eller av
torkad frukt eller torkade bär enligt detta kapitel

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0814 Skal av citrusfrukter eller meloner, färska, frysta,
torkade eller tillfälligt konserverade i saltlake, sva­
velsyrlighetsvatten eller andra konserverande lös­
ningar

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

ex Kapitel 11 Produkter från kvarnindustrin ; malt, stärkelse ; inu­
lin ; vetegluten, undantaget varor enligt nr 1106

Tillverkning där alla använda spannmål och grönsaker
och rotfrukter enligt nr 0714 eller alla använda frukter
skall ha ursprungsstatus

ex 1106 Mjöl och pulver av torkade och spritade baljväxt­
frön enligt nr 0713

Torkning och malning av baljväxtfrön enligt nr 0708

1301 Schellack o.d .; naturliga gummiarter, hartser och
gummihartser (t.ex. balsamer)

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas nr 1301 inte får överstiga 50 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik

ex 1302 Vanillinbalsam Tillverkning av material enligt alla nummer, inbegripet
material från en annan 'grupp' i detta nummer. Mate­
rial ur samma grupp får användas under förutsättning
att deras värde inte överstiger 20 % av varans pris fritt
fabrik

1501 Ister, annat grisfett och fjäderfäfett, annat än så­
dant enligt nr 0209 och 1503 :
— Fett från ben eller avfall Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­

taxenummer som helst utom material enligt nr 0203,
0206 eller 0207 eller ben enligt nr 0506

— Annat Tillverkning utgående från kött eller ätliga slaktbipro­
dukter av svin enligt nr 0203 eller 0206 eller från kött
och ätbara slaktbiprodukter av fjäderfä enligt nr 0207
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1502 Fetter av nötkreatur, andra oxdjur, får eller getter,
andra än sådana enligt nr 1503 :

— Fett från ben eller avfall

— Andra

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 0201 ,
0202, 0204 eller 0206 eller ben enligt nr 0506

Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapi­
tel 2 skall vara helt framställt

1504 Fetter och oljor av fisk eller havsdäggdjur samt
fraktioner av sådana fetter eller oljor, även raffine­
rade men inte kemiskt modifierade :

— Fasta fraktioner

— Andra slag

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 1504

Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapit­
len 2 och 3 skall vara helt framställt

ex 1505

1506

Raffinerad lanolin

Andra animaliska fetter och oljor samt fraktioner
av sådana fetter eller oljor, även raffinerade men
inte kemiskt modifierade :

— Fasta fraktioner

— Andra slag

Tillverkning utgående från ullfett enligt nr 1505

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även andra material enligt
nr 1506

Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapi­
tel 2 skall vara helt framställt

ex 1507­
1515

Vegetabiliska feta oljor samt fraktioner av sådana
oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifie­
rade

— Fasta fraktioner utom vad gäller jojobaolja

— Andra slag, undantaget :

— Tungolja, myrtenvax och japanvax

— Oljor för tekniskt eller industriellt bruk,
andra än de som används vid framställning
av livsmedel

Tillverkning från andra material enligt nr 1507—1515

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

ex 1516 Animaliska eller vegetabiliska fetter eller oljor, som
helt eller delvis hydrerats , omförestrats (även in­
ternt) eller elaidiniserats , även raffinerade men inte
vidare bearbetade

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

ex 1517 Ätbara (flytande) blandningar av vegetabiliska oljor
enligt nr 1507 till 1515

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

1601 Korv och liknande produkter av kött, slaktbipro­
dukter eller blod ; beredningar av dessa produkter

Tillverkning från djur enligt kapitel 1

1602 Kött, slaktbiprodukter och blod, beredda eller kon­
serverade på annat sätt

Tillverkning från djur enligt kapitel 1
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1603 Extrakter och safter av kött, fisk, kräftdjur, blöt­
djur eller andra ryggradslösa vattendjur

Tillverkning från djur enligt kapitel 1 . Dock skall all
använd fisk, kräftdjur, blötdjur eller andra ryggrads­
lösa vattendjur ha ursprungsstatus

1604 Fisk, beredd eller konserverad, kaviar och kaviar­
ersättning som framställts av fiskrom

Tillverkning där all använd fisk eller fiskrom skall ha
ursprungsstatus

1605 Kräftdjur, blötdjur och andra ryggradslösa vatten­
djur beredda eller konserverade

Tillverkning där alla använda kräftdjur, blötdjur och
andra ryggradslösa vattendjur skall ha ursprungsstatus

ex 1701 Socker från sockerrör eller sockerbetor samt ke­
miskt rent sackaros, i fast form, med tillsats av
aromämnen eller färgämnen

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

1702 Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, mal­
tos , glukos och fruktos, i fast form ; sirap och andra
sockerlösningar utan tillsats av aromämnen eller
färgämnen ; konstgjord honung, även blandad med
naturlig honung ; sockerkulör

— Kemiskt ren maltos och fruktos Tillverkning från alla material , även andra material en­
ligt nr 1702

— Annat socker i fast form, med tillsats av smak­
eller färgämnen

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

— Andra slag Tillverkning där alla använda material skall ha ur­
sprungsstatus

ex 1703 Melass erhållen vid utvinning eller raffinering av
socker, med tillsats av aromämnen eller färgämnen

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

1704 Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), inte
innehållande kakao

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan, förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik

1806 Choklad och andra livsmedelsberedningar innehål­
lande kakao

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan, förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik

1901 Maltextrakt ; livsmedelsberedningar av mjöl, stär­
kelse eller maltextrakt, som inte innehåller kakao­
pulver eller innehåller mindre än 40 viktprocent ka­
kaopulver, inte nämnda eller inbegripna någon an­
nanstans ; livsmedelsberedningar av varor enligt
nr 0401—0404, som inte innehåller kakaopulver el­
ler innehåller mindre än 5 viktprocent kakaopulver,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans :

— Maltextrakt Tillverkning utgående från spannmål enligt kapitel 10

— Annat Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan, förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik
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1902 Pastaprodukter, såsom spagetti, makaroner, nudlar,
lasagne, gnocchi, ravioli och cannelloni, även
kokta, fyllda (med kött eller andra födoämnen) el­
ler på annat sätt beredda ; couscous, även beredd :

Tillverkning i vilken allt använt spannmål (med undan­
tag av durumvete), kött, ätbara slaktbiprodukter, fisk,
skaldjur eller blötdjur skall ha ursprungsstatus

1903 Tapioka och tapiokaersättningar, framställda av
stärkelse, i form av flingor, gryn o.d .

Tillverkning från material oavsett nummer utom
potatisstärkelse enligt nr 1108

1904 Livsmedelsberedningar erhållna genom svällning el­
ler röstning av spannmål eller spannmålsprodukter
(t.ex. majsflingor); spannmål, annan än majs, i form
av korn eller flingor eller andra bearbetade korn
(med undantag av mjöl), förkokt eller på annat sätt
beredd, inte nämnd eller inbegripen någon annan­
stans

— inte innehållande kakao Tillverkning i vilken :

— allt använt spannmål och mjöl (med undantag av
majs av sorten Zea indurata samt durumvete och
produkter av dessa) skall vara helt framställda, och

— värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik

— innehållande kakao Tillverkning från material som inte klassificeras enligt
nr 1906, förutsatt att värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

1905 Bröd, kakor, kex och andra bakverk, även innehål­
lande kakao ; nattvardsbröd, tomma oblatkapslar av
sådana slag som är lämpliga för farmaceutiskt bruk,
sigilloblater och liknande produkter

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt kapitel 11

2001 Grönsaker, frukt, bär, nötter och andra ätbara
växtdelar, beredda eller konserverade med ättika el­
ler ättiksyra

Tillverkning där all frukt, nötter eller grönsaker skall
ha ursprungsstatus

2002 Tomater, beredda eller konserverade på annat sätt
än med ättika eller ättiksyra

Tillverkning där alla tomater skall ha ursprungsstatus

2003 Svampar och tryffel, beredda eller konserverade på
annat sätt än med ättika eller ättiksyra

Tillverkning där all svamp eller tryffel skall ha ur­
sprungsstatus

2004
och
2005

Andra grönsaker, beredda eller konserverade på
annat sätt än med ättika eller ättiksyra, frysta eller
inte frysta, undantaget varor enligt 2006

Tillverkning där alla grönsaker skall ha ursprungsstatus

ex 2006 — Frukt, nötter, fruktskal och andra växtdelar,
konserverade med socker (avrunna, glaserade
eller kanderade)

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

ex 2006 — Grönsaker, konserverade med socker (avrunna,
glaserade eller kanderade)

Tillverkning där alla grönsaker skall ha ursprungsstatus
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2007 Sylter, frukt- och bärgeléer, marmelader, mos och
pastor av frukt, bär eller nötter, beredda genom
kokning eller annan värmebehandling, med eller
utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

2008 Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat
sätt beredda eller konserverade, med eller utan till­
sats av socker, annat sötningsmedel eller alkohol ,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans

— Frukt, bär och nötter, kokta på annat sätt än i
vatten eller ånga, utan tillsats av socker, frysta

— Nötter, utan tillsats av socker eller alkohol

— Andra slag

Tillverkning där all frukt och alla nötter skall ha ur­
sprungsstatus

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material av
nötter och oljefrö med ursprungsstatus enligt nr 0801—
0802 och 1202—1207 överstiger 60 % av varans pris
från fabrik

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material klas­
sificeras enligt ett annat nummer än själva varan, förut­
satt att värdet av allt använt material enligt kapitel 17
inte överstiger 30 % av varans pris från fabrik

ex 2009 Frukt- och bärsaft (inbegripet druvmust), ojäst och
utan tillsats av alkohol, även med tillsats av socker
eller annat sötningsmedel

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material klas­
sificeras enligt ett annat nummer än själva varan, förut­
satt att värdet av allt använt material enligt kapitel 17
inte överstiger 30 % av varans pris från fabrik

ex 2101 Rostad cikoriarot samt extrakter, essenser och kon­
centrat av dessa produkter

Tillverkning där all använd cikoriarot skall ha ur­
sprungsstatus

ex 2103 — Såser samt beredningar för tillredning av såser ;
blandningar för smaksättningsändamål

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans, dock får senaps­
pulver eller mjöl eller beredd senap användas

ex 2103

2104

— Beredd senap

Soppor och buljonger samt beredningar för tillred­
ning av soppor eller buljonger; homogeniserade
sammansatta livsmedelsberedningar

— Soppor och buljonger samt beredningar för till­
redning av soppor eller buljonger

— Homogeniserade sammansatta livsmedelsbered­
ningar

Tillverkning från senapspulver eller korn

Tillverkning av alla material , utom beredda eller kon­
serverade grönsaker enligt nr 2002—2005

Den regel som gäller det nummer som omfattar pro­
dukten i bulkform skall tillämpas

ex 2106 Sirap, med tillsats av smak- eller färgämnen Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte skall överstiga 30 % av varans pris
från fabrik

ex 2106 Sammansatta alkoholhaltiga beredningar av sådana
slag som används för framställning av drycker

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor
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2201 Vatten, inbegripet naturligt eller konstgjort mine­
ralvatten samt kolsyrat vatten, utan tillsats av
socker eller annat sötningsmedel eller av arom­
ämne ; is och snö

Tillverkning där allt använt vatten skall ha ursprungs­
status

2202 Vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vat­
ten, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel
eller av aromämne, samt andra alkoholfria drycker,
med undantag av frukt- och bärsaft samt grönsaks­
saft enligt nr 2009

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan, förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik och alla an­
vända fruktsafter (utom safter från ananas, lime och
grapefrukt) redan har ursprungsstatus

ex 2204 Vin av färska druvor, inbegripet vin som tillsatts al­
kohol för destillation och druvmust med tillsats av
alkohol

Tillverkning från annan druvmust

2205
ex 2207
ex 2208
och

Följande varor, innehållande druvprodukter :

— Vermouth och annat vin av färska druvor,
smaksatt med växter eller aromatiska ämnen

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

ex 2209 — Etylalkohol och annan sprit, även denaturerad ;
sprit, likörer och andra spritdrycker

— Ättika

ex 2208 Whisky med en alkoholhalt av mindre än 50 vo­
lymprocent

Tillverkning där värdet av alla använda spannmålsbase­
rade spriter inte överstiger 15 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 2303 Återstoder från framställning av majsstärkelse (med
undantag av koncentrerat majsstöpvatten) med ett
proteininnehåll beräknat på torrsubstansen av mer
än 40 viktprocent

Tillverkning där all använd majs skall ha ursprungssta­
tus

ex 2306 Oljekakor och andra återstoder från utvinning av
olivolja, innehållande mer än 3 viktprocent olivolja

Tillverkning där alla använda oliver skall ha ursprungs­
status

2309 Beredningar av sådana slag som används vid utfod­
ring av djur

Tillverkning där allt använt spannmål, socker eller me­
lass , must eller mjölk skall ha ursprungsstatus

2402 Cigarrer, cigariller och cigaretter av tobak eller to­
baksersättning

Tillverkning vid vilken minst 70 viktprocent av den an­
vända råtobaken eller det använda tobaksavfallet enligt
nr 2401 skall vara helt framställda

ex 2403 Röktobak Tillverkning vid vilken minst 70 viktprocent av den an­
vända råtobaken eller det använda tobaksavfallet enligt
nr 2401 skall vara helt framställda

ex 2504 Naturlig kristallgrafit, kolanrikad, renad och malen Förhöjning av kolinnehållet genom anrikning, rening
och malning av kristallinisk rå grafit

ex 2515 Marmor, enkelt sönderdelad, genom sågning eller
på annat sätt, till block eller plattor av kvadratisk
eller rektangulär form, med en tjocklek av högst
25 cm

Sönderdelning, genom sågning eller på annat sätt, av
marmor (även om den redan är sågad) med en tjocklek
av mer än 25 cm
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ex 2516 Granit, porfyr, basalt, sandsten och annan monu­
ment- eller byggnadssten, enkelt sönderdelad, ge­
nom sågning eller på annat sätt, till block eller plat­
tor av kvadratisk eller rektangulär form, med en
tjocklek av högst 25 cm

Sönderdelning, genom sågning eller på annat sätt, av
sten (även om den redan är sågad) med en tjocklek av
mer än 25 cm

ex 2518 Bränd dolomit Bränning av obränd dolomit

ex 2519 Krossat naturligt magnesiumkarbonat (magnesit) i
hermetiskt förslutna behållare och magnesiumoxid,
även rent, annat än smält magnesia eller dödbränd
(sintrad) magnesia

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Natur­
ligt magnesiumkarbonat (magnesit) får dock användas

ex 2520 Gips speciellt beredd för dentalbruk Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 2524 Asbestfibrer Tillverkning utgående från asbestkoncentrat

ex 2525 Glimmerpulver Malning av glimmer eller glimmeravfall

ex 2530 Jordpigment, bränt eller pulveriserat Bränning eller malning av jordpigment

ex 2707 Oljor som liknar mineraloljor och i vilka de aroma­
tiska beståndsdelarnas vikt överstiger de icke-aro­
matiska beståndsdelarnas vikt, framställda genom
destillation av högtemperaturtjära från stenkol, som
ger mer än 65 volymprocent destillat vid en tempe­
ratur på upp till 250 °C (inklusive blandningar av
bensin [petroleum spirit] och bensen), avsedda att
användas som drivmedel eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning (')

eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 2709 Råolja erhållen ur bituminosa mineral Pyrogen destillation av bituminosa mineral

2710­
2712

Oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminosa mi­
neral, andra än råolja ; produkter inte nämnda eller
inbegripna någon annanstans, innehållande som ka­
raktärsgivande beståndsdel minst 70 viktprocent ol­
jor erhållna ur petroleum eller ur bituminosa mine­
ral

Petroleumgaser och andra gasformiga kolväten

Vaselin ; paraffin, mikrovax, 'slack wax', ozokerit,
montanvax (lignitvax), torwax, andra mineralvaxer
och liknande produkter erhållna genom syntes eller
genom andra processer, även färgade

Raffinering eller annan bearbetning (')

eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

f 1 ) Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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2713—
2715

Petroleumkoks, petroleumbitumen (asfalt) och and­
ra återstoder från oljor erhållna ur petroleum eller
ur bituminosa mineral

Raffinering eller annan bearbetning (')

eller

Naturlig bitumen och naturasfalt ; bituminósa skiff­
rar och oljeskiffrar samt naturlig bitumenhaltig
sand ; asfaltit och asfaltsten

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

Bituminosa blandningar baserade på naturasfalt,
naturlig bitumen, petroleumbitumen, mineraltjära
eller mineraltjärbeck

ex Kapitel 28 Oorganiska kemikalier ; organiska och oorganiska
föreningar av ädla metaller, av sällsynta jordartsme­
taller, av radioaktiva grundämnen och av isotoper ;
med undantag av följande :

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt
fabrik

ex 2811 Svaveltrioxid Tillverkning utgående från svaveldioxid

ex 2833 Aluminiumsulfat Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 29 Organiska kemikalier ; undantaget produkter som
omfattas av nr ex 2901 , ex 2902, ex 2905, 2915 ,
ex 2932, 2933 , och 2934, vilket beskrivs nedan

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans. Material som
omfattas av samma nummer får dock användas förut­
satt att deras värde inte överstiger 20 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

ex 2901 Acykliska kolväten avsedda att användas som driv­
medel eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning ('),

eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 2902 Cyklaner och cyklener (andra än azulen), bensen,
toluen, xylener, avsedda att användas som drivme­
del eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning ('),

eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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ex 2905 Metallalkoholater av alkoholer enligt detta tulltaxe­
nummer och av etanol eller glycerol

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 2905 . Metallalkoholater enligt detta tulltaxenummer
får dock användas endast om deras värde inte översti­
ger 20 % av produktens pris fritt fabrik

2915 Mättade acykliska monokarboxylsyror samt deras
anhydrider, halogenider, peroxider och peroxi­
syror; halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av
sådana föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2915 och 2916 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

ex 2932 — Inre etrar samt halogen-, sulfo-, nitro- och ni­
trosoderivat av sådana föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av allt använt material
enligt nr 2909 får dock inte överstiga 20 % av produk­
tens pris fritt fabrik

— Cykliska acetaler och inre hemiacetaler, samt
halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av så­
dana föreningar

Tillverkning baserad på material oavsett nummer

2933 Heterocykliska föreningar med enbart nitrogen
som heteroatom(er)

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2932 och 2933 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

2934 Nukleinsyror och salter av nukleinsyror ; andra he­
terocykliska föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2932—2934 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 30 Farmaceutiska produkter, undantaget produkter
enligt nr 3002, 3003 och 3004, för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans . Dock får mate­
rial inom samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

3002 Människoblod ; djurblod berett för terapeutiskt,
profylaktiskt eller diagnostiskt bruk ; immunsera
och andra fraktioner av blod samt modifierade im­
munologiska produkter, även erhållna genom bio­
tekniska processer ; vacciner, toxiner, kulturer av
mikroorganismer (med undantag av jäst) och lik­
nande produkter :

— Medikamenter bestående av två eller flera be­
ståndsdelar som har blandats med varandra för
terapeutiskt eller profylaktiskt bruk eller oblan­
dade produkter för terapeutiskt eller profylak­
tiskt bruk, som föreligger i avdelade doser eller
i former eller förpackningar för försäljning i de­
taljhandeln

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra :

— Människoblod Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Djurblod berett för terapeutiskt eller profy­
laktiskt bruk

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik
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3002

(forts.)
Fraktioner av blod andra än immunsera, he­
moglobin och serumglobuliner

Hemoglobin, blodglobuliner och serumglo­
buliner

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra

3003
och

Medikamenter (med undantag av varor enligt
nr 3002, 3005 och 3006):

3004

Tillverkning i vilken :

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av varans pris från fabrik

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
nummer än själva produkten . Material enligt
nr 3003 eller 3004 kan dock användas, förutsatt att
deras sammanlagda värde inte överstiger 20 % av
varans pris från fabrik

ex Kapitel 31 Gödselmedel , utom varor enligt nr 3105 , för vilka
reglerna finns upptagna här nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3105 Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte får överstiga
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

och

Mineraliska eller kemiska gödselmedel som inne­
håller två eller tre av grundämnena kväve, fosfor
och kalium ; andra gödselmedel ; varor enligt detta
kapitel i tablettform eller liknande former eller i
förpackningar med en bruttovikt av högst 10 kg,
undantaget :

— Natriumnitrat

— Kalciumcyanamid
— Kaliumsulfat

— Kalium-magnesiumsulfat

— alla använda material omfattas av något annat
nummer än den färdiga varan. Dock får material
enligt samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex Kapitel 32 Garvämnes- och färgämnesextrakter ; garvsyror och
garvsyraderivat ; pigment och andra färgämnen ;
läcker och andra målningsfärger ; kitt och andra
tätnings- och utfyllningsmedel ; tryckfärger, bläck
och tusch ; undantaget produkter enligt nr ex 3201
och 3205 , för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3201 Garvsyror (tanniner) samt salter, etrar, estrar och
andra derivat av garvsyror

Tillverkning utgående från garvämnesextrakter med
vegetabiliskt ursprung
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3205 Substratpigment; preparat enligt anm. 3 till detta
kapitel på basis av substratpigment (')

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 3203, 3204 och 3205 .
Material enligt nr 3205 får dock användas om dess
värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex Kapitel 33 Eteriska oljor och resinoider; parfymeringsmedel ,
kosmetiska preparat och toalettartiklar ; undantaget
produkter enligt nr ex 3301 , nr 3302 och ex 3306
för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3301 Eteriska oljor (även terpenfria), även i fast form ;
resinoider; koncentrat av eteriska oljor i fett, icke
flyktig olja, vax o.d., erhållna genom s.k . enfleurage
eller maceration ; terpenhaltiga biprodukter erhållna
vid avterpenisering av eteriska oljor; vatten från
destillation av eteriska oljor och vattenlösningar av
sådana oljor

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan, även material
inom en annan grupp (2 ) under detta nummer. Dock
får material enligt samma nummer användas förutsatt
att deras värde inte överstiger 20 % av den färdiga va­
rans pris fritt fabrik

ex 3302 Blandningar innehållande samtliga smakämnen som
kännetecknar en viss dryck

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

ex 3306 Tråd för rengöring av utrymmen mellan tänderna
(tandtråd)

Tillverkning från :

— naturfibrer, inte kardade eller kammade eller på an­
nat sätt behandlade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för tillverkning av papper

ex Kapitel 34 Tvål och såpa, organiska ytaktiva ämnen, tvättme­
del, smörjmedel, konstgjorda växer, beredda växer,
puts- och skurmedel, ljus och liknande artiklar,
modelleringspastor, s.k. dentalvax samt dentalpre­
parat på basis av gips ; undantaget produkter enligt
nr ex 3403 och 3404, vilka beskrivs nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3403 Beredda smörjmedel, med innehåll av oljor erhållna
ur petroleum eller ur bituminósa mineraler, förut­
satt att de utgör högst 70 viktprocent av dessa

Raffinering eller annan bearbetning (3 ),

eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

(') Anmärkning 3 till kapitel 32 anger att dessa preparat är av den sort som används för färgning av alla material eller används som del i tillverkning av
färgningspreparat, förutsatt att de inte klassificeras enligt ett annat nummer i kapitel 32 .

(2 ) En 'grupp' anses vara varje del av en beskrivning som avskiljs från resten av beskrivningen genom ett semikolon .
( 3) Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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ex 3404 Konstgjorda växer och beredda växer på basis av
paraffin, petroleumvax, växer erhållna ur bitumi­
nosa mineral , 'slack wax' eller 'scale wax'

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 50 % av produktens pris fritt
fabrik

ex Kapitel 35 Proteiner ; modifierad stärkelse ; lim och klister ; en­
zymer, undantaget produkter enligt nr 3505 och
ex 3507, för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

3505 Dextrin och annan modifierad stärkelse (t.ex. för­
klistrad eller förestrad stärkelse); lim och klister på
basis av stärkelse, dextrin eller annan modifierad
stärkelse

— Etrar och estrar av stärkelse Tillverkning av alla material, inbegripet andra material
enligt nr 3505

— Andra varor Tillverkning av alla material, utom material enligt
nr 1108

ex 3507 Enzympreparat, inte nämnda eller inbegripna nå­
gon annanstans

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 36 Krut och sprängämnen ; pyrotekniska produkter;
tändstickor ; pyrofora legeringar ; vissa brännbara
produkter

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt
fabrik

ex Kapitel 37 Varor för foto- och kinobruk, undantaget produk­
ter enligt nr 3701 , 3702 och 3704 , för vilka reg­
lerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

3701 Fotografiska plåtar och fotografisk bladfilm, strål­
ningskänsliga, oexponerade, av annat material än
papper, papp eller textilvara ; bladfilm, strålnings­
känslig, oexponerad, avsedd för omedelbar bild­
framställning, även i form av filmpaket :

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än 3702

3702 Fotografisk film i rullar, strålningskänslig, oexpone­
rad, av annat material än papper, papp eller textil­
vara ; film i rullar, strålningskänslig, oexponerad,
avsedd för omedelbar bildframställning

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701 eller 3702

3704 Fotografiska plåtar, fotografisk film, fotografiskt
papper, fotografisk papp och fotografisk textilvara,
exponerade men inte framkallade

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701—3704

ex Kapitel 38 Diverse keramiska produkter, undantaget produk­
ter enligt nr ex 3801 , ex 3803 , ex 3805, ex 3806,
ex 3807 , 3808 till 3814 , 3818 till 3820, 3822,
ex 3823 och 3824, för vilka reglerna finns upp­
tagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik
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ex 3801 Kolloidal grafit, suspenderad i olja och halvkol­
loidal grafit ; kolhaltig elektrodmassa

Grafit i pastaform, som utgör en blandning med
mineralolja, innehållande minst 30 viktprocent
grafit

Tillverkning där alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

Tillverkning av alla material . Dock får värdet av mate­
rial enligt nr 3404 inte överstiga 20 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

ex 3803 Raffinerad tallolja Raffinering av rå tallolja

ex 3805 Sulfatterpentin, renad Rening genom destillation eller raffinering av rå sulfat­
terpentin

ex 3806 Tillverkning utgående från hartssyrorEstrar bildade av hartssyror och glycerol eller an­
nan polyol

ex 3807 Trätjära (vegetabiliskt beck) Destillation av trätjära

ex 3811 Beredda tillsatsmedel för smörjoljor, innehållande
oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa mi­
neraler

Tillverkning där värdet av allt material enligt nr 3811
inte får överstiga 50 % av den färdiga varans pris fritt
fabrik

3808—
3814,
3818—
3820 ,

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik3822 och

3824

Diverse kemiska produkter :

— Följande produkter enligt nr 3824 :

— Beredda bindemedel för gjutformar eller
gjutkärnor, på basis av naturliga hartsartade
produkter

— Naftensyror, vattenlösliga salter av naftensy­
ror samt estrar av naftensyror

— Sorbitol, annan än sorbitol enligt nr 2905

— Petroluemsulfonater med undantag av pe­
troleumsulfonater av alkalimetaller, av am­
monium eller av etanolaminer ; tiofenhaltiga
sulfonsyror av oljor från bituminösa minera­
ler och saker av dessa syror

— Jonbytare
— Getter för vakuumrör

— Alkalisk järnoxid (för rening av gas)
— Gastvättvatten och utbränd oxid framställd

genom rening av kolgas
— Svavelnaftensyror, vattenolösliga salter av

svavelnaftensyror samt estrar av svavelnaf­
tensyror

— Finkelolja och dippelolja

— Föreningar av salter med olika joner
— Kopieringsklister på basis av gelatin, även
förstärkta med papper eller textilmaterial

— Andra Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik
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ex 3823 — Tekniska fettalkoholer Tillverkning från material oavsett nummer inbegripet
fettsyror enligt nr 3823

ex 3901­
3915

Plaster i obearbetad form, avklipp och annat avfall
av plast samt plastskrot :

— Additionspolymerisationsprodukter Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 39 inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik (')

— Andra varor Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 39 inte överstiger 20 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik (')

3916­
3921

Halvfabrikat av plast :

— Platta produkter, vidare bearbetade än ytbe­
handlade eller nedskurna till annan än kvadra­
tisk eller rektangulär form ; andra produkter,
även bearbetade på andra sätt än ytbehandlade

— Andra varor :

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 39 inte överstiger 50 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik

— Av additionspolymerisationsprodukter Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 39 inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik (')

— Andra varor Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 39 inte överstiger 20 % av varan pris fritt
fabrik O

3922­
3926

Varor av plast Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 4001 Laminerade plattor av sulkräpp Laminering av kräpp-plattor av naturgummi

4005 Ovulkat gummi med inblandning av tillsatsämnen, i
obearbetad form eller i form av plattor, duk eller
remsor

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material,
utom naturgummi, inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

4012 Regummerade eller begagnade däck, andra än mas­
sivdäck, av gummi ; massivdäck, utbytbara slitbanor
samt fälgband, av gummi

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 4011
eller 4012

ex 4017 Varor av hårdgummi Tillverkning utgående från hårdgummi

(') För produkter som är sammansatta av material klassificerat enligt både nr 3901—3906 å ena sidan och nr 3907—3911 andra sidan gäller denna
inskränkning endast den grupp av material som överväger viktmässigt i varan.
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ex 4102 Oberedda skinn av får eller lamm, avhårade Borttagning av ull från skinn av får eller lamm, med
ullbeklädnad

4104­
4107

Läder, annat än läder enligt nr 4108 eller 4109 Garvning av förgarvat läder, eller tillverkning vid vil­
ken allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

4109 Lackläder och laminerai lackläder; metalliserat lä­
der

Tillverkning utgående från läder enligt nr 4104—4107,
förutsatt att dess värde inte överstiger 50 % av produk­
tens pris fritt fabrik

ex 4302 Garvade eller beredda pälsskinn, hopfogade

— i form av plattor, kors och liknande former Bleking eller färgning förutom tillskärning och hopfog­
ning av lösa, garvade eller bearbetade pälsskinn

— Andra Tillverkning från lösa, garvade eller bearbetade päls­
skinn

4303 Kläder och tillbehör till kläder samt andra varor av
pälsskinn

Tillverkning utgående från garvade eller på annat sätt
beredda pälsskinn enligt nr 4302, icke hopfogade

ex 4403 Virke, bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor Tillverkning utgående från obearbetat virke, även bar­
kat eller endast befriat från splintved

ex 4407 Virke, sågat eller kluvet i längdriktningen eller sku­
ret eller svarvat till skivor, med en tjocklek av mer
än 6 mm, hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Hyvling, slipning eller fingerskarvning

ex 4408 Skarvat faner, med en tjocklek av högst 6 mm, och
annat virke, sågat i längdriktningen, skuret eller
svarvat till skivor, med en tjocklek av högst 6 mm,
hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Skarvning, hyvling, slipning eller fingerskarvning

4409 — Virke (inbegripet icke sammansatt parkettstav),
likformigt bearbetat utefter hela längden (spon­
tat, falsat, fasat, försett med pärlstav, profilerat,
bearbetat till rund form e.d.) på kanter eller si­
dor, även hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Slipning eller fingerskarvning

— Ram- och möbellister Profilering av virke

ex 4410—
ex 4413

Profilerade lister, inbegripet profilerade socklar och
andra profilerade skivor

Profilering

ex 4415 Packlådor, förpackningsaskar, häckar, tunnor och
liknande förpackningar av trä

Tillverkning utgående från bräder eller skivor i icke av­
passade dimensioner

ex 4416 Fat, tunnor, kar, baljor och andra tunnbinderiarbe­
ten samt delar till sådana arbeten, av trä

Tillverkning utgående från kluven tunnstav, inte vidare
bearbetad än sågad på de två huvudsidorna
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ex 4418 — Byggnadssnickerier och timmermansarbeten av
trä

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Cellplat­
tor och vissa takspån ('shingles' och 'shakes') får dock
användas

— Profilerat virke Profilering

ex 4421 Ämnen till tändstickor; träpligg till skodon Tillverkning utgående från virke enligt vilket tulltax­
enummer som helst utom trätråd enligt nr 4409

4503 Varor av naturkork Tillverkning utgående från kork enligt nr 4501

ex 4811 Papper och papp, endast linjerade eller rutade Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4816 Karbonpapper, självkopierande papper och annat
kopierings- eller övertryckspapper (med undantag
av papper enligt nr 4809), pappersstenciler och off­
setplåtar av papper, även förpackade i askar

Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4817 Kuvert, kortbrev, brevkort med enbart postalt tryck
samt korrespondenskort, av papper eller papp ; as­
kar, mappar o.d. av papper eller papp, innehållande
ett sortiment av brevpapper, papperskuvert e.d .

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 4818 Toalettpapper Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

ex 4819 Kartonger, askar, lådor, säckar, påsar och andra
förpackningar av papper, papp, cellulosavadd eller
duk av cellulosafibrer

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 4820 Brevpapper i block Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 4823 Andra slag av papper, papp, cellulosavadd och duk
av cellulosafibrer, tillskurna till bestämd storlek el­
ler form

Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4909 Brevkort och vykort, med bildtryck eller annat
tryck ; tryckta kort med personliga hälsningar, med­
delanden eller tillkännagivanden, även med bild­
tryck, med eller utan kuvert eller utstyrsel

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 4909 eller 4911
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4910 Almanackor av alla slag, tryckta, inbegripet alma­
nacksblock

— S.k. 'evighetskalendrar' eller almanackor med
utbytbara block, fastsatta på ett annat underlag
än papper eller papp

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 4909 eller 4911

Andra

Kardning eller kamming av avfall av natursilkeex 5003 Avfall av natursilke (inbegripet silkeskokonger, inte
lämpliga för avhaspling, repat textilmaterial eller till
garnavfall), kardat eller kammat

5501—
5507

Konststapelfibrer Tillverkning från kemiska ämnen eller textilmassa

ex Kapitel
50-55

Garn, enfibertråd och tråd : Tillverkning från ('):

— naturfibrer, inte kardade eller kammade eller på an­
nat sätt behandlade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för tillverkning av papper

ex Kapitel
50-55

Textilvaror :

— Med infogad gummitråd

— Andra

Tillverkning från enkelt garn (')

Tillverkning från ('):

— kokosfibergarn,

— naturfibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
bearbetade på annat sätt för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— papper

eller

tryckning samt minst två förberedande eller avslutande
behandlingar (t.ex. tvättning, blekning, mercerisering,
värmefixering, uppruggning, kalandrering, krympfribe­
handling, appretering, dekatering, impregnering, stopp­
ning eller noppning), varvid värdet av den otryckta tex­
tilvävnaden inte överstiger 47,5 % av produktens pris
fritt fabrik

(*) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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ex Kapitel 56 Vadd, filt och bonad duk ; specialgarner ; surrnings­
garn och tågvirke samt varor av sådana produkter,
undantaget de enligt nr 5602, 5604, 5605 och
5606, för vilka reglerna finns upptagna här nedan

Tillverkning från (')

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer

— kemiska material eller textilmassa,

eller

— papperstillverkningsmaterial

5602 Filt, även impregnerad, överdragen, belagd eller la­
minerad

— Nålfilt Tillverkning från (')

— naturliga fibrer

— kemiska material eller textilmassa

Dock får nedan angivna material användas,

— polypropylenfilament enligt nr 5402,

— polypropylenfiber enligt nr 5503 eller 5506,

— fiberkabel av polypropylenfilament enligt nr 5501 ,
där alltid benämningen på ett enskilt filament eller
fiber är minder än 9 decitex under förutsättning att
värdet av dessa inte överstiger 40 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

— Andra varor Tillverkning från (')

— naturliga fibrer

— konststapelfibrer från kasein, eller

— kemiska material eller textilmassa

5604 Tråd och rep av gummi, textilöverdragna ; textil­
garn samt remsor o.d . enligt nr 5404 eller 5405 ,
impregnerade, överdragna eller belagda med
gummi eller plast eller försedda med hölje av
gummi eller plast :

— Tråd och rep av gummi, textilöverdragna Tillverkning från tråd och rep av gummi, inte textil­
överdragna

— Andra Tillverkning från (')

— naturliga fibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt bearbetade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för papperstillverkning

(') För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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5605 Metalliserat garn (även överspunnet), dvs . textil­
garn eller remsor o.d . enligt nr 5404 eller 5405, i
förening med metall i form av tråd eller pulver eller
överdragna med metall

Tillverkning från :

— naturliga fibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa, eller

— papperstillverkningsmaterial

5606 överspunnet garn samt remsor o.d . enligt nr 5404
eller 5405, överspunna (dock inte garn enligt
nr 5605 och överspunnet tagelgarn); sniljgarn (in­
begripet sniljgarn framställt av textilflock); chain­
ettegarn

Tillverkning från :

— naturliga fibrer

— konsstapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa, eller

— papperstillverkningsmaterial

Kapitel 57 Mattor och annan golvbeläggning av textilmaterial

— Av nålfilt Tillverkning från :

— naturliga fibrer, eller
— kemiska material eller textilmassa.

Dock får nedan angivna material användas,

— polypropylenfilament enligt nr 5402,

— polypropylenfiber enligt nr 5503 eller 5506,

eller

— fiberkabel av polypropylenfilament enligt nr 5501 ,
där alltid benämningen på ett enskilt filament eller
fiber är mindre än 9 decitex under förutsättning att
värdet av dessa inte överstiger 40 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

— Av annan filt Tillverkning från (x )

— naturliga fibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa

— Andra varor Tillverkning från (*)
— kokosfibergarn,

— garn av syntet- eller regenatfilament

— naturliga fibrer
— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller

på annat sätt beredda för att spinnas

C) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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ex Kapitel 58 Speciella vävnade ; tuftade dukvaror av textilmate­
rial ; spetsar ; tapisserier ; snörmakeriarbeten ; brode­
rier, undantaget varor enligt nr 5805 och 5810,
reglerna angående nr 5810 finns nedan

— Kombinerad med gummitråd Tillverkning från enkelt garn (')

— Andra varor Tillverkning från (*)

— naturliga fibrer ,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

eller

tryckning i samband med minst två berednings- eller
efterarbeten (såsom tvättning, blekning, mercericering,
värmebehandling, uppluggning, kalendrering, krymp­
fribehandling, appretering, dekatering, impregnering,
lagning eller avnoppning) där värdet av den otryckta
vävnaden inte överstiger 47,5 % av den färdiga varnas
pris fritt fabrik

5810 Broderier som längdvara eller i form av motiv Tillverkning i vilken värdet av det använda materialet
inte överstiger 50 % av varans pris från fabrik

5901 Textilvävnader överdragna med gummi arabicum
e.d . eller med stärkelseprodukter, av sådana slag
som används till bokpärmar o.d.; kalkerväv ; prepa­
rerad målarduk ; kanvas och liknande styva textil­
vävnader av sådana slag som används till hattstom­
mar

Tillverkning från garn

5902 Kordväv av högstyrkegarn av nylon eller andra po­
lyamider, polyestrar eller viskos :

— Med ett innehåll av högst 90 viktprocent textil­
material

Tillverkning från garn

— Andra varor Tillverkning från kemiska material eller textilmassa

5903 Textilvävnader, impregnerade, överdragna, belagda
eller laminerade med plast, andra än vävnader en­
ligt nr 5902

Tillverkning från garn

5904 Linoleummattor o.d., även i tillskurna stycken ;
golvbeläggning bestående av en textilbotten med
överdrag eller beläggning, även i tillskurna stycken

Tillverkning från garn (l )

(') För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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Textiltapeter :

— Impregnerade, överdragna, belagda eller lami­
nerade med gummi, plast eller andra material

— Andra

Tillverkning från garn

Tillverkning från (')

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas , eller

— kemiska material eller textilmassa

eller

tryckning i samband med minst två berednings - eller
efterarbeten (såsom tvättning, blekning, mercericering,
värmebehandling, uppluggning, kalendrering, krymp­
fribehandling, appretering, dekatering, impregnering,
lagning eller avnoppning) där värdet av den otryckta
vävnaden inte överstiger 47,5 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

5905

5906

5907

ex 5908

5909­
5911

Gummibehandlade textilmaterial , andra än material
enligt nr 5902 :

— Trikå Tillverkning från (')

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

Tillverkning från kemiska material— Andra vävnader framställda av garn av syntetfi­
lament, med ett innehåll av textilmaterial på
minst 90 viktprocent

— Andra varor Tillverkning från garn

Tillverkning från garnTextilvävnader med annan impregnering, annat
överdrag eller annan beläggning ; målade teater­
kulisser, ateljéfonder o.d ., av textilvävnad

Tillverkning från rundstickad glödstrumpsvävGlödstrumpor, även impregnerade

Produkter och artiklar av textilmaterial av sådana
slag som lämpar sig för tekniskt bruk :

— Polerskivor eller ringar, andra än av filt enligt
nr 5911

— Andra varor

Tillverkning utgående från garn eller från lump (inbe­
gripet klipp och liknande avfall ) enligt nr 6310

Tillverkning från (')

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas , eller

— kemiska material eller textilmassa

(*) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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Kapitel 60 Trikå Tillverkning från (')

— naturliga fibrer,

:— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

Kapitel 61 Kläder och tillbehör till kläder, av trikå

— Erhållna genom ihopsyning eller annan sam­
manfogning, två eller flera av trikå som an­
tingen är tillskurna eller formsydda

Tillverkning från garn (2 )

— Andra Tillverkning från (*)

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

ex Kapitel 62 Kläder och tillbehör till kläder, av annan textilvara
än trikå undantaget varor enligt nr ex 6202,
ex 6204, ex 6206, ex 6209, ex 6210, 6213 , 6214,
ex 6216 och ex 6217, för vilka reglerna finns upp­
tagna nedan

Tillverkning från garn (2 )

ex 6202 ,
ex 6204 ,
ex 6206 ,
ex 6209
och

ex 6217

Kläder för kvinnor eller flickor eller babykläder
och andra konfektionerade tillbehör, broderade

Tillverkning från garn (2)

eller

tillverkning från icke-broderat textilmaterial, förutsatt
att värdet av det icke-broderade materialet inte översti­
ger 40 % av varans pris från fabrik (2 )

ex 6210,
ex 6216
och

ex 6217

Brandsäker utrustning av textilmaterial belagd med
folie av aluminiumöverdragen polyester

Tillverkning från garn (2)

eller

tillverkning från icke-broderat textilmaterial, förutsatt
att värdet av det icke-överdragna materialet inte över­
stiger 40 % av varans pris från fabrik (2 )

(') För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
( 2 ) Se inledande anmärkning 6 i bilaga 14 för behandlingen av snörmakerier och tillbehör.
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6213
och
6214

Näsdukar, sjalar, scarfar, halsdukar, mantiljer, slö­
jor o.d.:

Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

— Broderade Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (') (2 )

eller

tillverkning utgående från obroderad vävnad, vars
värde inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fa­
brik o

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (') (2 )

ex 6217 — Tillskurna mellanlägg till kragar och manschet­ Tillverkning vid vilken
ter

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

6301­
6304

Res- och sängfiltar, sänglinne etc. ; gardiner etc. ;
och andra inredningsartiklar :

— Av filt eller av bondad duk Tillverkning från (2)
— naturfibrer, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

— Andra : Tillverkning från oblekt, enkelt garn

— Broderade Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (2 )
eller

tillverkning utgående från obroderad vävnad (annan än
trikå), vars värde inte överstiger 40 % av produktens
pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (2 )

6305 Säckar och påsar av sådana slag som används för
förpackning av varor

Tillverkning från (2 )
— naturfibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade, kammade eller på
annat sätt beredda för spinning, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

(') Se inledande anmärkning 6 i bilaga 14 för behandlingen av snörmakerier och tillbehör.
( 2 ) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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6306 Presenningar och markiser; tält ; segel till båtar, se­
gelbrädor eller fordon ; campingartiklar :

— Av bondad duk Tillverkning utgående från (')

— naturfibrer, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

6307 Andra konfektionerade artiklar, inbegripet tillskär­
ningsmönster

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik (2 )

6308 Satser bestående av vävnadsstycken och garn, med
eller utan tillbehör, avsedda för tillverkning av mat­
tor, tapisserier, broderade borddukar eller servetter
eller liknande artiklar av textilmaterial, i detaljhan­
delsförpackningar

Varje enskild vara i satsen måste uppfylla de ur­
sprungsvillkor som skulle gälla för den om den inte
ingick i satsen. Artiklar utan ursprungsstatus får dock
ingå om deras sammanlagda värde inte överstiger 15 %
av satsens pris fritt fabrik

6401-
6405

Skodon Tillverkning från material oavsett nummer med undan­
tag av sammanfogningar av överdelar fastade vid in­
nersulan eller till andra delar av sulan enligt nr 6406

6503 Filthattar och andra huvudbonader av filt, tillver­
kade av hattstumpar eller plana hattämnen enligt nr
6501 , även ofodrade och ogarnerade

Tillverkning utgående från garn eller textilfibrer (3 )

6505 Hattar och andra huvudbonader, av trikå eller till­
verkade av spetsar, filt eller annan textilvara i läng­
der (dock inte av band eller remsor), även ofodrade
och ogarnerade ; hårnät av alla slags material, även
fodrade och garnerade

Tillverkning utgående från garn eller textilfibrer (3 )

6601 Paraplyer och parasoller (inbegripet käpparaplyer,
trädgårdsparasoller och liknande parasoller)

Tillverkning där värdet av de använda materialet inte
överstiger 50 % av den färdiga produktens pris fritt fa­
brik

ex 6803 Varor av skiffer eller agglomererad skiffer Tillverkning utgående från bearbetad skiffer

ex 6812 Varor av asbest eller av blandningar på basis av as­
best eller på basis av asbest och magnesiumkarbonat

Tillverkning av varor av bearbetade asbestfibrer eller av
blandingar på basis av asbest eller av blandningar på
basis av asbest och magnesiumkarbonat

ex 6814 Varor av glimmer, inbegripet agglomererad eller
rekonstruerad glimmer, på underlag av papper,
papp eller annat material

Tillverkning utgående från bearbetad glimmer (även
agglomererad eller rekonstruerad glimmer)

7006 Glas enligt nr 7003 , 7004 eller 7005, böjt, bearbe­
tat på kanterna, graverat, borrat, emaljerat eller på
annat sätt bearbetat, men inte inramat och inte i
förening med annat material

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

(') För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14.
(2 ) För munskydd är tillverkning i polyesterfibrer tillåten. Denna bestämmelse gällar fram till den 31 mars 1988 .
(5) Se inledande anmärkning 6 i bilaga 14 för behandlingen av snörmakerier och tillbehör.
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7007 Säkerhetsglas bestående av härdat eller laminerat
glas

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7008 Flerväggiga isolerrutor av glas Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7009 Speglar av glas, inbegripet backspeglar, även inra­
made

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7010 Damejeanner, flaskor, burkar, krukor, ampuller
och andra behållare av glas , av sådana slag som an­
vänds för transport eller förpackning av varor; kon­
serveringsburkar av glas ; proppar, lock och andra
tillslutningsanordningar av glas

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

slipning av glasvaror, om värdet av sådan vara i oslipat
skick inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

7013 Glasvaror av sådana slag som används som bords-,
köks-, toalett- eller kontorsartiklar, för prydnads­
ändamål inomhus eller för liknande ändamål (andra
än sådana som omfattas av nr 7010 eller 7018)

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

slipning av glasvaror, om värdet av sådan vara i oslipat
skick inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

eller

dekorering för hand (utom serigrafiskt tryck) av
munblåsta glasvaror, om värdet av den munblåsta glas­
varan inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex 7019 Varor (andra än garn) av glasfiber Tillverkning utgående från

— färgad roving och andra fiberknippen, även
huggna, eller garn, eller

— glasull

ex 7101 Naturpärlor eller odlade pärlor, sorterade, tempo­
rärt uppträdda för att underlätta transporten

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 7102 ,
ex 7103
och

ex 7104

Bearbetade ädelstenar och halvädelstenar, (natur­
liga , syntetiska eller rekonstruerade)

Tillverkning utgående från obearbetade ädelstenar eller
halvädelstenar

ex 7106,
ex 7108
och

ex 7110

Ädla metaller :

— Obearbetade Tillverkning utgående från material som inte klassifice­
ras enligt nr 7106 , 7108 eller 7110 ,
eller

elektrolytisk, termisk eller kemisk separering av ädla
metaller enligt nr 7106, 7108 eller 7110,
eller

legering av ädla metaller enligt nr 7106, 7108 eller
7110, med varandra eller med oädla metaller

— I form av halvfabrikat eller pulver Tillverkning utgående från obearbetade ädla metaller
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ex 7107 ,
ex 7109
och

ex 7111

Metall med plätering av ädel metall , i form av halv­
fabrikat

Tillverkning utgående från metall med plätering av
ädel metaller, obearbetad

7116 Varor bestående av naturpärlor eller odlade pärlor
eller av ädelstenar eller halvädelstenar (naturliga,
syntetiska eller rekonstruerade)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

7117 Oäkta smycken Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

tillverkning utgående från delar av oädel metall , som
inte är förgyllda, försilvrade eller patinerade, om vär­
det av allt använt material inte överstiger 50 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

7207 Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål Tillverkning utgående från material enligt nr 7201 ,
7202, 7203 , 7204 eller 7205

7208-
7216

Valsade platta produkter, stång och profiler, av
järn eller olegerat stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7206

7217 Tråd av järn eller olegerat stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7207

ex 7218
7219-
7222

Halvfärdiga produkter, valsade platta produkter,
stång och profiler, av rostfritt stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7218

7223 Tråd av rostfritt stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7218

ex 7224
7225­
7227

Halvfärdiga produkter, valsade platta produkter,
stänger, i oregelbundet upprullade ringar, av annat
olegerat stål

Tillverkning från göt eller andra obearbetade former
enligt nr 7224

7228 Annan stång av annat legerat stål ; profiler av annat
legerat stål ; ihåligt borrstål av legerat eller olegerat
stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7206, 7218 eller 7224

7229 Tråd av annat legerat stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7224

ex 7301 Spont Tillverkning utgående från material enligt nr 7206

7302 Följande banbyggnadsmateriel av järn eller stål för
järnvägar eller spårvägar : räler, moträler och
kuggskenor, växeltungor, spårkorsningar, växelstag
och andra delar till spårväxlar, sliprar, rälskarvjärn,
rälstolar, rälstolskilar, underläggsplattor, klämplat­
tor, spårhållare spårplattor och annan speciell mate­
riel för sammanbindning eller fästande av räler

Tillverkning utgående från material enligt nr 7206



13 . 1 . 97 | SV | Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 9/ 111

( 1 ) (2 ) (3 )

7304
7305-
7306

Rör och ihåliga profiler, av järn (annat än gjutjärn)
eller stål

Tillverkning utgående från material enligt nr 7206,
7207, 7218 eller 7224

7308 Konstruktioner (med undantag av monterade eller
monteringsfärdiga byggnader enligt nr 9406) och
delar till konstruktioner (t.ex. broar, brosektioner,
slussportar, torn, fackverksmaster, tak, fackverk till
tak, dörrar, fönster, dörr- och fönsterkarmar,
dörrtrösklar, fönsterluckor, räcken och pelare), av
järn eller stål ; plåt, stång, profiler, rör o.d . av järn
eller stål, bearbetade för användning i konstruktio­
ner

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Profiler
framställda genom svetsning enligt nr 7301 får dock
inte användas

ex 7315 Snökedjor Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
enligt nr 7315 inte överstiger 50 % av produktens pris
fritt fabrik

ex 7322 Radiatorer för centraluppvärmning, inte försedda
med elektrisk uppvärmningsanordning

Tillverkning där värdet av alla använda material enligt
nr 7322 inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

ex Kapitel 74 Koppar och varor av koppar undantaget varor en­
ligt nr 7401 till 7405 ; den regel som gäller för va­
ror enligt nr 7403 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 7403 Kopparlegeringar i obearbetad form Tillverkning från raffinerad koppar, oberabetad eller
avfall och skrot

ex Kapitel 75 Nickel och varor av nickel undantaget varor enligt
nr 7501 till 7503

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 76 Aluminium och varor av aluminium, undantaget va­
ror enligt nr 7601 , 7602 och ur 7616 ; de regler
som gäller för varor enligt nr ur 7601 och ur 7616
finns upptagna nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex 7601 — Aluminiumlegeringar Tillverkning från aluminium, inte legerat, eller från av­
fall och skrot

— 'Super-pure' aluminium (ISO nr AL 99,99) Tillverkning från aluminium, inte legerat (ISO
nr AL 99,8 )
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ex 7616 Varor av aluminium, andra än duk, galler, nät,
stängselnät, armeringsnät och liknande produkter,
(inbegripet ändlösa band), av aluminiumtråd och
klippnät av aluminium

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten. Duk, galler, nät,
stängselnät, armeringsnät och liknande produkter
(inbegripet ändlösa band) av aluminiumtråd eller
klippnät av aluminium får dock användas , och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 78 Bly och varor av bly, undantaget varor enligt
nr 7801 och 7802 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7801 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

. 7801 Bly i obearbetad form :

— Raffinerat bly Tillverkning utgående från verkbly

— Annat Tillverkning vid vilken alla använda material måste
vara klassificerade enligt ett annat nummer än produk­
ten . Avfall och skrot enligt nr 7802 får doch inte an­
vändas

ex Kapitel 79 Zink och varor av zink, undantaget varor enligt
nr 7901 och 7902 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7901 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

7901 Zink i obearbetad form Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Avfall
och skrot enligt nr 7902 får dock inte användas

ex Kapitel 80 Tenn och varor av tenn, undantaget varor enligt
nr 8001 , 8002 och 8007 ; den regel som gäller för
varor enligt nr 8001 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

8001 Tenn i obearbetad form Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Avfall
och skrot enligt nr 8002 får dock inte användas

ex Kapitel 81 Andra oädla metaller, bearbetade ; varor av dessa
material

Tillverkning vid vilken värdet av allt material som klas­
sificeras enligt samma tulltaxenummer som produkten
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik
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8206 Satser av handverktyg enligt två eller flera av num­
ren 8202—8205 , i detaljhandelsförpackningar

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 8202—8205 .
Verktyg enligt nr 8202—8205 får dock ingå i satsen
om deras värde inte överstiger 15 % av satsens pris fritt
fabrik

8207 Utbytbara verktyg för handverktyg, även meka­
niska, eller för verktygsmaskiner (t.ex . för press­
ning, stansning, gängning, borrning, arborrning,
driftning, fräsning, svarvning eller skruvdragning),
inbegripet dragskivor för dragning och matriser för
strängpressning av metall, samt verktyg för berg­
eller jordborrning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten,

8208 Knivar och skärstål för maskiner eller mekaniska
apparater

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex 8211 Knivar med skärande egg, även tandad (inbegripet
trädgårdsknivar), andra än knivar enligt nr 8208

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Knivblad och knivskaft av oädel metall får dock använ­
das

8214 Andra skär- och klippverktyg (t.ex. hårklippnings­
maskiner, huggknivar och hackknivar för slakterier
och charkuterier eller för hushållsbruk, papperskni­
var); artiklar och satser av artiklar för manikyr eller
pedikyr (inbegripet nagelfilar)

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Hand­
tag och skaft av oädel metall får dock användas

8215 Skedar, gafflar, slevar, tårtspadar, fiskknivar,
smörknivar, sockertänger och liknande köks- och
bordsartiklar

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Hand­
tag och skaft av oädel metall får dock användas

ex 8306 Statyetter och andra prydnadsföremål av oädel me­
tall

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Annat
material enligt nr 8306 får dock användas om dess
värde inte överstiger 30 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex Kapitel 84 Kärnreaktorer, ångpannor, maskiner, apparater och
mekaniska redskap ; delar till sådana varor, undan­
taget varor enligt följande nummer eller delar av
nummer för vilka reglerna finns upptagna nedan
nr 8403 , ex 8404, 8406 till 8409 , 8412, 8415 , 8418 ,
ex 8419, 8420, 8425 till 8430, ex 8431 , 8439, 8441 ,
8444 till 8447 , ex 8448 , 8452 , 8456 till 8466 , 8469
till 8472, 8480 , 8483, 8484 och 8485

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— där, inom den ovan nämnda gränsen, materialen
som klassificeras enligt samma nummer som varan
endast används till ett värde av högst 5 % av varans
pris fritt fabrik
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8403
och

ex 8404

Värmepannor för centraluppvärmning, andra än så­
dana enligt nr 8402, samt hjälpapparater för vär­
mepannor för centraluppvärmning

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 8403 eller 8404.
Material som klassificeras enligt nr 8403 eller 8404
kan dock användas, förutsatt att dess värde, samman­
lagt, inte överstiger 5 % av varans pris fritt fabrik

8406 Ångturbiner Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8407 Förbränningskolvmotorer med gnisttändning och
med fram- och återgående eller roterande kolvar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8408 Förbränningskolvmotorer med kompressionständ­
ning (diesel- eller semidieselmotorer)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8409 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till motorer enligt nr 8407 eller
8408

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8412 Andra motorer Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8415 Luftkonditioneringsapparater bestående av en mo­
tordriven fläkt samt anordningar för reglering av
temperatur och fuktighet, inbegripet sådana appa­
rater i vilka fuktigheten inte kan regleras separat

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8418 Kylskåp, frysar och annan kyl- eller frysutrustning,
elektriska och andra ; värmepumpar, andra än luft­
konditioneringsapparater enligt nr 8415

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— där, inom den ovan nämnda gränsen, materialen
som klassificeras enligt samma nummer som varan
endast används till ett värde av högst 5 % av varans
pris fritt fabrik, och

— där värdet av allt material utan ursprungsstatus inte
överstiger värdet av använt material med ursprungs­
status

ex 8419 Maskiner för trä-, pappersmassa- och pappindustri­ Tillverkning vid vilken
erna — värdet av allt använt material inte överstiger 40 %

av produktens pris fritt fabrik, och
— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material

som klassificeras enligt samma tulltaxenummer som
produkten inte överstiger 25 % av produktens pris
fritt fabrik
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Kalandrar och andra valsmaskiner, andra än maski­
ner för bearbetning av metall eller glas, samt valsar
till sådana maskiner

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt samma tulltaxenummer som
produkten inte överstiger 25 % av produktens pris
fritt fabrik

Maskiner och apparater för lyftning eller annan
hantering, lastning, lossning eller transport

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

Självgående bladschaktmaskiner, väghyvlar, skra­
por, grävmaskiner, lastare, stampmaskiner och väg­
vältar :

:x 8420

8425­
8428

8429

8430

ex 8431

Vägvältar Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

Andra maskiner och apparater för grävning, hyv­
ling, planering, stampning, tillpackning, schaktning,
borrning eller brytning av jord, sten, mineral eller
malm ; pålningsmaskiner och påluppdragningsma­
skiner ; snöplogar och snöslungor

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificerat enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till vägvältar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8439 Maskiner och apparater för tillverkning av massa av
fibrösa cellulosahaltiga material eller för tillverk­
ning eller efterbehandling av papper eller papp

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av allt använt ma­
terial som klassificeras enligt samma tulltaxenum­
mer som produkten inte överstiger 25 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

8441 Andra maskiner och apparater för bearbetning av
pappersmassa, papper eller papp , inbegripet skär­
maskiner av alla slag

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt samma tulltaxenummer som
produkten inte överstiger 25 % av produktens pris
fritt fabrik

8444­
8447

Maskiner enligt dessa tulltaxenummer som används
i textilindustrin

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8448 Hjälpmaskiner och hjälpapparater för användning
tillsammans med maskiner enligt nr 8444 och 8445

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8452 Symaskiner, andra än trådhäftmaskiner enligt
nr 8440 ; möbler, stativ och överdrag, speciellt kon­
struerade för symaskiner ; symaskinsnålar :

— Symaskiner (endast för skyttelsöm) vilkas över­
del har en vikt av högst 16 kg utan motor eller
17 kg med motor

Tillverkning :
— vid vilken värdet av allt använt material inte översti­

ger 40 % av produktens pris fritt fabrik,

— där värdet av allt ickeursprungsmaterial som an­
vänts vid montering av huvudet (utan motor) inte
överstiger värdet av använt material med ursprungs­
status , och

— de använda maskindelarna för trådspänning, virk­
ning och zickzacksöm redan är ursprungsvaror

— Andra Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8456­
8466

Verktygsmaskiner samt maskiner med delar och
tillbehör till dessa enligt nr 8456—8466

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8469 ,
8470
8471
8472

Maskiner och apparater för kontorsbruk (t.ex .
skrivmaskiner, räknemaskiner, datorer, duplice­
ringsmaskiner, häftapparater)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8480 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Formflaskor för metallgjuterier ; bottenplattor till
gjutformar ; gjutmodeller ; gjutformar och andra
formar för metall (andra än götkokiller), hårdme­
tall, glas, mineraliska ämnen, gummi eller plast

ex 8483 Rullskruvar Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8484 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Packningar av metallplåt i förening med annat ma­
terial eller av två eller flera skikt av metall ; satser av
packningar av skilda material, i påsar, kuvert eller
liknande förpackningar; mekaniska packningar

8485 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Delar till maskiner och apparater, inte försedda
med elektriska kopplingsanordningar, isolatorer,
spolar, kontaktelement eller andra elektriska anord­
ningar, inte nämnda eller inbegripna någon annan­
stans i detta kapitel

ex Kapitel 85 Elektriska maskiner och apparater, elektrisk mate­
riel samt delar till sådana varor ; apparater för in­
spelning eller återgivning av ljud, apparater för in­
spelning eller återgivning av bilder och ljud för tele­
vision samt delar och tillbehör till sådana apparater,
undantaget varor enligt följande nummer eller delar
av nummer för vilka reglerna finns upptagna nedan
8501 , 8502, ex 8504, ex 8517, ex 8518 , 8519 till
8529, 8535 till 8537 , 8542, 8544 till ex 8548

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8501 Elektriska motorer och generatorer (med undantag
av generatoraggregat)

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8503 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8502 Elektriska generatoraggregat och roterande omfor Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8501 eller 8503 inte
överstiger 5 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8504 Strömförsörjningsenheter av sådana slag som an­
vänds för datorer

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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ex 8517 Bildtelefoner Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

ex 8518 Mikrofoner och mikrofonstativ ; högtalare, med
eller utan hölje ; tonfrekvensförstärkare ; elektriska
ljudförstärkningsanläggningar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8519 Skivspelare, elektriska grammofoner, kassettband­
spelare (andra än sådana enligt nr 8520) och andra
apparater för ljudåtergivning, inte försedda med
anordning för ljudinspelning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8520 Bandspelare och andra apparater för ljudinspelning,
även innehållande anordning för ljudåtergivning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8521 Apparater för inspelning eller återgivning av video­
signaler, även med inbyggd videotuner

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8522 Delar och tillbehör lämpade för användning enbart
eller huvudsakligen för apparater enligt nr 8519—
8521

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8523 Beredda oinspelade media för inspelning av ljud el­
ler för liknande inspelning av andra fenomen, and­
ra än produkter enligt kap . 37

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8524 Grammofonskivor, inspelade band och andra media
med inspelningar av ljud eller av andra fenomen,
inbegripet matriser för tillverkning av grammofon­
skivor men inte produkter enligt kap . 37 :

— Matriser för tillverkning av grammofonskivor Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8523 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8525 Apparater för sändning av radiotelefoni, radiotele­
grafi, rundradio eller television, även med inbyggd
utrustning för mottagning, ljudinspelning eller ljud­
återgivning ; televisionskameror ; videokameror för
stillbilder och andra videokameror

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8526 Radarapparater, apparater för radionavigering samt
apparater för radiomanövrering eller radiostyrning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8527 Apparater för mottagning av radiotelefoni , radio­
telegrafi eller rundradio, även med inbyggd utrust­
ning för inspelning eller återgivning av ljud eller
med inbyggt ur

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8528 Televisionsmottagare, även med inbyggd rundra­
diomottagare, inbyggd utrustning för inspelning el­
ler återgivning av ljud- eller videosignaler ; video­
monitorer och videoprojektorer

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial
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8529 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till apparater enligt nr 8525—
8528 :

— Lämpliga att användas uteslutande eller huvud­
sakligen till utrustning för inspelning eller åter­
givning av videosignaler

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8535
och
8536

Elektriska apparater och andra artiklar för bryt­
ning, omkoppling eller skyddande av elektriska
kretsar eller för åstadkommande av anslutning till
eller förbindelse i elektriska kretsar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8538 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8537 Tavlor, paneler, hyllor, bänkar, skåp o.d . utrustade
med två eller flera apparater enligt nr 8535 eller
8536 och avsedda att tjänstgöra som elektriska ma­
növer- eller kopplingsorgan, inbegripet sådana tav­
lor etc. som innehåller instrument eller apparater
enligt kap. 90 och numeriska styrorgan, andra än
kopplingsanordningar enligt nr 8517

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som är klassificerat enligt nr 8538 inte överstiger
5 % av produktens pris fritt fabrik

8542 Elektroniska integrerade kretsar och andra elektro­
niska mikrokretsar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8541 eller 8542 inte
överstiger 5 % av produktens pris fritt fabrik

8544 Isolerad (inbegripet lackerad eller anodoxiderad)
tråd och kabel (inbegripet koaxialkabel) och andra
isolerade elektriska ledare, även försedda med
kopplingsanordningar; optiska fiberkablar, i vilka
varje enskild fiber är försedd med eget hölje, även i
förening med elektriska ledare eller försedda med
kopplingsanordningar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8545 Kolelektroder, kolborstar, lampkol , kol för galva­
niska element och andra artiklar av grafit eller an­
nat kol , även i förening med metall, av sådana slag
som används för elektriskt ändamål

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8546 Elektriska isolatorer, oavsett materialet Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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ex 8548 Elektriska delar till maskiner och apparater, inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans i
detta kapitel

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Av galvaniska element och batterier, av elekt­
riska ackumulatorer

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8601­
8607

Lock och annan rullande järnvägs- och spårvägs­
material samt delar till dessa

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8608 Stationär järnvägs- och spårvägsmateriel ; mekanisk
(inbegripet elektro-mekanisk) signalerings-, säker­
hets* och trafikövervakningsutrustning för järnvä­
gar, spårvägar, landsvägar, gator, inre vattenvägar,
parkeringsplatser, hamnanläggningar eller flygfält ;
delar till sådan materiel och utrustning

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— dar, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8609 Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 40 % av den färdiga varans pris från fabrik

Godsbehållare (containrar), inbegripet sådana för
transport av vätskor, speciellt konstruerade och ut­
rustade för befordran med ett eller flera slag av
transportmedel

ex Kapitel 87 Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 40 % av den färdiga varans pris från fabrik

Fordon, andra än rullande järnvägs- eller spårvägs­
materiel , samt delar och tillbehör till fordon undan­
taget varor enligt följande nummer eller del av
nummer för vilka reglerna finns upptagna nedan
nr 8709 till 8711 , ex 8712, 8715 och 8716,

8709 Truckar, inte försedda med lyft- eller hanterings­
utrustning, av sådana slag som används i fabriker,
magasin, hamnområden eller på flygplatser för
korta transporter av gods ; dragtruckar av sådana
slag som används på järnvägsperronger ; delar till
fordon enligt detta nummer

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik
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8710 Stridsvagnar och andra motordrivna pansrade
stridsfordon, även utrustade med vapen, samt delar
till sådana fordon

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8711 Motorcyklar (inbegripet mopeder) samt cyklar för­
sedda med hjälpmotor, med eller utan sidvagn ; sid­
vagnar :

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

ex 8712 Tvåhjuliga cyklar utan kullager Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 8714

8715 Barnvagnar och delar till barnvagnar Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8716 Släpfordon och påhängsvagnar; andra fordon, utan
mekanisk framdrivningsanordning ; delar till sådana
fordon

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8803 Delar till varor, enligt nr 8801 och 8802 Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8803 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

8804 Fallskärmar (inbegripet styrbara fallskärmar och
skärmflygare s.k. paragliders) och s.k. rotochutes ;
delar och tillbehör till dessa varor :

— Rotochutes Tillverkning av alla material inbegripet andra material
enligt nr 8804

— Andra varor Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8804 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik
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8805 Startanordningar för luftfartyg ; inbromsningsan­
ordningar av sådana slag som används på hangar­
fartyg samt liknande utrustning ; markträningsappa­
rater för flygutbildning ; delar till varor enligt detta
nummer

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8805 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

Kapitel 89 Fartyg samt annan flytande materiel Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Skrov enligt
nr 8906 kan doch inte användas

ex Kapitel 90 Optiska instrument och apparater, foto- och kino­
apparater, instrument och apparater för mätning
och kontroll, medicinska och kirurgiska instrument
och apparater; delar och tillbehör till sådana artik­
lar ; undantaget varor enligt följande nummer eller
delar av nummer för vilka reglerna finns upptagna
nedan : nr 9001 , 9002, 9004, ex 9005, ex 9006,
9007, 9011 , ex 9014, 9015 till 9017 , ex 9018 , 9024
till 9033

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

9001 Optiska fibrer och optiska fiberknippen ; optiska fi­
berkablar, andra än sådana enligt nr 8544 ; skivor
och plattor av polariserande material ; linser (inbe­
gripet kontaktlinser), prismor, speglar och andra
optiska element, oavsett material, omonterade, and­
ra än sådana element av glas som inte är optiskt
bearbetade

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9002 Linser, prismor, speglar och andra optiska element,
oavsett material, monterade, utgörande delar eller
tillbehör till instrument eller apparater, andra än så­
dana element av glas som inte är optiskt bearbetade

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9004 Glasögon o.d ., avsedda för synkorrektion, som
skydd för ögonen eller för annat ändamål

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 9005 Kikare (monokulära och binokulära), inbegripet te­
leskop, samt stativ till sådana, med undantag av ast­
ronomiska tuber (refraktorer) och stativ till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial
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ex 9006 Stillbildskameror ; blixtljusapparater och blixtlam.-
por, för fotografiskt bruk, andra än blixtlampor
med elektrisk tändning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9007 Kinokameror och kinoprojektorer, även med in­
byggd utrustning för inspelning eller återgivning av
ljud

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9011 Optiska mikroskop, inbegripet sådana för fotomik­
rografi, kinefotomikrografi eller mikroprojektion

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

ex 9014 Andra instrument och apparater för navigering Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9015 Instrument och apparater för geodesi (inbegripet
fotogrammetrisk geodesi), lantmäteri, hydrografi,
oceanografi, hydrologi, meteorologi eller geofysik,
med undantag av kompasser ; avståndsmätare

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9016 Vågar känsliga för 0,05 g eller mindre, även med
tillhörande vikter

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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9017 Ritinstrument, ritsinstrument och räkneinstrument
(t.ex. ritapparater, pantografer, gradskivor, ritbe­
stick, räknestickor och räkneskivor); instrument
som hålls i handen för längdmätning (t.ex . mät­
stockar, mätband, mikrometrar och skjutmått), inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans i detta
kapitel

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 9018 Tandläkarstolar med inbyggd tandläkarutrustning
eller spottkopp

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 9018

9024 Maskiner och apparater för provning av hårdhet,
hållfasthet, sammanpressbarhet, elasticitet eller and­
ra mekaniska egenskaper hos material (t.ex. metal­
ler, trä, textilvaror, papper eller plast)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9025 Areometrar och liknande instrument, termometrar,
pyrometrar, barometrar, hygrometrar och psykro­
metrar, även registrerande, samt alla slags kombi­
nationer av dessa instrument

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9026 Instrument och apparater för mätning eller kontroll
av gasers eller vätskors strömning, nivå, tryck e.d .
(t.ex. genomströmningsmätare, nivåmätare, mano­
metrar och värmeförbrukningsmätare), med undan­
tag av instrument och apparater enligt nr 9014 ,
9015, 9028 och 9032

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9027 Instrument och apparater för fysikalisk eller kemisk
analys (t.ex. polarimetrar, refraktometrar, spektro­
metrar samt gas- eller rökanalysapparater); instru­
ment och apparater för mätning eller kontroll av
viskositet, porositet, dilatation, ytspänning e.d.; in­
strument och apparater för mätning eller kontroll
av värmemängd, ljudnivå eller ljusintensitet (inbe­
gripet exponeringsmätare); mikrotomer

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9028 Förbruknings- och produktionsmätare för gaser,
vätskor eller elektricitet, inbegripet kalibreringsmä­
tare för sådana instrument :

— Delar och tillbehör Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9029 Varvräknare, produktionsräknare, taxametrar, väg­
mätare, stegräknare o.d.; hastighetsmätare och ta­
kometrar, andra än artiklar enligt nr 9014 eller
9015 ; stroboskop

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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9030 Oscilloskop, spektrumanalysapparater samt andra
instrument och apparater för mätning eller kontroll
av elektriska storheter, med undantag av mätare
enligt nr 9028 ; instrument och apparater för mät­
ning eller påvisande av alfa-, beta-, gamma- eller
röntgenstrålning, kosmisk strålning eller annan jo­
niserande strålning

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9031 Instrument, apparater och maskiner för mätning el­
ler kontroll, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans i detta kapitel ; profilprojektorer

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9032 Instrument och apparater för automatisk reglering Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9033 Delar och tillbehör (inte nämnda eller inbegripna
någon annanstans i detta kapitel) till maskiner, in­
strument och apparater enligt kap . 90

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40% av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 91 Ur och delar till ur, undantaget varor enligt föl­
jande nr 9105 , 9109 till 9113 , för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9105 Andra ur Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9109 Andra urverk, kompletta och sammansatta Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9110 Kompletta urverk, inte sammansatta eller delvis
sammansatta (urverkssatser); ofullständiga urverk,
sammansatta ; råurverk

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 9114 inte överstiger 5%
av produktens pris fritt fabrik

9111 Boetter till ur enligt nr 9101 eller 9102 samt delar
till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik
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9112 Urfoder och andra höljen till varor enligt detta ka­
pitel samt delar till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

9113 Urarmband och delar till urarmband :

— Av oädel metall , även förgyllda- eller försilvrade
eller av pläterad ädel metall

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 92 Musikinstrument ; delar och tillbehör till musikin­
strument

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 93 Vapen och ammunition ; delar och tillbehör till va­
pen och ammunition

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik­

ex 9401
och

ex 9404

Möbler av oädel metall, vari ingår ostoppad bom­
ullsväv med en vikt av högst 300 g/m2

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

tillverkning utgående från bomullsväv i tillformade
stycken för direkt användning enligt nr 9401 eller
9403 , om

— vävens värde inte överstiger 25 % av produktens
pris fritt fabrik, och

— allt övrigt använt material utgör ursprungsvaror och
klassificeras enligt ett annat tulltaxenummer än
nr 9401 eller 9403

9405 Belysningsarmatur och andra belysningsartiklar (in­
begripet strålkastare) samt delar till sådana artiklar,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans ;
ljusskyltar, namnplåtar med belysning, o.d. med
fast, varaktigt monterad ljuskälla samt delar till så­
dana artiklar, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9406 Monterade eller monteringsfärdiga byggnader Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9503 Andra leksaker ; skalenliga modeller och liknande
modeller för förströelse, mekaniska eller icke me­
kaniska ; pussel av alla slag

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 9506 Färdiggtillverkade golfklubbshuvuden Tillverkning från grovt formade block
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9507 Spön, fiskkrokar och andra redskap för fiske med
rev ; landningshåvar, fjärilshåvar och liknande nät ;
lockfåglar (andra än de som omfattas av nr 9208
eller 9705) och liknande artiklar för jakt eller skjut­
ning

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Material som
klassificeras enligt samma nummer kan dock användas,
förutsatt att deras värde inte överstiger 5 % av varan
pris från fabrik

ex 9601
och

ex 9602

Varor av animaliska, vegetabiliska eller mineraliska
snidningsmaterial

Tillverkning utgående från 'bearbetade' snidningsmate­
rial enligt samma tulltaxenummer som produkten

ex 9603 Kvastar, borstar och penslar (med undantag av vis­
kor och liknande endast hopbundna artiklar samt
penslar av mård- eller ekorrhår), mekaniska matt­
sopare utan motor; målningsdynor och målnings­
rullar ; avtorkare o.d . av gummi eller annat mjukt
material samt moppar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9605 Reseetuier med artiklar för toalettändamål, för
sömnad eller för rengöring av skor eller kläder

Varje artikel i etuiet måste uppfylla de ursprungsvillkor
som skulle vara tillämpliga på den om den inte ingick i
satsen. Icke-ursprungsvaror får dock ingå om deras
sammanlagda värde inte överstiger 15 % av satsens pris
fritt fabrik

9606 Knappar samt knappformar och andra delar till
knappar ; knappämnen

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

9608 Kulpennor ; pennor med filtspets eller annan porös
spets ; reservoarpennor och liknande pennor ; pen­
nor för duplicering ; stiftpennor ; pennskaft, penn­
förlängare o.d.; delar (inbegripet hylsor och hål­
lare) till artiklar enligt detta nummer, andra än så­
dana som omfattas av nr 9609

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får stift
eller stiftspetsar och övriga material enligt samma num­
mer användas förutsatt att värdet av dessa inte översti­
ger 5 % av den färdiga varans pris från fabrik

9612 Färgband för skrivmaskiner och liknande färgband,
indränkta med färg eller på annat sätt preparerade
för att kunna ge ett avtryck, även på spolar eller i
patroner ; färgdynor (även sådana som inte är in­
dränkta med färg), med eller utan ask

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 9614 Rökpipor och piphuvuden Tillverkning utgående från grovt tillformade ämnen"
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BILAGA VIII

"BILAGA 20

LISTA ÖVER BEHANDLING ELLER BEARBETNING SOM SKALL UTFÖRAS PÅ ICKE­
URSPRUNGSMATERIAL FÖR ATT DEN FRAMSTÄLLDA PRODUKTEN SKALL FÅ

URSPRUNGSSTATUS

(Bosnien-Hercegovina, Kroatien, före detta jugoslaviska republiken Makedonien, Förbundsrepubliken
Jugoslavien)

HS-nr Produktbeskrivning Bearbetning eller behandling av icke ursprungsmaterial
som ger ursprungsstatus

( 1 ) ( 2 ) ( 3 )

0201 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur, färskt eller
kylt

Tillverkning av alla material utom fryst kött av nöt­
kreatur eller andra oxdjur enligt nr 0202

0202 Kött av nötkreatur eller andra oxdjur , fryst Tillverkning av alla material utom färskt eller kylt kött
av nötkreatur eller andra oxdjur enligt nr 0201

0206 Ätbara slaktbiprodukter av nötkreatur, andra ox­
djur, svin , får, get , häst , åsna, mula eller mulåsna ,
färska, kylda eller frysta

Tillverkning av alla material utom hela djurkroppar en­
ligt nr 0201 till 0205

0210 Kött och ätbara slaktbiprodukter, saltade i saltlake ,
torkade eller rökta ; ätbart mjöl av kött eller slaktbi­
produkter

Tillverkning av alla material utom kött eller andra ät­
bara slaktbiprodukter enligt nr 0201 till 0206 och 0208
eller fjäderfälever enligt nr 0207

0302-
0305

Fisk, annan än levande fisk Tillverkning där alla använda material som omfattas av
kapitel 3 skall ha ursprungsstatus

0402 ,
0404

ex 0405
0406

Mejeriprodukter, utom bredbara smörfettsproduk­
ter med en fetthalt av mer än 39 viktprocent men
högst 75 viktprocent

Tillverkning av alla material utom mjölk eller grädde
enligt nr 0401 eller 0402

0403 Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil , yoghurt , kefir och
annan fermenterad eller syrad mjölk och grädde ,
även koncentrerade , försatta med socker eller annat
sötningsmedel , smaksatta eller innehållande frukt ,
bär , nötter eller kakao

Tillverkning där

— alla använda material som omfattas av kapitel 4
skall ha ursprungsstatus

— alla använda fruktsafter som omfattas av nr 2009
skall ha ursprungsstatus, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 17 inte överstiger 30 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

0408 Fågelägg utan skal samt äggula , färska, torkade ,
ångkokta eller kokta i vatten , gjutna, frysta eller på
annat sätt konserverade , även försatta med socker
eller annat sötningsmedel

Tillverkning av alla material utom fågelägg enligt nr
0407

ex 0502 Borst och hår av svin och galt , beredda Rengöring, desinficering, sortering och uträtning av
borst och andra hår
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ex 0506 Ben och kvicke , obearbetade Tillverkning där alla använda material som omfattas av
kapitel 2 skall ha ursprungsstatus

ex

ex

0710—
0713

Grönsaker, frysta eller torkade , tillfälligt konserve­
rade , undantaget grönsaker som omfattas av nr
0710 och 0711

Tillverkning där alla använda grönsaker skall ha ur­
sprungsstatus

ex 0710 Sockermajs , tillfälligt konserverad Tillverkning från färsk eller kyld sockermajs

ex 0711

0811

Sockermajs (även ångkokta eller kokta i vatten)
frysta

Frukt , bär och nötter, även ångkokta eller kokta i
vatten , frysta , med eller utan tillsats av socker eller
annat sötningsmedel

— Med tillsats av socker

— Andra

Tillverkning från färsk eller kyld sockermajs

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 17 inte får överstiga 30 % av den
färdiga varans pris fritt fabrik

Tillverkning där alla använda frukter , bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0812 Frukt, bär och nötter, tillfälligt konserverade (t.ex .
med svaveldioxidgas eller i saltlake , svavelsyrlig­
hetsvatten eller andra konserverande lösningar)
men olämpliga för direkt konsumtion i detta till­
stånd

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0813 Frukt och bär, torkade , med undantag av frukt en­
ligt nr 0801—0806 ; blandningar av nötter eller av
torkad frukt eller torkade bär enligt detta kapitel

Tillverkning där alla använda frukter, bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

0814 Skal av citrusfrukter eller meloner, färska , frysta ,
torkade eller tillfälligt konserverade i saltlake , sva­
velsyrlighetsvatten eller andra konserverande lös­
ningar

Tillverkning där alla använda frukter , bär och nötter
skall ha ursprungsstatus

ex Kapitel 1 1 Produkter från kvarnindustrin ; malt , stärkelse ; inu­
lin ; vetegluten , undantaget varor enligt nr 1106

Tillverkning där alla använda spannmål och grönsaker
och rotfrukter enligt nr 0714 eller alla använda frukter
skall ha ursprungsstatus

ex 1106 Mjöl och pulver av torkade och spritade baljväxt­
frön enligt nr 0713

Torkning och malning av baljväxtfrön enligt nr 0708

1301 Schellack o.d. ; naturliga gummiarter, hartser och
gummihartser (t.ex . balsamer)

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas nr 1301 inte får överstiga 50 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

ex 1302 — Vanillinbalsam

— Växtslem och andra förtjockningsmedel , även
modifierade , erhållna ur vegetabiliska produkter

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan . Material ur
samma grupp får användas under förutsättning att de­
ras värde inte överstiger 20 % av varans pris fritt fabrik

Tillverkning utgående från icke-modifierat växtslem
och icke-modifierade förtjockningsmedel
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1501 Ister, annat grisfett och fjäderfäfett , annat än så­
dant enligt nr 0209 och 1503 :

— Fett från ben eller avfall Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst utom material enligt nr 0203 ,
0206 eller 0207 eller ben enligt nr 0506

— Annat Tillverkning utgående från kött eller ätliga slaktbipro­
dukter av svin enligt nr 0203 eller 0206 eller från kött
och ätbara slaktbiprodukter av fjäderfä enligt nr 0207

1502 Fetter av nötkreatur , andra oxdjur , får eller getter,
andra än sådana enligt nr 1503 :

— Fett från ben eller avfall Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst , utom material enligt nr 0201 ,
0202 , 0204 eller 0206 eller ben enligt nr 0506

* — Andra Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapi­
tel 2 skall vara helt framställt

1504 Fetter och oljor av fisk eller havsdäggdjur samt
fraktioner av sådana fetter eller oljor, även raffine­
rade men inte kemiskt modifierade :

— Fasta fraktioner Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst , även annat material enligt
nr 1504

— Andra slag Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapit­
len 2 och 3 skall vara helt framställt

ex 1505 Raffinerad lanolin Tillverkning utgående från ullfett enligt nr 1505

1506 Andra animaliska fetter och oljor samt fraktioner
av sådana fetter eller oljor, även raffinerade men
inte kemiskt modifierade :

— Fasta fraktioner Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även andra material enligt
nr 1506

— Andra slag Tillverkning vid vilken allt använt material enligt kapi­
tel 2 skall vara helt framställt

ex 1507—
1515

Vegetabiliska feta oljor samt fraktioner av sådana
oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifie­
rade

— Fasta fraktioner utom vad gäller jojobaolja Tillverkning från andra material enligt nr 1507—1515

— Andra slag , undantaget :

— Tungolja, myrtenvax och japanvax

— Oljor för tekniskt eller industriellt bruk, and­
ra än de som används vid framställning av
livsmedel

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

ex 1516 Animaliska eller vegetabiliska fetter eller oljor, som
helt eller delvis hydrerats , omförestrats (även in­
ternt) eller elaidiniserats , även raffinerade men inte
vidare bearbetade

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus

ex 1517 Ätbara (flytande) blandningar av vegetabiliska oljor
enligt nr 1507 till 1515

Tillverkning där alla använda vegetabiliska material
skall ha ursprungsstatus
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1601 Korv och liknande produkter av kött , slaktbipro­
dukter eller blod ; beredningar av dessa produkter

Tillverkning från djur enligt kapitel 1

1602 Kött, slaktbiprodukter och blod , beredda eller kon­
serverade på annat sätt

Tillverkning från djur enligt kapitel 1

1603 Extrakter och safter av kött , fisk , kräftdjur, blöt­
djur eller andra ryggradslösa vattendjur

Tillverkning från djur enligt kapitel 1 . Dock skall all
använd fisk, kräftdjur, blötdjur eller andra ryggradsösa
vattendjur ha ursprungsstatus

1604 Fisk, beredd eller konserverad , kaviar och kaviar­
ersättning som framställts av fiskrom

Tillverkning där all använd fisk eller fiskrom skall ha
ursprungsstatus

1605 Kräftdjur, blötdjur och andra ryggradslösa vatten­
djur beredda eller konserverade

Tillverkning där alla använda kräftdjur, blötdjur och
hndra ryggradslösa vattendjur skall ha ursprungsstatus

ex 1701 Socker från sockerrör eller sockerbetor samt ke­
miskt rent sackaros , i fast form, med tillsats av
aromämnen eller färgämnen

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

1702 Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos , mal­
tos , glukos och fruktos , i fast form ; sirap och andra
sockerlösningar utan tillsats av aromämnen eller
färgämnen ; konstgjord honung , även blandad med
naturlig honung ; sockerkulör

— Kemiskt ren maltos och fruktos Tillverkning från alla material , även andra material en­
ligt nr 1702

— Annat socker i fast form , med tillsats av smak­
eller färgämnen

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

— Andra slag Tillverkning där alla använda material skall ha ur­
sprungsstatus

ex 1703 Melass erhållen vid utvinning eller raffinering av
socker , med tillsats av aromämnen eller färgämnen

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

1704 Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), inte in­
nehållande kakao

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan , förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik

1806 Choklad och andra livsmedelsberedningar innehål­
lande kakao

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan , förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik
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1901 Maltextrakt; livsmedelsberedningar av mjöl, stär­
kelse eller maltextrakt, som inte innehåller kakao­
pulver eller innehåller mindre än 40 viktprocent ka­
kaopulver, inte nämnda eller inbegripna någon an­
nanstans ; livsmedelsberedningar av varor enligt
nr 0401—0404, som inte innehåller kakaopulver el­
ler innehåller mindre än 5 viktprocent kakaopulver,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans :

— Maltextrakt Tillverkning utgående från spannmål enligt kapitel 10

— Annat Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan, förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik

1902 Pastaprodukter, såsom spagetti, makaroner, nudlar,
lasagne, gnocchi , ravioli och cannelloni , även
kokta, fyllda (med kött eller andra födoämnen) el­
ler på annat sätt beredda ; couscous, även beredd

Tillverkning i vilken allt använt spannmål (med undan­
tag av durumvete), kött, ätbara slaktbiprodukter, fisk,
skaldjur eller blötdjur skall ha ursprungsstatus

1903 Tapioka och tapiokaersättningar, framställda av
stärkelse, i form av flingor, gryn o.d .

Tillverkning från material oavsett nummer utom pota­
tisstärkelse enligt nr 1108

1904 Livsmedelsberedningar erhållna genom svällning el­
ler röstning av spannmål eller spannmålsprodukter
(t.ex. majsflingor); spannmål, annan än majs, i form
av korn eller flingor eller andra bearbetade korn
(med undantag av mjöl), förkokt eller på annat sätt
beredd, inte nämnd eller inbegripen någon annan­
stans

— inte innehållande kakao

— spannmål, annan än majsflingor, i form av
korn, förkokt eller på annat sätt berett

Andra

Tillverkning från material oavsett nummer. Majskorn
eller majskolvar, beredda eller konserverad enligt
nr 2001 , 2004 och 2005 och okokta, kokta eller
ångade majskorn, frusna enligt nr 0710 får dock inte
användas

Tillverkning i vilken :

— allt använt spannmål och mjöl (med undantag av
majs av sorten Xea indurata samt durumvete och
produkter av dessa) skall vara helt framställda, och

— värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik

innehållande kakao Tillverkning från material som inte klassificeras enligt
nr 1906, förutsatt att värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

1905 Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt kapitel 11

Bröd, kakor, kex och andra bakverk, även innehål­
lande kakao ; nattvardsbröd, tomma oblatkapslar av
sådana slag som är lämpliga för farmaceutiskt bruk,
sigilloblater och liknande produkter
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2001 Grönsaker, frukt, bär, nötter och andra ätbara
växtdelar, beredda eller konserverade med ättika el­
ler ättiksyra

Tillverkning där all frukt, nötter eller grönsaker skall
ha ursprungsstatus

2002 Tomater, beredda eller konserverade på annat sätt
än med ättika eller ättiksyra

Tillverkning där alla tomater skall ha ursprungsstatus

2003 Svampar och tryffel, beredda eller konserverade på
annat sätt än med ättika eller ättiksyra

Tillverkning där all svamp eller tryffel skall ha ur­
sprungsstatus

2004
och
2005

Andra grönsaker, beredda eller konserverade på
annat sätt än med ättika eller ättiksyra, frysta eller
inte frysta, undantaget varor enligt nr 2006

Tillverkning där alla grönsaker skall ha ursprungsstatus

ex 2006 Grönsaker, konserverade med socker (avrunna, gla­
serade eller kanderade)

Tillverkning där alla grönsaker skall ha ursprungsstatus

ex 2006 Frukt, nötter, fruktskal och andra växtdelar, kon­
serverade med socker (avrunna, glaserade eller kan­
derade)

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

2007 Sylter, frukt- och bärgeléer, marmelader, mos och
pastor av frukt, bär eller nötter, beredda genom
kokning eller annan värmebehandling, med eller
utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte överstiger 30 % av varans pris från
fabrik

2008 Frukt, bär, nötter och andra växtdelar, på annat
sätt beredda eller konserverade, med eller utan till­
sats av socker, annat sötningsmedel eller alkohol,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans

— Frukt, bär och nötter, kokta på annat sätt än i
vatten eller ånga, utan tillsats av socker, frysta

Tillverkning där all frukt och nötter skall ha ur­
sprungsstatus

— Nötter, utan tillsats av socker eller alkohol Tillverkning i vilken värdet av allt använt material av
nötter och oljefrö med ursprungsstatus enligt
nr 0801—0802, 1202—1207 överstiger 60 % av varans
pris från fabrik

— Andra Tillverkning i vilken värdet av allt använt material klas­
sificeras enligt ett annat nummer än själva varan, förut­
satt att värdet av allt använt material enligt kapitel 17
inte överstiger 30 % av varans pris från fabrik

ex 2009 Frukt- och bärsaft (inbegripet druvmust), ojäst och
utan tillsats av alkohol, även med tillsats av socker
eller annat sötningsmedel

Tillverkning i vilken värdet av allt använt material klas­
sificeras enligt ett annat nummer än själva varan, förut­
satt att värdet av allt använt material enligt kapitel 17
inte överstiger 30 % av varans pris från fabrik

ex 2101 Rostad cikoriarot samt extrakter, essenser och kon­
centrat av dessa produkter

Tillverkning där all använd cikoriarot skall ha ur­
sprungsstatus

ex 2103 Såser samt beredningar för tillredning av såser ;
blandningar för smaksättningsändamål

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans, dock får senaps­
pulver eller mjöl eller beredd senap användas

ex 2103 — Beredd senap Tillverkning från senapspulver eller korn
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2104 Soppor och buljonger samt beredningar för tillred­
ning av soppor eller buljonger ; homogeniserade
sammansatta livsmedelsberedningar

— Soppor och buljonger samt beredningar för till­
redning av soppor eller buljonger

— Homogeniserade sammansatta livsmedelsbered­
ningar

Tillverkning av alla material , utom beredda eller kon­
serverade grönsaker enligt nr 2002—2005

Den regel som gäller det nummer som omfattar pro­
dukten i bulkform skall tillämpas

ex 2106 Sirap, med tillsats av smak- eller färgämnen Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 17 inte skall överstiga 30 % av varans pris
från fabrik

ex 2106 Sammansatta alkoholhaltiga beredningar av sådana
slag som används för framställning av drycker

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från

2201 Tillverkning där allt använt vatten skall ha ursprungs­
status

Vatten, inbegripet naturligt eller konstgjort mine­
ralvatten samt kolsyrat vatten, utan tillsats av
socker eller annat sötningsmedel eller av arom­
ämne ; is och snö

2202 Vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vat­
ten, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel
eller av aromämne, samt andra alkoholfria drycker,
med undantag av frukt- och bärsaft samt grönsaks­
saft enligt nr 2009

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan, förutsatt att
värdet av allt använt material enligt kapitel 17 inte
överstiger 30 % av varans pris från fabrik och alla an­
vända fruktsafter (utom safter från ananas, lime och
grapefrukt) redan har ursprungsstatus

ex 2204 Tillverkning från annan druvmustVin av färska druvor, inbegripet vin som tillsatts al­
kohol för destillation och druvmust med tillsats av
alkohol

Tillverkning från material oavsett nummer, med
undantag av druvor och allt annat material som
erhålls från druvor

2205
ex 2207
ex 2208
och

ex 2209

Följande varor, innehållande druvprodukter
— vermouth och annat vin av färska druvor, smak­
satt med växter eller aromatiska ämnen ;

— etylalkohol och annan sprit, även denaturerad ;
sprit, likörer och andra spritdrycker ;

— ättika

ex 2208 Whisky med en alkoholhalt av mindre än 50 volym­
procent

Tillverkning där värdet av alla använda spannmålsbase­
rade spriter inte överstiger 15 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

Tillverkning där all avänd majs skall ha ursprungsstatusex 2303 Återstoder från framställning av majsstärkelse (med
undantag av koncentrerat majsstöpvatten) med ett
proteininnehåll beräknat på torrsubstansen av mer
än 40 viktprocent

ex 2306 Oljekakor och andra återstoder från utvinning av
olivolja, innehållande mer än 3 viktprocent olivolja

Tillverkning där alla använda oliver skall ha ursprungs­
status
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2309 Beredningar av sådana slag som används vid utfod­
ring av djur

Tillverkning där allt använt spannmål, socker eller me­
lass, must eller mjölk skall ha ursprungsstatus

2402 Cigarrer, cigariller och cigaretter av tobak eller to­
baksersättning

Tillverkning vid vilken minst 70 viktprocent av den an­
vända råtobaken eller det använda tobaksavfallet enligt
nr 2401 skall vara helt framställda

ex 2403 Röktobak Tillverkning vid vilken minst 70 viktprocent av den an­
vända råtobaken eller det använda tobaksavfallet enligt
nr 2401 skall vara helt framställda

ex 2504 Naturlig kristallgrafit, kolanrikad, renad och malen Förhöjning av kolinnehållet genom anrikning, rening
och malning av kristallinisk rå grafit

ex 2515 Marmor, enkelt sönderdelad, genom sågning eller
på annat sätt, till block eller plattor av kvadratisk
eller rektangulär form, med en tjocklek av högst 25
cm

Sönderdelning, genom sågning eller på annat sätt, av
marmor (även om den redan är sågad) med en tjocklek
av mer än 25 cm

ex 2516 Granit, porfyr, basalt, sandsten och annan monu­
ment- eller byggnadssten, enkelt sönderdelad, ge­
nom sågning eller på annat sätt, till block eller plat­
tor av kvadratisk eller rektangulär form, med en
tjocklek av högst 25 cm

Sönderdelning, genom sågning eller på annat sätt, av
sten (även om den redan är sågad) med en tjocklek av
mer än 25 cm

ex 2518 Bränd dolomit Bränning av obränd dolomit

ex 2519 Krossat naturligt magnesiumkarbonat (magnesit) i
hermetiskt förslutna behållare och magnesiumoxid,
även rent, annat än smält magnesia eller dödbränd
(sintrad) magnesia

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Natur­
ligt magnesiumkarbonat (magnesit) får dock användas

ex 2520 Gips speciellt beredd för dentalbruk Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 2524 Asbestfibrer Tillverkning utgående från asbestkoncentrat

ex 2525 Glimmerpulver Malning av glimmer eller glimmeravfall

ex 2530 Jordpigment, bränt eller pulveriserat Bränning eller malning av jordpigment

ex 2707 Oljor som liknar mineraloljor och i vilka de aroma­
tiska beståndsdelarnas vikt överstiger de icke-aro­
matiska beståndsdelarnas vikt, framställda genom
destillation av högtemperaturtjära från stenkol, som
ger mer än 65 volymprocent destillat vid en tempe­
ratur på upp till 250 °C (inklusive blandningar av
bensin (petroleum spirit) och bensen), avsedda att
användas som drivmedel eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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Råolja erhållen ur bituminösa mineral Pyrogen destillation av bituminösa mineralex 2709

2710­
2712

Oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa mi­
neral, andra än råolja ; produkter inte nämnda eller
inbegripna någon annanstans, innehållande som ka­
raktärsgivande beståndsdel minst 70 viktprocent ol­
jor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa mine­
ral

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrikPetroleumgaser och andra gasformiga kolväten

Vaselin ; paraffin, mikrovax, 'släck wax', ozokerit,
montanvax (lignitvax), torwax, andra mineralvaxer
och liknande produkter erhållna genom syntes eller
genom andra processer, även färgade

2713­
2715

Petroleumkoks, petroleumbitumen (asfalt) och and­
ra återstoder från oljor erhållna ur petroleum eller
ur bituminösa mineral

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

Naturlig bitumen och naturasfalt ; bituminösa skiff­
rar och oljeskiffrar samt naturlig bitumenhaltig
sand ; asfaltit och asfaltsten

Bituminösa blandningar baserade på naturasfalt,
naturlig bitumen, petroleumbitumen, mineraltjära
eller mineraltjärbeck

ex Kapitel 28 Oorganiska kemikalier ; organiska och oorganiska
föreningar av ädla metaller, av sällsynta jordartsme­
taller, av radioaktiva grundämnen och av isotoper ;
med undantag av följande :

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt
fabrik

ex 2811 Svaveltrioxid Tillverkning utgående från svaveldioxid

ex 2833 Aluminiumsulfat Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 2901 Acykliska kolväten avsedda att användas som driv­
medel eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning O
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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ex 2902 Cyklaner och cyklener (andra än azulen), bensen,
toluen, xylener, avsedda att användas som drivme­
del eller bränsle

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 2905 Metallalkoholater av alkoholer enligt detta tulltaxe­
nummer och av etanol eller glycerol

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 2905 . Metallalkoholater enligt detta tulltaxenummer
får dock användas endast om deras värde inte översti­
ger 20 % av produktens pris fritt fabrik

2915 Mättade acykliska monokarboxylsyror samt deras
anhydrider, halogenider, peroxider och peroxi­
syror; halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av
sådana föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2915 och 2916 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

ex 2932 — Inre etrar samt halogen-, sulfo-, nitro- och ni­
trosoderivat av sådana föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av allt använt material
enligt nr 2909 får dock inte överstiga 20 % av produk­
tens pris fritt fabrik

— Cykliska acetaler och inre hemiacetaler, samt
halogen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av så­
dana föreningar

Tillverkning baserad på material oavsett nummer

2933 Heterocykliska föreningar med enbart nitrogen
som heteroatom(er)

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2932 och 2933 får dock inte överstiga 20 % av
produktens pris fritt fabrik

2934 — Nukleinsyror och salter av nukleinsyror ; andra
heterocykliska föreningar

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst. Värdet av använt material en­
ligt nr 2932—2934 får dock inte överstiga 20 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

— Andra heterocykliska föreningar Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans . Dock får mate­
rial inom samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

ex Kapitel 30 Farmaceutiska produkter, undantaget produkter
enligt nr 3002, 3003 och 3004, för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning där alla material som används omfattas av
annat nummer än den färdiga varans . Dock får mate­
rial inom samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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3002 Människoblod ; djurblod berett för terapeutiskt,
profylaktiskt eller diagnostiskt bruk ; immunsera
och andra fraktioner av blod samt modifierade im­
munologiska produkter, även erhållna genom bio­
tekniska processer; vacciner, toxiner, kulturer av
mikroorganismer (med undantag av jäst) och lik­
nande produkter :

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer Som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

Medikamenter bestående av två eller flera be­
ståndsdelar som har blandats med varandra för
terapeutiskt eller profylaktiskt bruk eller oblan­
dade produkter för terapeutiskt eller profylak­
tiskt bruk, som föreligger i avdelade doser eller
i former eller förpackningar för försäljning i de­
taljhandeln

— Andra :

Människoblod Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

Djurblod berett för terapeutiskt eller profy­
laktiskt bruk

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

Fraktioner av blod andra än immunsera, he­
moglobin och serumglobuliner

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002. Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

Hemoglobin, blodglobuliner och serumglo­
buliner

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 3002 . Även material som motsvarar produktbeskriv­
ningen får användas, förutsatt att dess värde inte över­
stiger 20 % av produktens pris fritt fabrik

3003
och

Medikamenter (med undantag
nr 3002, 3005 och 3006):

av varor enligt

3004

Tillverkning i vilken :

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
nummer än själva produkten. Material enligt
nr 3003 eller 3004 kan dock användas, förutsatt att
deras sammanlagda värde inte överstiger 20 % av­
varans pris från fabrik

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av varans pris från fabrik
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ex Kapitel 31 Gödselmedel, utom varor enligt nr 3105, för vilka
reglerna finns upptagna här nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3105 Mineraliska eller kemiska gödselmedel som inne­
håller två eller tre av grundämnena kväve, fosfor
och kalium; andra gödselmedel ; varor enligt detta
kapitel i tablettform eller liknande former eller i
förpackningar med en bruttovikt av högst 10 kg,
undantaget :
— Natriumnitrat

— Kalciumcyanamid
— Kaliumsulfat

— Kalium-magnesiumsulfat

Tillverkning där

— alla använda material omfattas av något annat
nummer än den färdiga varan. Dock får material
enligt samma nummer användas förutsatt att deras
värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik
och

— värdet av alla använda material inte får överstiga
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

ex Kapitel 32 Garvämnes- och färgämnesextrakter ; garvsyror och
garvsyraderivat ; pigment och andra färgämnen ;
lacker och andra målningsfärger ; kitt och andra
tärnings- och utfyllningsmedel ; tryckfärger, bläck
och tusch ; undantaget produkter enligt nr ur 3201
och 3205 , för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3201 Garvsyror (tanniner) samt salter, etrar, estrar och
andra derivat av garvsyror

Tillverkning utgående från garvämnesextrakter med
vegetabiliskt ursprung

3205 Substratpigment; preparat enligt anm. 3 till detta
kapitel på basis av substratpigment (')

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 3203, 3204 och 3205 .
Material enligt nr 3205 får dock användas om dess
värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex Kapitel 33 Eteriska oljor och resinoider ; parfymeringsmedel ,
kosmetiska preparat och toalettartiklar ; undantaget
produkter enligt nr ex 3301 , ex 3302 och ex 3306
för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3301 Eteriska oljor (även terpenfria), även i fast form ;
resinoider ; koncentrat av eteriska oljor i fett, icke
flyktig olja, vax o.d., erhållna genom s.k. enfleurage
eller maceration ; terpenhaltiga biprodukter erhållna
vid avterpenisering av eteriska oljor ; vatten från
destillation av eteriska oljor och vattenlösningar av
sådana oljor

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan, även material
inom en annan grupp (2 ) under detta nummer. Dock
får material enligt samma nummer användas förutsatt
att deras värde inte överstiger 20 % av den färdiga va­
rans pris fritt fabrik

ex 3302 Blandningar innehållande samtliga smakämnen som
kännetecknar en vis dryck

Tillverkning från material oavsett nummer, med un­
dantag av druvor och allt annat material som erhålls
från druvor

(') Anmärkning 3 till kapitel 32 anger att dessa preparat är av den sort som används för färgning av alla material eller används som del i tillverkning av
färgningspreparat, förutsatt att de inte klassificeras enligt ett annat nummer i kapitel 32 .

(J ) En 'grupp' anses vara varje del av en beskrivning, som avskiljs från resten av beskrivningen genom ett semikolon .
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ex 3306 Tråd för rengöring av utrymmen mellan tänderna
(tandtråd)

Tillverkning från :

— naturfibrer, inte kardade eller kammade eller på an­
nat sätt behandlade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för tillverkning av papper

ex Kapitel 34 Tvål och såpa, organiska ytaktiva ämnen, tvättme­
del, smörjmedel, konstgjorda växer, beredda växer,
puts- och skurmedel, ljus och liknande artiklar,
modelleringspastor, s.k. dentalvax samt dentalpre­
parat på basis av gips ; undantaget produkter enligt
nr ex 3403 och 3404, vilka beskrivs nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3403 Beredda smörjmedel, med innehåll av oljor erhållna
ur petroleum eller ur bituminosa mineraler, förut­
satt att de utgör högst 70 viktprocent av dessa

Raffinering eller annan bearbetning (')
eller

andra förfaranden vid vilka allt använt material klassi­
ficeras enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Material enligt samma tulltaxenummer får dock använ­
das om dess värde inte överstiger 50 % av produktens
pris fritt fabrik

ex 3404 Konstgjorda växer och beredda växer på basis av
paraffin, petroleumvax, växer erhållna ur bitumi­
nósa mineral, 'slack wax' eller 'scale wax'

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 50 % av produktens pris fritt
fabrik

ex Kapitel 35 Proteiner ; modifierad stärkelse ; lim och klister ; en­
zymer, undantaget produkter enligt nr 3505 och
ex 3507, för vilka reglerna finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

3505 Dextrin och annan modifierad stärkelse (t.ex. för­
klistrad eller förestrad stärkelse); lim och klister på
basis av stärkelse, dextrin eller annan modifierad
stärkelse

— Etrar och estrar av stärkelse Tillverkning av alla material , inbegripet andra material
enligt nr 3505

— Andra varor Tillverkning av alla material, utom material enligt nr
1108

ex 3507 Enzympreparat, inte nämnda eller inbegripna nå­
gon annanstans

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

(') Se inledande anmärkning 7 i bilaga 14 .
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Kapitel 36 Krut och sprängämnen ; pyrotekniska produkter ;
tändstickor; pyrofora legeringar ; vissa brännbara
produkter

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Material
enligt samma tulltaxenummer får dock användas om
dess värde inte överstiger 20 % av produktens pris fritt
fabrik

ex Kapitel 37 Varor för foto- och kinobruk, undantaget produk­
ter enligt nr 3701 , 3702 och 3704, för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

3701 Fotografiska plåtar och fotografisk bladfilm, strål­
ningskänsliga, oexponerade, av annat material än
papper, papp eller textilvara ; bladfilm, strålnings­
känslig, oexponerad , avsedd för omedelbar bild­
framställning, även i form av filmpaket :

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än 3702

3702 Fotografisk film i rullar, strålningskänslig, oexpone­
rad, av annat material än papper, papp eller textil­
vara ; film i rullar, strålningskänslig, oexponerad,
avsedd för omedelbar bildframställning

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701 eller 3702

3704 Fotografiska plåtar, fotografisk film, fotografiskt
papper, fotografisk papp och fotografisk textilvara,
exponerade men inte framkallade

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 3701—3704

ex Kapitel 38 Diverse keramiska produkter, undantaget produk­
ter enligt nr ex 3801 , ex 3803 , ex 3805, ex 3806,
ex 3807, 3808 till 3814 , 3818 till 3820 , 3822,
ex 3823 och 3824, för vilka reglerna finns upp­
tagna nedan

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får ma­
terial enligt samma nummer användas förutsatt att de­
ras värde inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

ex 3801 — Kolloidal grafit, suspenderad i olja och halvkol­
loidal grafit ; kolhaltig elektrodmassa

Tillverkning där alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

— Grafit i pastaform, som utgör en blandning med
mineralolja, innehållande minst 30 viktprocent
grafit

Tillverkning av alla material . Dock får värdet av mate­
rial enligt nr 3404 inte överstiga 20 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

ex 3803 Raffinerad tallolja Raffinering av rå tallolja

ex 3805 Sulfatterpentin, renad Rening genom destillation eller raffinering av rå sulfat­
terpentin

ex 3806 Estrar bildade av hartssyror och glycerol eller an­
nan polyol

Tillverkning utgående från hartssyror

ex 3807 Trätjära (vegetabiliskt beck) Destillation av trätjära

ex 3811 Beredda tillsatsmedel för smörjoljor, innehållande
oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa mi­
neraler

Tillverkning där värdet av allt material enligt nr 3811
inte får överstiga 50 % av den färdiga varans pris fritt
fabrik
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Tillverkning där alla använda material omfattas av
något annat nummer än den färdiga varan. Dock
får material enligt samma nummer användas
förutsatt att deras värde inte överstiger
20 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

3808—
3814,
3818—
3820 ,
3822
och
3824

Diverse kemiska produkter :

— Följande produkter enligt nr 3824 :

— Beredda bindemedel för gjutformar eller
gjutkärnor, på basis av naturliga hartsartade
produkter

— Naftensyror, vattenlösliga salter av naften­
syror samt estrar av naftensyror

— Sorbitol , annan än sorbitol enligt nr 2905

— Petroluemsulfonater med undantag av pe­
troleumsulfonater av alkalimetaller, av am­
monium eller av etanolaminer ; tiofenhaltiga
sulfonsyror av oljor från bituminösa minera­
ler och salter av dessa syror

— Jonbytare
— Getter för vakuumrör

— Alkalisk järnoxid (för rening av gas)
— Gastvättvatten och utbränd oxid framställd
genom rening av kolgas

— Svavelnaftensyror, vattenolösliga salter samt
av dessa

— Finkelolja och dippelolja

— Föreningar av salter med olika joner

— Kopieringsklister på basis av gelatin, även
förstärkta med papper eller textilmaterial

— Andra Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik

Tekniska fettalkoholer Tillverkning från material oavsett nummer inbegripet
fettsyror enligt nr 3823

ex 3823

ex 3901-
3915

Plaster i obearbetad form, avklipp och annat avfall
av plast samt plastskrot ; med undantag av nr
ex 3907 för vilka följande gäller :

— Additionspolymerisationsprodukter Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 39 inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik (')

— Andra varor Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av kapitel 39 inte överstiger 20 % av den fär­
diga varans pris fritt fabrik (')

(') För produkter som är sammansatta av material klassificerat enligt både nr 3901—3906 å ena sidan och nr 3907—3911 andra sidan gäller denna
inskränkning endast den grupp av material som överväger viktmässigt i varan.
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ex 3907 Sampolymerisat, framställda från polykarbonater Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
och acrylonitril-butadien-styren sampolymerisat enligt ett annat nummer än själva produkten. Material
(ABS) som klassificeras enligt samma nummer kan dock an­

vändas om deras värde inte överstiger 50 % av varans

l pris från fabrik

3916— Halvfabrikat av plast och andra plastvaror, med un­
3921 dantag av nr ex 3916, ex 3917 och ex 3920 för

vilka följande gäller :

— Platta produkter, vidare bearbetade än ytbe­ Tillverkning där värdet av alla använda material som
handlade eller nedskurna till annan än kvadra­ omfattas av kapitel 39 inte överstiger 50 % av den fär­
tisk eller rektangulär form ; andra produkter, diga varans pris fritt fabrik
även bearbetade på andra sätt än ytbehandlade

— Andra varor :

l — Av additionspolymerisationsprodukter Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
50 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av alla använda material som omfattas av ka­
pitel 39 inte överstiger 20 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik (')

— Andra varor Tillverkning i vilken värdet av allt använt material en­
ligt kapitel 39 inte överstiger 20 % av varan pris fritt
fabrik C )

ex 3916 Profilerade stänger och rör Tillverkning i vilken :
och

ex 3917 — värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av varan pris från fabrik, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 20 %
av varans pris från fabrik

ex 3920 — Duk eller film av jonomer Tillverkning utgående från ett termoplastiskt partiellt
salt utgörande en sampolymer av eten och metakryl­
syra delvis neutraliserad med metalljoner, huvudsakli­
gen zink och natrium

3922­ Varor av plast Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
3926 inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 4001 Laminerade plattor av sulkräpp Laminering av kräpp-plattor av naturgummi

4005 Ovulkat gummi med inblandning av tillsatsämnen, i Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material,
obearbetad form eller i form av plattor, duk eller utom naturgummi, inte överstiger 50 % av produktens
remsor pris fritt fabrik

(') För produkter som är sammansatta av material klassificerat enligt både nr 3901—3906 å ena sidan och nr 3907—3911 andra sidan gäller denna
inskränkning endast den grupp av material som överväger viktmässigt i varan .
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4012 Regummerade eller begagnade däck, andra än mas­
sivdäck, av gummi ; massivdäck, utbytbara slitbanor
samt fälgband, av gummi

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 4011
eller 4012

ex 4017 Varor av hårdgummi Tillverkning utgående från hårdgummi

ex 4102 Oberedda skinn av får eller lamm, avhårade Borttagning av ull från skinn av får eller lamm, med
ullbeklädnad

4104­
4107

Läder, annat än läder enligt nr 4108 eller 4109 Garvning av förgarvat läder, eller tillverkning vid vil­
ken allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

4109 Lackläder och laminerai lackläder ; metalliserat lä­
der

Tillverkning utgående från läder enligt nr 4104—4107,
förutsatt att dess värde inte överstiger 50 % av produk­
tens pris fritt fabrik

ex 4302 Garvade eller beredda pälsskinn, hopfogade

— i form av plattor, kors och liknande former Tillverkning från lösa, garvade eller bearbetade päls­
skinn

— Andra Tillverkning från lösa, garvade eller bearbetade päls­
skinn

4303 Kläder och tillbehör till kläder samt andra varor av
pälsskinn

Tillverkning utgående från garvade eller på annat sätt
beredda pälsskinn enligt nr 4302, icke hopfogade

ex 4403 Virke, bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor Tillverkning utgående från obearbetat virke, även bar­
kat eller endast befriat från splintved

ex 4407 Virke, sågat eller kluvet i längdriktningen eller sku­
ret eller svarvat till skivor, med en tjocklek av mer
än 6 mm, hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Hyvling, slipning eller fingerskarvning

ex 4408 Skarvat faner, med en tjocklek av högst 6 mm, och
annat virke, sågat i längdriktningen, skuret eller
svarvat till skivor, med en tjocklek av högst 6 mm,
hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Skarvning, hyvling, slipning eller fingerskarvning

4409 — Virke (inbegripet icke sammansatt parkettstav),
likformigt bearbetat utefter hela längden (spon­
tat, falsat, fasat, försett med pärlstav, profilerat,
bearbetat till rund form e.d.) på kanter eller si­
dor, även hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Slipning eller fingerskarvning

— Ram- och möbellister Profilering av virke

ex 4410—
ex 4413

Profilerade lister, inbegripet profilerade socklar och
andra profilerade skivor

Profilering

ex 4415 Packlådor, förpackningsaskar, häckar, tunnor och
liknande förpackningar av trä

Tillverkning utgående från bräder eller skivor i icke av­
passade dimensioner
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ex 4416 Fat, tunnor, kar, baljor och andra tunnbinderiarbe­
ten samt delar till sådana arbeten, av trä

Tillverkning utgående från kluven tunnstav, inte vidare
bearbetad än sågad på de två huvudsidorna

ex 4418 — Byggnadssnickerier och timmermansarbeten av
trä

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Cellplat­
tor och vissa takspån ('shingles' och 'shakes') får dock
användas

— Profilerat virke Profilering

ex 4421 Ämnen till tändstickor; träpligg till skodon Tillverkning utgående från virke enligt vilket tulltaxe­
nummer som helst utom trätråd enligt nr 4409

4503 Varor av naturkork Tillverkning utgående från kork enligt nr 4501

ex 4811 Papper och papp, endast linjerade eller rutade Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4816 Karbonpapper, självkopierande papper och annat
kopierings- eller övertryckspapper (med undantag
av papper enligt nr 4809), pappersstenciler och off­
setplåtar av papper, även förpackade i askar

Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4817 Kuvert, kortbrev, brevkort med enbart postalt tryck
samt korrespondenskort, av papper eller papp ; as­
kar, mappar o.d . av papper eller papp, innehållande
ett sortiment av brevpapper, papperskuvert e.d .

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 4818 Toalettpapper Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

ex 4819 Kartonger, askar, lådor, säckar, påsar och andra
förpackningar av papper, papp, cellulosavadd eller
duk av cellulosafibrer

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 4820 Brevpapper i block Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 4823 Andra slag av papper, papp, cellulosavadd och duk
av cellulosafibrer, tillskurna till bestämd storlek el­
ler form

Tillverkning utgående från material för tillverkning av
papper enligt kapitel 47

4909 Brevkort och vykort, med bildtryck eller annat
tryck ; tryckta kort med personliga hälsningar, med­
delanden eller tillkännagivanden, även med bild­
tryck, med eller utan kuvert eller utstyrsel

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 4909 eller 4911
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4910 Almanackor av alla slag, tryckta, inbegripet alma­
nacksblock

— S.k. 'evighetskalendrar' eller almanackor med
utbytbara block, fastsatta på ett annat underlag
än papper eller papp

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom nr 4909 eller 4911

ex 5003 Avfall av natursilke (inbegripet silkeskokonger, inte
lämpliga för avhaspling, repat textilmaterial eller till
garnavfall), kardat eller kammat

Kardning eller kamming av avfall av natursilke

5501—
5507

Konststapelfibrer Tillverkning från kemiska ämnen eller textilmassa

ex Kapitel
50-55

Garn, enfibertråd och tråd : Tillverkning från (*):

— naturfibrer, inte kardade eller kammade eller på an­
nat sätt behandlade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för tillverkning av papper

ex Kapitel
50-55

Textilvaror :

— Med infogad gummitråd Tillverkning från enkelt garn (')

— Andra Tillverkning från ('):

— kokosfibergarn,
— naturfibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
bearbetade på annat sätt för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— papper

eller

tryckning samt minst två förberedande eller avslutande
behandlingar (t.ex . tvättning, blekning, mercerisering,
värmefixering, uppruggning, kalandrering, krympfribe­
handling, appretering, dekatering, impregnering, stopp­
ning eller noppning), varvid värdet av den otryckta tex­
tilvävnaden inte överstiger 47,5 % av produktens pris
fritt fabrik

(*) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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ex Kapitel 56 Vadd, filt och bonad duk ; specialgarner; surrnings­
garn och tågvirke samt varor av sådana produkter,
undantaget de enligt nr 5602, 5604, 5605 och 5606,
för vilka reglerna finns upptagna här nedan

Tillverkning från (')

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer
— kemiska material eller textilmassa,

eller

— papperstillverkningsmaterial

5602 Filt, även impregnerad, överdragen, belagd eller la­
minerad

— Nålfilt Tillverkning från (*)

— naturliga fibrer
— kemiska material eller textilmassa

Dock får nedan angivna material användas,

— polypropylenfilament enligt nr 5402,

— polypropylenfibrer enligt nr 5503 eller 5506 ,
— fiberkabel av polypropylenfilament enligt nr 5501 ,
där alltid benämningen på ett enskilt filament eller
fiber är mindre än 9 decitex under förutsättning att
värdet av dessa inte överstiger 40 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

— Andra varor Tillverkning från (*)

— naturliga fibrer

— konststapelfibrer från kasein, eller
— kemiska material eller textilmassa

5604 Tråd och rep av gummi, textilöverdragna ; textil­
garn samt remsor o.d . enligt nr 5404 eller 5405, im­
pregnerade, överdragna eller belagda med gummi
eller plast eller försedda med hölje av gummi eller
plast :

— Tråd och rep av gummi, textilöverdragna Tillverkning från tråd och rep av gummi, inte textil­
överdragna

— Andra Tillverkning från ('):

— naturliga fibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt bearbetade för spinning,

— kemiska ämnen eller textilmassa, eller

— material för papperstillverkning

(') För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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5605 Metalliserat garn (även överspunnet), dvs . textil­
garn eller remsor o.d . enligt nr 5404 eller 5405, i
förening med metall i form av tråd eller pulver eller
överdragna med metall

Tillverkning från (l ) :

— naturliga fibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa, eller

— papperstillverkningsmaterial

5606 Överspunnet garn samt remsor o.d . enligt nr 5404
eller 5405, överspunna (dock inte garn enligt
nr 5605 och överspunnet tagelgarn); sniljgarn (in­
begripet sniljgarn framställt av textilflock); chainet­
tegarn

Tillverkning från ('):

— naturliga fibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa, eller

— papperstillverkningsmaterial

Kapitel 57 Mattor och annan golvbeläggning av textilmaterial

— Av nålfilt Tillverkning från i1):

— naturliga fibrer, eller
— kemiska material eller textilmassa

Dock får nedan angivna material användas :

— polypropylenfilament enligt nr 5402,

— polypropylenfibrer enligt nr 5503 eller 5506,
eller

— fiberkabel av polypropylenfilament enligt nr 5501 ,
där alltid benämningen på ett enskilt filament eller
fiber är mindre än 9 decitex under förutsättning att
värdet av dessa inte överstiger 40 % av den färdiga
varans pris fritt fabrik

— Av annan filt Tillverkning från (')

— naturliga fibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

— kemiska material eller textilmassa

— Andra varor Tillverkning från (*)

— kokosfibergarn,

— garn av syntet- eller regenatfilament

— naturliga fibrer

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas

(*)- För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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ex Kapitel 58 Speciella vävnader; tuftade dukvaror av textilmate­
rial ; spetsar ; tapisserier ; snörmakeriarbeten ; brode­
rier, undantaget varor enligt nr 5805 och 5810, reg­
lerna angående nr 5810 finns nedan

— Kombinerad med gummitråd Tillverkning från enkelt garn (')

— Andra varor Tillverkning från (')

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas,
eller

— kemiska material eller textilmassa

eller

tryckning i samband med minst två berednings- eller
efterarbeten (såsom tvättning, blekning, mercericering,
värmebehandling, uppluggning, kalendrering, krymp­
fribehandling, appretering, dekatering, impregnering,
lagning eller avnoppning) där värdet av den otryckta
vävnaden inte överstiger 47,5 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

5810 Broderier som längdvara eller i form av motiv Tillverkning vid( vilken
— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

5901 Textilvävnader överdragna med gummi arabicum
e.d . eller med stärkelseprodukter, av sådana slag
som används till bokpärmar o.d.; kalkerväv; prepa­
rerad målarduk ; kanvas och liknande styva textil­
vävnader av sådana slag som används till hattstom­
mar

Tillverkning från garn

5902 Kordväv av högstyrkegarn av nylon eller andra po­
lyamider, polyestrar eller viskos :

— Med ett innehåll av högst 90 viktprocent textil­
material

Tillverkning från garn

— Andra varor Tillverkning från kemiska material eller textilmassa

5903 Textilvävnader, impregnerade, överdragna, belagda
eller laminerade med plast, andra än vävnader en­
ligt nr 5902

Tillverkning från garn

r 1 ) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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5904 Linoleummattor o.d ., även i tillskurna stycken ;
golvbeläggning bestående av en textilbotten med
överdrag eller beläggning, även i tillskurna stycken

Tillverkning från garn (')

5905 Textiltapeter :

— Impregnerade, överdragna, belagda eller lami­
nerade med gummi, plast eller andra material

Tillverkning från garn

— Andra Tillverkning från (')

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas,
eller

— kemiska material eller textilmassa

eller

tryckning i samband med minst två berednings- eller
efterarbeten (såsom tvättning, blekning, mercericering,
värmebehandling, uppluggning, kalendrering, krymp­
fribehandling, appretering, dekatering, impregnering,
lagning eller avnoppning) där värdet av den otryckta
vävnaden inte överstiger 47,5 % av den färdiga varans
pris fritt fabrik

5906 Gummibehandlade textilmaterial , andra än material
enligt nr 5902 :

— Trikå Tillverkning från (')

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas , eller

— kemiska material eller textilmassa

— Andra vävnader framställda av garn av syntet­
filament, med ett innehåll av textilmaterial på
minst 90 viktprocent

Tillverkning från kemiska material

— Andra varor Tillverkning från garn

5907 Textilvävnader med annan impregnering, annat
överdrag eller annan beläggning ; målade teater­
kulisser, ateljéfonder o.d ., av textilvävnad

Tillverkning från garn

ex 5908 Glödstrumpor, även impregnerade Tillverkning från rundstickad glödstrumpsväv

(') För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14.
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5909-
5911

Produkter och artiklar av textilmaterial av sådana
slag som lämpar sig för tekniskt bruk :

— Polerskivor eller ringar, andra än av filt enligt
nr 5911

Tillverkning utgående från garn eller från lump (inbe­
gripet klipp och liknande avfall ) enligt nr 6310

— Andra varor Tillverkning från (')

— kokosfibergarn

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

Kapitel 60 Trikå Tillverkning från (')

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas, eller

— kemiska material eller textilmassa

Kapitel 61 Kläder och tillbehör till kläder, av trikå
-

— Erhållna genom ihopsyning eller annan sam­
manfogning, två eller flera av trikå som an­
tingen är tillskurna eller formsydda

Tillverkning från garn (')

— Andra Tillverkning från (2 )

— naturliga fibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade eller kammade eller
på annat sätt beredda för att spinnas , eller

— kemiska material eller textilmassa

ex Kapitel 62 Kläder och tillbehör till kläder, av annan textilvara
än trikå undantaget varor enligt nr ex 6202 ,
ex 6204, ex 6206, ex 6209, ex 6210, 6213 , 6214 ,
ex 6216 och ex 6217 , för vilka reglerna finns upp­
tagna nedan

Tillverkning från garn (*)

ex 6202 ,
ex 6204 ,
ex 6206 ,
ex 6209
och

ex 6217

Kläder för kvinnor eller flickor eller babykläder
och andra konfektionerade tillbehör, broderade

Tillverkning från garn (')
eller

tillverkning från icke-broderat textilmaterial , förutsatt
att värdet av det icke-broderade materialet inte översti­
ger 40 % av varans pris från fabrik (')

(') Se inledande anmärkning 6 i bilaga 14 för behandlingen av snörmakerier och tillbehör.
( 2 ) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial , se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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ex 6210 ,
ex 6216
och

Brandsäker utrustning av textilmaterial belagd med
folie av aluminiumöverdragen polyester

Tillverkning från garn (')
eller

ex 6217 tillverkning från icke-broderat textilmaterial , förutsatt
att värdet av det icke-överdragna materialet inte över­
stiger 40 % av varans pris från fabrik (')

6213
och
6214

Näsdukar, sjalar, scarfar, halsdukar, mantiljer, slö­
jor o.d .:

Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

— Broderade Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (*) (2 )
eller

tillverkning utgående från obroderad vävnad , vars
värde inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fa­
brik (2)

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

ex 6217 — Tillskurna mellanlägg till kragar och manschet­ Tillverkning vid vilken
ter

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

6301­
6304

Res- och sängfiltar, sänglinne etc. ; gardiner etc. ;
andra inredningsartiklar :

— Av filt eller av bondad duk Tillverkning från (2 )
— naturfibrer, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

— Andra : Tillverkning från oblekt, enkelt garn

— Broderade Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (2 )
eller

tillverkning utgående från obroderad vävnad (annan än
trikå), vars värde inte överstiger 40 % av produktens
pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn (')

(') Se inledande anmärkning 6 i bilaga 14 för behandlingen av snörmakerier och tillbehör.
(2 ) För särskilda villkor rörande varor tillverkade av en blandning av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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6305 Säckar och påsar av sådana slag som används för
förpackning av varor

Tillverkning från (x )
— naturfibrer,

— konststapelfibrer, inte kardade, kammade eller på
annat sätt beredda för spinning, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

6306 Presenningar och markiser ; tält ; segel till båtar, se­
gelbrädor eller fordon ; campingartiklar :

— Av bondad duk Tillverkning utgående från (')
— naturfibrer, eller

— kemiskt material eller dissolvingmassa

— Andra Tillverkning utgående från oblekt enkelt garn

6307 Andra konfektionerade artiklar, inbegripet tillskär­
ningsmönster

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik (2 )

6308 Satser bestående av vävnadsstycken och garn, med
eller utan tillbehör, avsedda för tillverkning av mat­
tor, tapisserier, broderade borddukar eller servetter
eller liknande artiklar av textilmaterial, i detaljhan­
delsförpackningar

Varje enskild vara i satsen måste uppfylla de ur­
sprungsvillkor som skulle gälla för den om den inte
ingick i satsen. Artiklar utan ursprungsstatus får dock
ingå om deras sammanlagda värde inte överstiger 15 %
av satsens pris fritt fabrik

6401­
6405

Skodon Tillverkning från material oavsett nummer med undan­
tag av sammanfogningar av överdelar fästade vid in­
nersulan eller till andra delar av sulan enligt nr 6406

6503 Filthattar och andra huvudbonader av filt, tillver­
kade av hattstumpar eller plana hattämnen enligt nr
6501 , även ofodrade och ogarnerade

Tillverkning utgående från garn eller textilfibrer (2 )

6505 Hattar och andra huvudbonader, av trikå eller till­
verkade av spetsar, filt eller annan textilvara i läng­
der (dock inte av band eller remsor), även ofodrade
och ogarnerade ; hårnät av alla slags material, även
fodrade och garnerade

Tillverkning utgående från garn eller textilfibrer (2 )

6601 Paraplyer och parasoller (inbegripet käpparaplyer,
trädgårdsparasoller och liknande parasoller)

Tillverkning där värdet av de använda materialet inte
överstiger 50 % av den färdiga produktens pris fritt fa­
brik

ex 6803 Varor av skiffer eller agglomererad skiffer Tillverkning utgående från bearbetad skiffer

ex 6812 Varor av asbest eller av blandningar på basis av as­
best eller på basis av asbest och magnesiumkarbonat

Tillverkning från material oavsett nummer

(') Se inledande anmärkning 6 i bilaga 14 för behandlingen av snörmakerier och tillbehör.
(J ) För särskilda villkor gällande varor tillverkade av blandningar av textilmaterial, se inledande anmärkning 5 i bilaga 14 .
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ex 6814 Varor av glimmer, inbegripet agglomererad eller
rekonstruerad glimmer, på underlag av papper,
papp eller annat material

Tillverkning utgående från bearbetad glimmer (även
agglomererad eller rekonstruerad glimmer)

7006 Glas enligt nr 7003, 7004 eller 7005 , böjt, bearbetat
på kanterna, graverat, borrat, emaljerat eller på an­
nat sätt bearbetat, men inte inramat och inte i för­
ening med annat material

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7007 Säkerhetsglas bestående av härdat eller laminerat
glas

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7008 Flerväggiga isolerrutor av glas Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7009 Speglar av glas, inbegripet backspeglar, även inra­
made

Tillverkning utgående från material enligt nr 7001

7010 Damejeanner, flaskor, burkar, krukor, ampuller
och andra behållare av glas, av sådana slag som an­
vänds för transport eller förpackning av varor; kon­
serveringsburkar av glas ; proppar, lock och andra
tillslutningsanordningar av glas

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

slipning av glasvaror, om värdet av sådan vara i oslipat
skick inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

7013 Glasvaror av sådana slag som används som bords-,
köks-, toalett- eller kontorsartiklar, för prydnads­
ändamål inomhus eller för liknande ändamål (andra
än sådana som omfattas av nr 7010 eller 7018 )

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

slipning av glasvaror, om värdet av sådan vara i oslipat
skick inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

eller

dekorering för hand (utom serigrafiskt tryck) av
munblåsta glasvaror, om värdet av den munblåsta glas­
varan inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fa­
brik

ex 7019 Varor (andra än garn) av glasfiber Tillverkning utgående från
— ofärgad roving och andra fiberknippen, även
huggna, eller garn, eller

— glasull

ex 7101 Naturpärlor eller odlade pärlor, sorterade, tempo­
rärt uppträdda för att underlätta transporten

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 7102 ,
ex 7103
och

ex 7104

Bearbetade ädelstenar och halvädelstenar, (natur­
liga, syntetiska eller rekonstruerade)

Tillverkning utgående från obearbetade ädelstenar eller
halvädelstenar
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ex 7106, Ädla metaller :
ex 7108
och

ex 7110

— Obearbetade Tillverkning utgående från material som inte klassifice­
ras enligt nr 7106, 7108 eller 7110,
eller

elektrolytisk, termisk eller kemisk separering av ädla
metaller enligt nr 7106, 7108 eller 7110,
eller

legering av ädla metaller enligt nr 7106, 7108 eller
7110, med varandra eller med oädla metaller

— I form av halvfabrikat eller pulver Tillverkning utgående från obearbetade ädla metaller

ex 7106 ,
ex 7108
och

ex 7110

Ädla metaller, obearbetade eller i pulverform Tillverkning från obearbetade metaller

ex 7107 ,
ex 7109
och

ex 7111

Metall med plätering av ädel metall, i form av halv­
fabrikat

Tillverkning utgående från metall med plätering av
ädel metaller, obearbetad

7116 Varor bestående av naturpärlor eller odlade pärlor
eller av ädelstenar eller halvädelstenar (naturliga,
syntetiska eller rekonstruerade)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

7117 Oäkta smycken Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

tillverkning utgående från delar av oädel metall , som
inte är förgyllda, försilvrade eller patinerade, om vär­
det av allt använt material inte överstiger 50 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

7207 Halvfärdiga produkter av järn eller olegerat stål Tillverkning utgående från material enligt nr 7201 ,
7202, 7203 , 7204 eller 7205

7208-
7216

Valsade platta produkter, stång och profiler, av
järn eller olegerat stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7206

7217 Tråd av järn eller olegerat stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7207

ex 7218
7219-
7222

Halvfärdiga produkter, valsade platta produkter,
stång och profiler, av rostfritt stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7218

7223 Tråd av rostfritt stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7218

ex 7224
7225­
7227

Halvfärdiga produkter, valsade platta produkter,
stänger, i oregelbundet upprullade ringar, av annat
olegerat stål

Tillverkning från göt eller andra obearbetade former
enligt nr 7224

7228 Annan stång av annat legerat stål ; profiler av annat
legerat stål ; ihåligt borrstål av legerat eller olegerat
stål

Tillverkning utgående från göt eller andra obearbetade
former enligt nr 7206, 7218 eller 7224

7229 Tråd av annat legerat stål Tillverkning utgående från halvfärdigt material enligt
nr 7224

ex 7301 Spont Tillverkning utgående från material enligt nr 7206
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7302 Tillverkning utgående från material enligt nr 7206Följande banbyggnadsmateriel av järn eller stål för
järnvägar eller spårvägar : räler, moträler och
kuggskenor, växeltungor, spårkorsningar, växelstag
och andra delar till spårväxlar, sliprar, rälskarvjärn,
rälstolar, rälstolskilar, underläggsplattor, klämplat­
tor, spårhållare, spårplattor och annan speciell ma­
teriel för sammanbindning eller fästande av räler

Rör och ihåliga profiler, av järn (annat än gjutjärn)
eller stål

Tillverkning utgående från material enligt nr 7206,
7207, 7218 eller 7224

7304
7305-
7306

7308 Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Profiler
framställda genom svetsning enligt nr 7301 får dock
inte användas

Konstruktioner (med undantag av monterade eller
monteringsfärdiga byggnader enligt nr 9406) och
delar till konstruktioner (t.ex. broar, brosektioner,
slussportar, torn, fackverksmaster, tak, fackverk till
tak, dörrar, fönster, dörr- och fönsterkarmar,
dörrtrösklar, fönsterluckor, räcken och pelare), av
järn eller stål ; plåt, stång, profiler, rör o.d . av järn
eller stål, bearbetade för användning i konstruktio

ex 7315 Snökedjor Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
enligt nr 7315 inte överstiger 50 % av produktens pris
fritt fabrik

ex 7322 Radiatorer för centraluppvärmning, inte försedda
med elektrisk uppvärmningsanordning

Tillverkning där värdet av alla använda material enligt
nr 7322 inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

ex Kapitel 74 Koppar och varor av koppar undantaget varor en­
ligt nr 7401 till 7405 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7403 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 7403 Kopparlegeringar i obearbetad form Tillverkning från raffinerad koppar, obearbetad eller
avfall och skrot

ex Kapitel 75 Nickel och varor av nickel undantaget varor enligt
nr 7501 till 7503

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 76 Aluminium och varor av aluminium, undantaget va­
ror enligt nr 7601 , 7602 och ex 7616 ; de regler
som gäller för varor enligt nr ex 7601 och ex 7616
finns upptagna nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten



Nr L 9/ 158 | SV | Europeiska gemenskapernas officiella tidning 13 . 1.97

( 1 ) (2 ) (3 )

ex 7601 — Aluminium i obearbetad form Tillverkning med termisk eller elektrolytisk behandling
av olegerad aluminium eller avfall och skrot av alumi­
nium

ex 7616 Varor av aluminium, andra än duk, galler, nät,
stängselnät, armeringsnät och liknande produkter,
(inbegripet ändlösa band), av aluminiumtråd och
klippnät av aluminium

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten. Duk, galler, nät,
stängselnät, armeringsnät och liknande produkter
(inbegripet ändlösa band) av aluminiumtråd eller
klippnät av aluminium får dock användas, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 78 Bly och varor av bly, undantaget varor enligt
nr 7801 och 7802 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7801 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

7801 Bly i obearbetad form :

— Raffinerat bly Tillverkning utgående från verkbly

— Annat Tillverkning vid vilken alla använda material måste
vara klassificerade enligt ett annat nummer än produk­
ten . Avfall och skrot enligt nr 7802 får dock inte an­
vändas

ex Kapitel 79 Zink och varor av zink, undantaget varor enligt
nr 7901 och 7902 ; den regel som gäller för varor
enligt nr 7901 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

790Ì Zink i obearbetad form Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Avfall
och skrot enligt nr 7902 får dock inte användas

ex Kapitel 80 Tenn och varor av tenn, undantaget varor enligt
nr 8001 , 8002 och 8007 ; den regel som gäller för
varor enligt nr 8001 finns upptagen nedan

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

8001 Tenn i obearbetad form Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Avfall
och skrot enligt nr 8002 får dock inte användas
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ex Kapitel 81 Andra oädla metaller, bearbetade ; varor av dessa
material

Tillverkning vid vilken värdet av allt material som klas­
sificeras enligt samma tulltaxenummer som produkten
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

8206 Satser av handverktyg enligt två eller flera av num­
ren 8202—8205 , i detaljhandelsförpackningar

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 8202—8205 .
Verktyg enligt nr 8202—8205 får dock ingå i satsen om
deras värde inte överstiger 15 % av satsens pris fritt fa­
brik

8207 Utbytbara verktyg för handverktyg, även meka­
niska, eller för verktygsmaskiner (t.ex . för press­
ning, stansning, gängning, borrning, arborrning,
driftning, fräsning, svarvning eller skruvdragning),
inbegripet dragskivor för dragning och matriser för
strängpressning av metall, samt verktyg för berg­
eller jordborrning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

8208 Knivar och skärstål för maskiner eller mekaniska Tillverkning vid vilken
apparater — värdet av allt använt material inte överstiger 40 %

av produktens pris fritt fabrik, och

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten

ex 8211 Knivar med skärande egg, även tandad (inbegripet
trädgårdsknivar), andra än knivar enligt nr 8208

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten.
Knivblad och knivskaft av oädel metall får dock använ­
das

8214 Andra skär- och klippverktyg (t.ex . hårklippnings­
maskiner, huggknivar och hackknivar för slakterier
och charkuterier eller för hushållsbruk, papperskni­
var); artiklar och satser av artiklar för manikyr eller
pedikyr (inbegripet nagelfilar)

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Hand­
tag och skaft av oädel metall får dock användas

8215 Skedar, gafflar, slevar, tårtspadar, fiskknivar,
smörknivar, sockertänger och liknande köks- och
bordsartiklar

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Hand­
tag och skaft av oädel metall får dock användas

ex 8306 Statyetter och andra prydnadsföremål av oädel me­
tall

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten. Annat
material enligt nr 8306 får dock användas om dess
värde inte överstiger 30 % av produktens pris fritt fa­
brik
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ex Kapitel 84 Kärnreaktorer, ångpannor, maskiner, apparater och
mekaniska redskap ; delar till sådana varor, undan­
taget varor enligt följande nummer eller delar av
nummer för vilka reglerna finns upptagna nedan nr
8403 , ex 8404 , 8406 till 8409, 8412, 8415 , 8418 ,
ex 8419, 8420, 8425 till 8430, ex 8431 , 8439, 8441 ,
8444 till 8447, ex 8448 , 8452, 8456 till 8466, 8469
till 8472, 8480, 8483, 8484 och 8485

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— där, inom den ovan nämnda gränsen, materialen
som klassificeras enligt samma nummer som varan
endast används till ett värde av högst 5 % av varans
pris fritt fabrik

8403
och

ex 8404

Värmepannor för centraluppvärmning, andra än så­
dana enligt nr 8402, samt hjälpapparater för värme­
pannor för centraluppvärmning

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än nr 8403 eller 8404.
Material som klassificeras enligt nr 8403 eller 8404 kan
dock användas, förutsatt att dess värde, sammanlagt,
inte överstiger 5 % av varans pris fritt fabrik

8406 Angturbiner Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8407 Förbränningskolvmotorer med gnisttändning och
med fram- och återgående eller roterande kolvar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8408 Förbränningskolvmotorer med kompressionständ­
ning (diesel- eller semidieselmotorer)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8409 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till motorer enligt nr 8407 eller
8408

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8412 Andra motorer Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8415 Luftkonditioneringsapparater bestående av en mo­
tordriven fläkt samt anordningar för reglering av
temperatur och fuktighet, inbegripet sådana appa­
rater i vilka fuktigheten inte kan regleras separat

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8418 Kylskåp, frysar och annan kyl- eller frysutrustning,
elektriska och andra; värmepumpar, andra än luft­
konditioneringsapparater enligt nr 8415

Tillverkning vid vilken
— värdet av allt använt material inte Överstiger 40 %

av produktens pris fritt fabrik
— där, inom den ovan nämnda gränsen, materialen

som klassificeras enligt samma nummer som varan
endast används till ett värde av högst 5 % av varans
pris fritt fabrik, och

— där värdet av allt material utan ursprungsstatus inte
överstiger värdet av använt material med ursprungs­
status
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ex 8419 Maskiner för trä-, pappersmassa- och pappindustri­ Tillverkning vid vilken
erna

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt samma tulltaxenummer som
produkten inte överstiger 25 % av produktens pris
fritt fabrik

ex 8420 Kalandrar och andra valsmaskiner, andra än maski­
ner för bearbetning av metall eller glas, samt valsar
till sådana maskiner

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt samma tulltaxenummer som
produkten inte överstiger 25 % av produktens pris
fritt fabrik

8425­
8428

Maskiner och apparater för lyftning eller annan
hantering, lastning, lossning eller transport

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8429 Självgående bladschaktmaskiner, väghyvlar, skra­
por, grävmaskiner, lastare, stampmaskiner och väg­
vältar :

— Vägvältar Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8430 Andra maskiner och apparater för grävning, hyv­
ling, planering, stampning, tillpackning, schaktning,
borrning eller brytning av jord, sten, mineral eller
malm ; pålningsmaskiner och påluppdragnings­
maskiner ; snöplogar och snöslungor

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificerat enligt nr 8431 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik



Nr L 9/ 162 | SV [ Europeiska gemenskapernas officiella tidning 13 . 1 . 97

( 1 ) (2 ) (3 )

ex 8431 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till vägvältar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8439 Maskiner och apparater för tillverkning av massa av
fibrösa cellulosahaltiga material eller för tillverk­
ning eller efterbehandling av papper eller papp

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av allt använt ma­
terial som klassificeras enligt samma tulltaxenum­
mer som produkten inte överstiger 25 % av pro­
duktens pris fritt fabrik

8441 Andra maskiner och apparater för bearbetning av
pappersmassa, papper eller papp, inbegripet skär­
maskiner av alla slag

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt samma tulltaxenummer som
produkten inte överstiger 25 % av produktens pris
fritt fabrik

8444­
8447

Maskiner enligt dessa tulltaxenummer som används
i textilindustrin

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8448 Hjälpmaskiner och hjälpapparater för användning
tillsammans med maskiner enligt nr 8444 och 8445

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8452 Symaskiner, andra än trådhäftmaskiner enligt
nr 8440 ; möbler, stativ och överdrag, speciellt kon­
struerade för symaskiner ; symaskinsnålar :

— Symaskiner (endast för skyttelsöm) vilkas över­
del har en vikt av högst 16 kg utan motor eller
17 kg med motor

Tillverkning :
— vid vilken värdet av allt använt material inte översti­
ger 40 % av produktens pris fritt fabrik,

— där värdet av allt ickeursprungsmaterial som an­
vänts vid montering av huvudet (utan motor) inte
överstiger värdet av använt material med ursprungs­
status , och

— de använda maskindelarna för trådspänning, virk­
ning och zickzacksöm redan är ursprungsvaror

— Andra Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8456­
8466

Verktygsmaskiner samt maskiner med delar och
tillbehör till dessa enligt nr 8456—8466

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8469 ,
8470
8471
8472

Maskiner och apparater för kontorsbruk (t.ex.
skrivmaskiner, räknemaskiner, datorer, duplice­
ringsmaskiner, häftapparater)

8480 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Formflaskor för metallgjuterier ; bottenplattor till
gjutformar ; gjutmodeller ; gjutformar och andra
formar för metall (andra än götkokiller), hårdme­
tall , glas, mineraliska ämnen, gummi eller plast

ex 8483 Rullskruvar Tillverkning vid vilken värdet av allt ' använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8484 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Packningar av metallplåt i förening med annat ma­
terial eller av två eller flera skikt av metall ; satser av
packningar av skilda material, i påsar, kuvert eller
liknande förpackningar ; mekaniska packningar

8485 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Delar till maskiner och apparater, inte försedda
med elektriska kopplingsanordningar, isolatorer,
spolar, kontaktelement eller andra elektriska anord­
ningar, inte nämnda eller inbegripna någon annan­
stans i detta kapitel

ex Kapitel 85 Elektriska maskiner och apparater, elektrisk mate­
riel samt delar till sådana varor ; apparater för in­
spelning eller återgivning av ljud, apparater för in­
spelning eller återgivning av bilder och ljud för tele­
vision samt delar och tillbehör till sådana apparater,
undantaget varor enligt följande nummer eller delar
av nummer för vilka reglerna finns upptagna nedan
8501 , 8502, ex 8504, ex 8517 , ex 8518 , 8519 till
8529, 8535 till 8537, 8542, 8544 till ex 8548

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8501 Elektriska motorer och generatorer (med undantag
av generatoraggregat)

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8503 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8502 Elektriska generatoraggregat och roterande omfor­
mare

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8501eller 8503 inte över­
stiger 5 % av produktens pris fritt fabrik
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ex 8504 Strömförsörjningsenheter av sådana slag som an­
vänds för datorer

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8517 Bildtelefoner Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

ex 8518 Mikrofoner och mikrofonstativ ; högtalare, med el­
ler utan hölje ; tonfrekvensförstärkare ; elektriska
ljudförstärkningsanläggningar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8519 Skivspelare , elektriska grammofoner, kassettband­
spelare (andra än sådana enligt nr 8520) och andra
apparater för ljudåtergivning, inte försedda med
anordning för ljudinspelning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8520 Bandspelare och andra apparater för ljudinspelning,
även innehållande anordning för ljudåtergivning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8521 Apparater för inspelning eller återgivning av video­
signaler, även med inbyggd videotuner

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8522 Delar och tillbehör lämpade för användning enbart
eller huvudsakligen för apparater enligt nr
8519-8521

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8523 Beredda oinspelade media för inspelning av ljud el­
ler för liknande inspelning av andra fenomen, and­
ra än produkter enligt kap. 37

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8524 Grammofonskivor, inspelade band och andra media
med inspelningar av ljud eller av andra fenomen,
inbegripet matriser för tillverkning av grammofon­
skivor men inte produkter enligt kap. 37 :

— Matriser för tillverkning av grammofonskivor Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8523 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8525 Apparater för sändning av radiotelefoni, radiotele­
grafi, rundradio eller television, även med inbyggd
utrustning för mottagning, ljudinspelning eller ljud­
återgivning ; televisionskameror ; videokameror för
stillbilder och andra videokameror

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8526 Radarapparater, apparater för radionavigering samt
apparater för radiomanövrering eller radiostyrning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8527 Apparater för mottagning av radiotelefoni , radiote­
legrafi eller rundradio, även med inbyggd utrust­
ning för inspelning eller återgivning av ljud eller
med inbyggt ur

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8528 Televisionsmottagare, även med inbyggd rund­
radiomottagare, inbyggd utrustning för inspelning
eller återgivning av ljud- eller videosignaler ; video­
monitorer och videoprojektorer

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial
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8529 Delar som är lämpliga att användas uteslutande el­
ler huvudsakligen till apparater enligt nr 8525—
8528 :

— Lämpliga att användas uteslutande eller huvud­
sakligen till utrustning för inspelning eller åter­
givning av videosignaler

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

8535
och
8536

Elektriska apparater och andra artiklar för bryt­
ning, omkoppling eller skyddande av elektriska
kretsar eller för åstadkommande av anslutning till
eller förbindelse i elektriska kretsar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8538 inte överstiger 5 %
av produktens pris fritt fabrik

8537 Tavlor, paneler, hyllor, bänkar, skåp o.d . utrustade
med två eller flera apparater enligt nr 8535 eller
8536 och avsedda att tjänstgöra som elektriska ma­
növer· eller kopplingsorgan, inbegripet sådana tav­
lor etc. som innehåller instrument eller apparater
enligt kap. 90 och numeriska styrorgan, andra än
kopplingsanordningar enligt nr 8517

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som är klassificerat enligt nr 8538 inte överstiger
5 % av produktens pris fritt fabrik

8542 Elektroniska integrerade kretsar och andra elektro­
niska mikrokretsar

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 8541 eller 8542 inte över­
stiger 5 % av produktens pris fritt fabrik

8544 Isolerad (inbegripet lackerad eller anodoxiderad)
tråd och kabel (inbegripet koaxialkabel) och andra
isolerade elektriska ledare, även försedda med
kopplingsanordningar ; optiska fiberkablar, i vilka
varje enskild fiber är försedd med eget hölje , även i
förening med elektriska ledare eller försedda med
kopplingsanordningar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8545 Kolelektroder, kolborstar, lampkol , kol för galva­
niska element och andra artiklar av grafit eller an­
nat kol , även i förening med metall , av sådana slag
som används för elektriskt ändamål

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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8546 Elektriska isolatorer, oavsett materialet Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 8548 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Elektriska delar till maskiner och apparater, inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans i
detta kapitel

Av galvaniska element och batterier, av elek­
triska ackumulatorer

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8601­
8607

Lock och annan rullande järnvägs- och spårvägs­
material samt delar till dessa

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

8608 Stationär järnvägs- och spårvägsmateriel ; mekanisk
(inbegripet elektro-mekanisk) signalerings-, säker­
hets- och trafikövervakningsutrustning för järnvä­
gar, spårvägar, landsvägar, gator, inre vattenvägar,
parkeringsplatser, hamnanläggningar eller flygfält ;
delar till sådan materiel och utrustning

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8609 Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 40 % av den färdiga varans pris från fabrik

Godsbehållare (containrar), inbegripet sådana för
transport av vätskor, speciellt konstruerade och ut­
rustade för befordran med ett eller flera slag av
transportmedel

ex Kapitel 87 Tillverkning där värdet av alla använda material inte
överstiger 40 % av den färdiga varans pris från fabrik

Fordon, andra än rullande järnvägs- eller spårvägs­
materiel , samt delar och tillbehör till fordon undan­
taget varor enligt följande nummer eller del av
nummer för vilka reglerna finns upptagna neda nr
8709 till 8711 , ex 8712 , 8715 och 8716

8709 Truckar, inte försedda med lyft- eller hanteringsut­
rustning, av sådana slag som används i fabriker,
magasin, hamnområden eller på flygplatser för
korta transporter av gods ; dragtruckar av sådana
slag som används på järnvägsperronger ; delar till
fordon enligt detta nummer

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik
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8710 Stridsvagnar och andra motordrivna pansrade
stridsfordon, även utrustade med vapen, samt delar
till sådana fordon

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8711 Motorcyklar (inbegripet mopeder) samt cyklar för­
sedda med hjälpmotor, med eller utan sidvagn ; sid­
vagnar :

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet , alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

ex 8712 Tvåhjuliga cyklar utan kullager Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, utom material enligt nr 8714

8715 Barnvagnar och delar till barnvagnar Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8716 Släpfordon och påhängsvagnar ; andra fordon, utan
mekanisk framdrivningsanordning ; delar till sådana
fordon

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

8803 Delar till varor, enligt nr 8801 och 8802 Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8803 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

8804 Fallskärmar (inbegripet styrbara fallskärmar och
skärmflygare s.k. paragliders) och s.k. rotochutes ;
delar och tillbehör till dessa varor :

— Rotochutes Tillverkning av alla material inbegripet andra material
enligt nr 8804

— Andra varor Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8804 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik

8805 Startanordningar för luftfartyg ; inbromsningsan­
ordningar av sådana slag som används på hangar­
fartyg samt liknande utrustning ; markträningsappa­
rater för flygutbildning ; delar till varor enligt detta
nummer

Tillverkning där värdet av alla använda material som
omfattas av nr 8805 inte överstiger 5 % av den färdiga
varans pris från fabrik
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Fartyg samt annan flytande materiel Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Skrov enligt
nr 8906 kan dock inte användas

Optiska instrument och apparater, foto- och kino­
apparater, instrument och apparater för mätning
och kontroll , medicinska och kirurgiska instrument
och apparater ; delar och tillbehör till sådana artik­
lar ; undantaget varor enligt följande nummer eller
delar av nummer för vilka reglerna finns upptagna
nedan : nr 9001 , 9002, 9004 , ex 9005 , ex 9006,
9007, 9011 , ex 9014, 9015 till 9017, ex 9018 , 9024
till 9033

Tillverkning där

— värdet av alla använda material inte överstiger
40 % av den färdiga varans pris fritt fabrik, och

— där, inom det ovan angivna gränsvärdet, alla an­
vända material som omfattas av samma nummer
som den färdiga varan används endast om värdet av
det inte överstiger 5 % av den färdiga varans pris
fritt fabrik

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Optiska fibrer och optiska fiberknippen ; optiska fi­
berkablar, andra än sådana enligt nr 8544 ; skivor
och plattor av polariserande material ; linser (inbe­
gripet kontaktlinser), prismor, speglar och andra
optiska element, oavsett material, omonterade, and­
ra än sådana element av glas som inte är optiskt
bearbetade

Kapitel 89

:x Kapitel 90

9001

9002

9004

ex 9005

ex 9006

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Linser, prismor, speglar och andra optiska element,
oavsett material , monterade, utgörande delar eller
tillbehör till instrument eller apparater, andra än så­
dana element av glas som inte är optiskt bearbetade

Glasögon o.d ., avsedda för synkorrektion, som
skydd för ögonen eller för annat ändamål

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Kikare (monokulära och binokulära), inbegripet te­
leskop, samt stativ till sådana, med undantag av ast­
ronomiska tuber (refraktorer) och stativ till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

Stillbildskameror ; blixtljusapparater och blixtlam­
por, för fotografiskt bruk, andra än blixtlampor
med elektrisk tändning

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial
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9007 Kinokameror och kinoprojektorer, även med in­
byggd utrustning för inspelning eller återgivning av
ljud

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9011 Optiska mikroskop, inbegripet sådana för fotomik­
rografi, kinefotomikrografi eller mikroprojektion

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

ex 9014 Andra instrument och apparater för navigering Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9015 Instrument och apparater för geodesi (inbegripet
fotogrammetrisk geodesi), lantmäteri, hydrografi,
oceanografi, hydrologi, meteorologi eller geofysik,
med undantag av kompasser ; avståndsmätare

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9016 Vågar känsliga för 0,05 g eller mindre, även med
tillhörande vikter

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9017 Ritinstrument, ritsinstrument och räkneinstrument
(t.ex. ritapparater, pantografer, gradskivor, ritbe­
stick, räknestickor och räkneskivor); instrument
som hålls i handen för längdmätning (t.ex. mät­
stockar, mätband, mikrometrar och skjutmått), inte
nämnda eller inbegripna någon annanstans i detta
kapitel

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex 9018 — Tandläkarstolar med inbyggd tandläkarutrust­
ning eller spottkopp

Tillverkning utgående från material enligt vilket tull­
taxenummer som helst, även annat material enligt
nr 9018

9024 Maskiner och apparater för provning av hårdhet,
hållfasthet, sammanpressbarhet, elasticitet eller and­
ra mekaniska egenskaper hos material (t.ex. metal­
ler, trä, textilvaror, papper eller plast)

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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9025 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Areometrar och liknande instrument, termometrar,
pyrometrar, barometrar, hygrometrar och psykro­
metrar, även registrerande, samt alla slags kombi­
nationer av dessa instrument

9026 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Instrument och apparater för mätning eller kontroll
av gasers eller vätskors strömning, nivå, tryck e.d .
(t.ex. genomströmningsmätare, nivåmätare, mano­
metrar och värmeförbrukningsmätare), med undan­
tag av instrument och apparater enligt nr 9014,
9015 , 9028 och 9032

9027 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Instrument och apparater för fysikalisk eller kemisk
analys (t.ex. polarimetrar, refraktometrar, spektro­
metrar samt gas- eller rökanalysapparater); instru­
ment och apparater för mätning eller kontroll av
viskositet, porositet, dilatation, ytspänning e.d .; in­
strument och apparater för mätning eller kontroll
av värmemängd, ljudnivå eller ljusintensitet (inbe­
gripet exponeringsmätare); mikrotomer

9028 Förbruknings- och produktionsmätare för gaser,
vätskor eller elektricitet, inbegripet kalibrerings­
mätare för sådana instrument :

— Delar och tillbehör

Andra

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9029 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Varvräknare, produktionsräknare, taxametrar, väg­
mätare, stegräknare o.d.; hastighetsmätare och
takometrar, andra än artiklar enligt nr 9014 eller
9015 ; stroboskop

9030 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Oscilloskop, spektrumanalysapparater samt andra
instrument och apparater för mätning eller kontroll
av elektriska storheter, med undantag av mätare
enligt nr 9028 ; instrument och apparater för mät­
ning eller påvisande av alfa-, beta-, gamma- eller
röntgenstrålning, kosmisk strålning eller annan jo­
niserande strålning

9031 Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Instrument, apparater och maskiner för mätning el­
ler kontroll , inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans i detta kapitel ; profilprojektorer

9032 Instrument och apparater för automatisk reglering Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik
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9033 Delar och tillbehör (inte nämnda eller inbegripna
någon annanstans i detta kapitel) till maskiner, in­
strument och apparater enligt kap. 90

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

ex Kapitel 91 Ur och delar till ur, undantaget varor enligt föl­
jande nr 9105 , 9109 till 9113 , för vilka reglerna
finns upptagna nedan

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

9105 Andra ur Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9109 Andra urverk, kompletta och sammansatta Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— värdet av allt använt icke-ursprungsmaterial inte
överstiger värdet av använt ursprungsmaterial

9110 Kompletta urverk, inte sammansatta eller delvis
sammansatta (urverkssatser); ofullständiga urverk,
sammansatta ; råurverk

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik, och

— inom ovannämnda gräns, värdet av använt material
som klassificeras enligt nr 9114 inte överstiger 5%
av produktens pris fritt fabrik

9111 Boetter till ur enligt nr 9101 eller 9102 samt delar
till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik

9112 Urfoder och andra höljen till varor enligt detta ka­
pitel samt delar till sådana

Tillverkning vid vilken

— värdet av allt använt material inte överstiger 40 %
av produktens pris fritt fabrik,

— inom det ovan angivna gränsvärdet, alla använda
material som omfattas av samma nummer som den
färdiga varan används endast om värdet av det inte
överstiger 5 % av den färdiga varans pris fritt fa­
brik
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9113 Urarmband och delar till urarmband :

— Av oädel metall, även förgyllda- eller försilvrade
eller av pläterad ädel metall

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

— Andra Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 92 Musikinstrument ; delar och tillbehör till musik­
instrument

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 40 % av produktens pris fritt fabrik

Kapitel 93 Vapen och ammunition ; delar och tillbehör till va­
pen och ammunition

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

ex 9401
och

ex 9404

Möbler av oädel metall, vari ingår ostoppad bom­
ullsväv med en vikt av högst 300 g/m2

Tillverkning vid vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer än produkten,
eller

tillverkning utgående från bomullsväv i tillformade
stycken för direkt användning enligt nr 9401 eller
9403 , om

— vävens värde inte överstiger 25 % av produktens
pris fritt fabrik, och

— allt övrigt använt material utgör ursprungsvaror och
klassificeras enligt ett annat tulltaxenummer än
nr 9401 eller 9403

9405 Belysningsarmatur och andra belysningsartiklar (in­
begripet strålkastare) samt delar till sådana artiklar,
inte nämnda eller inbegripna någon annanstans ;
ljusskyltar, namnplåtar med belysning, o.d. med
fast, varaktigt monterad ljuskälla samt delar till så­
dana artiklar, inte nämnda eller inbegripna någon
annanstans

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9406 Monterade eller monteringsfärdiga byggnader Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9503 Andra leksaker ; skalenliga modeller och liknande
modeller för förströelse, mekaniska eller icke me­
kaniska ; pussel av alla slag

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

ex 9506 Färdiggtillverkade golfklubbshuvuden Tillverkning från grovt formade block

9507 Spön, fiskkrokar och andra redskap för fiske med
rev ; landningshåvar, fjärilshåvar och liknande nät;
lockfåglar (andra än de som omfattas av nr 9208
eller 9705) och liknande artiklar för jakt eller skjut­
ning

Tillverkning i vilken allt använt material klassificeras
enligt ett annat nummer än själva varan. Material som
klassificeras enligt samma nummer kan dock användas,
förutsatt att deras värde inte överstiger 5 % av varan
pris från fabrik

ex 9601
och

ex 9602

Varor av animaliska, vegetabiliska eller mineraliska
snidningsmaterial

Tillverkning utgående från 'bearbetade' snidningsmate­
rial enligt samma tulltaxenummer som produkten
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ex 9603 Kvastar, borstar och penslar (med undantag av vis­
kor och liknande endast hopbundna artiklar samt
penslar av mård- eller ekorrhår), mekaniska matt­
sopare utan motor; målningsdynor och målnings­
rullar ; avtorkare o.d . av gummi eller annat mjukt
material samt moppar

Tillverkning vid vilken värdet av allt använt material
inte överstiger 50 % av produktens pris fritt fabrik

9605 Reseetuier med artiklar för toalettändamål, för
sömnad eller för rengöring av skor eller kläder

Varje artikel i etuiet måste uppfylla de ursprungsvillkor
som skulle vara tillämpliga på den om den inte ingick i
satsen. Icke-ursprungsvaror får dock ingå om deras
sammanlagda värde inte överstiger 15 % av satsens pris
fritt fabrik

9606 Knappar samt knappformar och andra delar till
knappar ; knappämnen

Tillverkning vid vilken

— allt använt material klassificeras enligt ett annat
tulltaxenummer än produkten, och

— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %
av produktens pris fritt fabrik

9608 Kulpennor; pennor med filtspets eller annan porös
spets ; reservoarpennor och likhande pennor ; pen­
nor för duplicering ; stiftpennor; pennskaft, penn­
förlängare o.d .; delar (inbegripet hylsor och hål­
lare) till artiklar enligt detta nummer, andra än så­
dana som omfattas av nr 9609

Tillverkning där alla använda material omfattas av nå­
got annat nummer än den färdiga varan. Dock får stift
eller stiftspetsar och övriga material enligt samma num­
mer användas förutsatt att värdet av dessa inte översti­
ger 5 % av den färdiga varans pris från fabrik

9612 Färgband för skrivmaskiner och liknande färgband,
indränkta med färg eller på annat sätt preparerade
för att kunna ge ett avtryck, även på spolar eller i
patroner ; färgdynor (även sådana som inte är in­
dränkta med färg), med eller utan ask

Tillverkning vid vilken
— allt använt material klassificeras enligt ett annat

tulltaxenummer än produkten, och
— värdet av allt använt material inte överstiger 50 %

av produktens pris fritt fabrik

ex 9614 Rökpipor och piphuvuden Tillverkning utgående från grovt tillformade ämnen"
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BILAGA IX

"BILAGA 22

Fakturadeklaration

En fakturadeklaration, vars text återges nedan, måste utformas i enlighet med fotnoterna. Fotnoterna be­
höver dock inte tas med.

Spansk version

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera n° . . . (')) de­
clara que, salvo indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial . . . (2 ).

Dansk version

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument (toldmyndighedernes tilladelse nr. ... (')),
erklærer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i . . . (2 ).

Tysk version

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr . . . ,( 1 )) der Waren, auf die sich dieses Handels­
papier bezieht, erklärt, daß diese Waren, soweit nicht anderes angegeben ist, präferenzbegünstigte
Ursprungserzeugnisse sind . . . (2 ).

Grekisk version

0 εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ' αριθ. . . . (')) δηλώνει
ότι, εκτός εάν δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής καταγωγής . . . (2).

Engelsk version

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No . . . (')) declares that,
except where otherwise clearly indicated, these products are of . . . preferential origin (2 ).

Fransk version

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière n0 . . . (')) déclare que,
sauf indication claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle . . . (2 ).

Italiensk version

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n. . . . (')) dichiara
che, salvo indicazione contraria , le merci sono di origine preferenziale . . . (2 ).

Nederländsk version

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. ... (')),
verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële . . .
oorsprong zijn (2 ).

Portugisisk version

O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorização aduaneira
n? . . . (')), declara que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de origem preferen­
cial . . . (2 ).
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Finsk version

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupan:o . . . (')) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei
toisin ole selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja . . . alkuperätuotteita (2 ).

Svensk version

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr ... O) försäkrar att
dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande ursprung i ... (2).

(Plats och datum) (3 )

(Exportörens namnteckning och namnförtydligande för den
som undertecknar deklarationen) (')

(') Om fakturadeklarationen upprättas av en i enlighet med artikel 90a godkänd exportör, skall denne exportörs tillstånds­
nummer anges här. Om fakturadeklarationen inte upprättas av en godkänd exportör, skall uppgiften inom parentes
utelämnas eller utrymmet lämnas tomt.

(2) Produkternas ursprung skall anges . När fakturadeklarationen helt eller delvis hänför sig till produkter med ursprung i
Ceuta och Melilla, skall exportören klart identifiera dessa produkter genom beteckningen 'CM' i det dokument på
vilket deklarationen upprättas .

(3 ) Dessa uppgifter är frivilliga om uppgifterna återfinns i själva dokumentet.
(*) Se artikel 117.5 . När exportören inte behöver underteckna, behövs inte heller namnförtydligande."
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BILAGA X

Bilaga 38 skall ändras på följande sätt :

Förteckningen över tillämpliga koder för fält 51 skall kompletteras på följande sätt :

"SM : San Marino
AD : Andorra".

BILAGA XI

Följande led 16 skall läggas till i bilaga 87 :

\ Spalt 1 Spalt 2

Nr Varor för vilka tillstånd har getts för bearbetning
under tullkontroll Bearbetning som får genomföras

" 16 Skridskokängor utan fastsatta skridskor eller
rullskridskor, enligt KN-nummer 6402 19 00

Bearbetning till :
Skridskor enligt KN-nummer 9506 70 10

Skridskokängor utan fastsatta skridskor eller
rullskridskor, enligt KN-nummer 6403 19 00

Rullskridskor enligt KN-nummer
9506 70 30"


